
 
 
 

Změny v právních p ředpisech upravujících činnosti obecních ú řadů 
v období 1. 7. 2008– 30. 9. 2008   

 
 
 
                                                          
 
číslo předpisu 
číslo novely 

číslo paragrafu nové znění 

75 odst. 5 Pokud dosavadní starosta vykonává do ustavujícího zasedání 
zastupitelstva obce pravomoc podle § 107 odst. 1   nebo 
místostarosta vykonává pravomoci podle § 107, náleží mu 
měsíční odměna v dosavadní výši. 

75 odst. 6 Členovi zastupitelstva obce, který vykonává pravomoc podle § 
107 odst. 2, náleží měsíční odměna ve stejné výši, která by 
podle prováděcího právního předpisu náležela starostovi. 

89 odst. 2 Nebude-li zastupitelstvo obce nebo jiný orgán obce postupovat v 
souladu s rozhodnutím soudu o povinnosti vyhlásit místní 
referendum nebo s rozhodnutím přijatým v místním referendu, 
vyzve Ministerstvo vnitra zastupitelstvo obce, aby do 2 měsíců 
zjednalo nápravu. Jestliže tak zastupitelstvo obce v této lhůtě 
neučiní, Ministerstvo vnitra je rozpustí. Proti tomuto rozhodnutí 
může obec podat žalobu k soudu 30). 

89 odst. 3 Do doby, než bude zvoleno nové zastupitelstvo obce, popřípadě 
určen správce obce podle § 98, vykonává rada obce svou 
pravomoc podle § 102 odst. 2 a 3. Není-li rada obce zvolena, 
vykonává starosta pravomoc podle § 107 odst. 1. Není-li zvolen 
starosta, vykonává tuto pravomoc jiný člen zastupitelstva obce, 
kterého tím zastupitelstvo obce pověří.  postupuje se podle § 
102a a 107. 

90  Poklesne-li počet členů zastupitelstva obce o více než 
polovinu, popřípadě pod 5 a zastupitelstvo obce nemůže být 
doplněno z náhradníků, oznámí obecní úřad neprodleně tuto 
skutečnost krajskému úřadu. V takovém případě nemůže 
zastupitelstvo obce rozhodovat o záležitostech podle § 84 a 85 
odst. 2 a 85, s výjimkou přijímání rozpočtových opatření a 
stanovení pravidel rozpočtového provizoria. 

128/2000 
o obcích 
 
298/2008 
 

91  (1) Ustavující zasedání nově zvoleného zastupitelstva 
obce svolává dosavadní starosta po uplynutí lhůty pro podání 
návrhu soudu na neplatnost voleb nebo neplatnost hlasování 
tak, aby se konalo do 15 dnů ode dne uplynutí této lhůty, a 
jestliže byl návrh na neplatnost voleb nebo na neplatnost 
hlasování podán, do 15 dnů ode dne právní moci rozhodnutí 
soudu o posledním z podaných návrhů, pokud žádnému z 
podaných návrhů nebylo vyhověno. Ustavujícímu zasedání 
předsedá zpravidla dosavadní starosta, případně nejstarší člen 
zastupitelstva obce do doby, než je zvolen starosta nebo 
místostarosta. Na ustavujícím zasedání zastupitelstva obce se 
volí starosta, místostarosta a další členové rady obce. 
  
 (2) Jestliže se ustavující zasedání nově zvoleného 
zastupitelstva obce nekonalo ve lhůtě podle odstavce 1, svolá je 
po uplynutí této lhůty Ministerstvo vnitra, ledaže soud vyhověl 
návrhu na neplatnost voleb nebo na neplatnost hlasování. 
Informaci o svolání ustavujícího zasedání zastupitelstva obce 



 zveřejní Ministerstvo vnitra v rozsahu stanoveném v § 93 odst. 1 
po dobu v tomto ustanovení stanovenou na své úřední desce. 
 
 (1) Ustavující zasedání nově zvoleného zastupitelstva 
obce svolává dosavadní starosta tak, aby se konalo do 15 dnů 
od vyhlášení výsledků voleb, popřípadě do 15 dnů od právní 
moci usnesení soudu o stížnosti proti vydání osvědčení o 
zvolení členem zastupitelstva v obci. 31) Ustavujícímu zasedání 
předsedá zpravidla nejstarší člen zastupitelstva obce do doby, 
než je zvolen starosta nebo místostarosta. Ustavující zasedání 
zastupitelstva obce zvolí starostu, místostarostu a další členy 
rady obce. 
  
 (2) Jestliže nebude ustavující zasedání nově zvoleného 
zastupitelstva obce svoláno ve lhůtě uvedené v odstavci 1, učiní 
tak Ministerstvo vnitra. 

 98  (1) Ministerstvo vnitra jmenuje správce obce z řad 
zaměstnanců státu zařazených do Ministerstva vnitra, 
  
a) neuskuteční-li se v obci vyhlášené volby do zastupitelstva 
obce pro nedostatek kandidátů na členy zastupitelstva obce 32), 
  
b) zanikne-li mandát všem členům zastupitelstva obce a na 
uprázdněné mandáty nenastoupí náhradníci, nebo 
  
c) dojde-li ke sloučení obcí nebo k oddělení části obce. 
  
 (2) Správce obce zabezpečuje úkoly v oblasti 
samostatné působnosti podle § 84 odst. 2 písm. b), § 102 odst. 
2 a 3, § 103 odst. 4 písm. b), d), e) a i) a je oprávněn stanovit 
pravidla rozpočtového provizoria 32a). Správce obce svolává 
ustavující zasedání zastupitelstva obce podle § 91 odst. 1. 
Správce obce zastupuje obec navenek a je v čele obecního 
úřadu. 
  
 (3) Náklady spojené s výkonem funkce správce obce 
hradí Ministerstvo vnitra. 
  
 (4) Činnost správce obce končí dnem ustavujícího 
zasedání zastupitelstva obce (§ 91) nebo zvolením starosty. Na 
ustavujícím zasedání zastupitelstva obce podá správce obce 
zprávu o výkonu své funkce a o stavu hospodaření a majetku 
obce. 
 
 (1) Ministerstvo vnitra jmenuje správce obce z řad 
zaměstnanců státu zařazených do Ministerstva vnitra, 
a) neuskuteční-li se v obci vyhlášené volby pro nedostatek 
kandidátů na členy zastupitelstva obce nebo proto, že nebyla 
ustavena okrsková volební komise, 32) 
  
b) dojde-li k rozpuštění zastupitelstva obce podle § 89, 
  
c) zanikne-li mandát všem členům zastupitelstva obce a na 
uprázdněné mandáty nenastoupí náhradníci, 
  
d) není-li zvolen starosta do 6 měsíců od ustavujícího zasedání, 
popřípadě ode dne, kdy byl odvolán starosta nebo se funkce 
vzdal, 
  
e) dojde-li k počátku kalendářního roku ke sloučení obcí nebo k 



oddělení části obce. 
  
 (2) Správce obce zabezpečuje výkon přenesené 
působnosti, jde-li o obec, kde není tajemník obecního úřadu, a 
dále úkoly v oblasti samostatné působnosti podle § 84 odst. 2 
písm. c) a § 102 odst. 2 a 3. Správce obce je v čele obecního 
úřadu. Jde-li o obec, kde byla zřízena funkce tajemníka 
obecního úřadu (§ 110), je tajemník podřízen správci obce. 
  
 (3) Náklady spojené s výkonem funkce správce obce 
hradí stát. 
  
 (4) Ministerstvo vnitra kontroluje činnost správce obce. 
  
 (5) Činnost správce obce končí dnem ustavujícího 
zasedání zastupitelstva obce (§ 91) nebo dnem zvolení starosty. 
Na ustavujícím zasedání zastupitelstva obce podá správce obce 
zprávu o výkonu své funkce a o stavu hospodaření a majetku 
obce. 

102 odst. 2 
písm. g) 

Radě obce je vyhrazeno 
g) na návrh tajemníka obecního úřadu jmenovat a odvolávat 
vedoucí odborů obecního úřadu v souladu se zvláštním 
zákonem, 32b)  32a) 

102a  (1) Rada obce vykonává své pravomoci podle tohoto 
zákona i po ukončení funkčního období zastupitelstva obce až 
do zvolení nové rady obce nebo do zvolení starosty obce v 
případě, že se rada obce nevolí (§ 99 odst. 3). 
  
 (2) Jestliže soud vyhoví návrhu na neplatnost voleb 
nebo hlasování, je rada obce ode dne právní moci rozhodnutí 
soudu do dne, ve kterém se koná ustavující zasedání nově 
zvoleného zastupitelstva obce, kromě pravomocí stanovených v 
odstavci 1, oprávněna stanovit pravidla rozpočtového provizoria 
a schvalovat rozpočtová opatření 32c). 
  
 (3) Jestliže nedošlo ke zvolení zastupitelstva obce, 
protože okrsková volební komise neodevzdala zápis o průběhu 
a výsledku hlasování, vykonává rada obce ode dne 
následujícího po dni, ve kterém končila lhůta okrskové volební 
komise k odevzdání zápisu o průběhu a výsledku hlasování, do 
dne, ve kterém se koná ustavující zasedání nově zvoleného 
zastupitelstva obce, pravomoci podle odstavce 2. 
  
 (4) V obcích, v nichž rada obce nebyla před ukončením 
funkčního období zastupitelstva obce volena (§ 99 odst. 3), 
vykonává její pravomoci v období podle odstavce 1 dosavadní 
starosta (§ 107). Ustanovení odstavců 2 a 3 se použijí obdobně. 

107 Dosavadní starosta v období ode dne voleb do zastupitelstva 
obce do zvolení nového starosty nebo místostarosty vykonává 
pravomoci starosty podle § 103; v tomto období vykonává své 
pravomoci též dosavadní místostarosta. Nevykonává-li 
dosavadní starosta své pravomoci podle věty první, vykonává je 
dosavadní místostarosta, a je-li dosavadních místostarostů více, 
ten, kterého přede dnem voleb pověřilo zastupitelstvo obce 
zastupováním starosty, jinak ten, kterého pověřil dosavadní 
starosta. Vykonával-li ke dni voleb pravomoci starosty člen 
zastupitelstva obce podle § 103 odst. 6, použijí se věty první a 
druhá obdobně. 
 
(1) Dosavadní starosta v období ode dne voleb do zastupitelstva 



obce do dne konání ustavujícího zasedání nově zvoleného 
zastupitelstva obce 
a) zabezpečuje výkon přenesené působnosti v obcích, kde není 
tajemník obecního úřadu, 
  
b) vykonává pravomoci podle § 102 odst. 2 písm. a), b), e), h), 
i), l), § 102 odst. 3 a § 103 odst. 4 s výjimkou provádění 
rozpočtových opatření, 
  
c) přijímá prohlášení o uzavření manželství. 34a) 
  
(2) Jestliže zastupitelstvo obce nezvolí na svém ustavujícím 
zasedání starostu, vykonává dosavadní starosta, je-li členem 
zastupitelstva, pravomoc podle odstavce 1. Není-li dosavadní 
starosta členem zastupitelstva obce, pověří zastupitelstvo obce 
výkonem této pravomoci některého ze svých členů. 
  
(3) Jestliže nově zvolené zastupitelstvo obce nezvolí starostu do 
6 měsíců ode dne ustavujícího zasedání, postupuje se podle § 
98. 

 

137  (1) Nebude-li ustavující zasedání zastupitelstva 
městského obvodu nebo městské části svoláno ve lhůtě podle § 
91 odst. 1, svolá je magistrát v přenesené působnosti; informaci 
o svolání ustavujícího zasedání zastupitelstva městského 
obvodu nebo městské části zveřejní v rozsahu stanoveném v § 
93 odst. 1 po dobu v tomto ustanovení stanovenou na své 
úřední desce. 
  
 (2) Pravomoc rozpustit zastupitelstvo městského obvodu 
nebo městské části podle § 89 vykonává zastupitelstvo města. 
 
 Pravomoc rozpustit zastupitelstvo městského obvodu 
nebo městské části podle § 89 vykonává zastupitelstvo města. 

             Navrhovaná právní úprava zvyšuje provázanost zákonů o územních samosprávných 
celcích na volební zákony a z tohoto hlediska bylo třeba hodnotit její dopady do rozpočtu státu nebo 
územních samosprávných celků, zejména na výkon funkce správce obce a na fungování 
samosprávy v období mezi volbami a ustavujícím zasedáním zastupitelstva. 
 
             Modifikace kompetencí správce obce (vi z změna § 98 obecního z řízení) nep řináší 
státu ani obci žádné zvýšení finan čních náklad ů oproti stavu, kdy by v obci správce 
jmenován nebyl. Zmenšení počtu případů, kdy je jmenován správce obce, bude do budoucna 
dokonce představovat reálné snížení nákladů státu na výkon funkce správce obce. 
 
              S možným mírným nár ůstem výdaj ů z rozpočtů územních samosprávných celků, jehož 
výše se však nedá předem stanovit, lze po čítat v souvislosti s fungováním dosavadního 
místostarosty (nám ěstka hejtmana či primátora) a dosavadní rady v dob ě po konání voleb do 
zvolení nových obecních orgán ů. Přesnou částku nelze dopředu vyčíslit ani přibližně, neboť 
nelze odhadnout ani počet nárokem dotčených místostarostů (mj. výše měsíčních odměn 
neuvolněných starostů je různá - na základě rozhodnutí zastupitelstva podle počtu obyvatel, 
rozsahu úkolů, souběhu funkcí; může být i nulová) ani počet členů rady, jimž bude náležet odměna 
(vesměs odměna za výkon funkce náleží starostovi nebo místostarostovi a ostatní členové rady 
funkci nevykonávají jako uvolnění). Místostarosta však bude mít v tomto období totožné postavení 
jako před konáním voleb, tzn. odměna za plnění těchto pravomocí mu bude náležet jen tehdy, 
jestliže na ni měl nárok i před konáním voleb. Totožné lze konstatovat i ve vztahu k ostatním 
členům rady. 
131/2000 
o hlavním 
městě Praze 
 
298/2008 

55 odst. 2 Pokud dosavadní primátor hlavního města Prahy nebo 
náměstek primátora hlavního města Prahy po volbách do 
zastupitelstva hlavního města Prahy plní úkoly podle § 75, 
přísluší mu měsíční odměna v dosavadní výši, a to až do zvolení 
nového primátora hlavního města Prahy nebo náměstka 



primátora hlavního města Prahy. 

61 odst. 1 Ustavující zasedání nově zvoleného zastupitelstva hlavního 
města Prahy svolává dosavadní primátor hlavního města Prahy 
po uplynutí lhůty pro podání návrhu soudu na neplatnost voleb 
nebo neplatnost hlasování tak, aby se konalo do 15 dnů ode 
dne uplynutí této lhůty, a jestliže byl návrh na neplatnost voleb 
nebo na neplatnost hlasování podán, do 15 dnů ode dne právní 
moci rozhodnutí soudu o posledním z podaných návrhů, pokud 
žádnému z podaných návrhů nebylo vyhověno. Ustavujícímu 
zasedání předsedá zpravidla dosavadní primátor hlavního 
města Prahy, případně nejstarší člen zastupitelstva hlavního 
města Prahy do doby, než je zvolen primátor hlavního města 
Prahy nebo náměstek primátora hlavního města Prahy. Na 
ustavujícím zasedání zastupitelstva hlavního města Prahy se 
volí primátor hlavního města Prahy, náměstci primátora hlavního 
města Prahy a další členové rady hlavního města Prahy. 
 
Ustavující zasedání nově zvoleného zastupitelstva hlavního 
města Prahy svolává dosavadní primátor hlavního města Prahy, 
popřípadě dosavadní náměstek primátora hlavního města Prahy 
tak, aby se konalo po uplynutí lhůty pro rozhodnutí soudu podle 
zvláštního právního předpisu, 3) nejpozději však do 40 dnů po 
vyhlášení výsledků voleb. 

61 odst. 2 Jestliže se ustavující zasedání nově zvoleného zastupitelstva 
hlavního města Prahy nekonalo ve lhůtě podle odstavce 1, svolá 
je po uplynutí této lhůty ministerstvo, ledaže soud vyhověl 
návrhu na neplatnost voleb nebo na neplatnost hlasování. 
Informaci o svolání ustavujícího zasedání zastupitelstva 
hlavního města Prahy zveřejní ministerstvo v rozsahu 
stanoveném v § 60 odst. 3 po dobu v tomto ustanovení 
stanovenou na své úřední desce. 
 
 Ustavující zasedání zastupitelstva hlavního města Prahy 
zvolí primátora hlavního města Prahy, náměstky primátora 
hlavního města Prahy a další členy rady hlavního města Prahy. 
Ustavujícímu zasedání předsedá nejstarší člen zastupitelstva 
hlavního města Prahy do doby, než je zvolen primátor hlavního 
města Prahy nebo náměstek primátora hlavního města Prahy. 

 

61 odst. 3 Jestliže nebude ustavující zasedání nově zvoleného 
zastupitelstva hlavního města Prahy svoláno ve lhůtě uvedené v 
odstavci 1, svolá je ministerstvo do 15 dnů ode dne marného 
uplynutí této lhůty. 

             Navrhovaná právní úprava zvyšuje provázanost zákonů o územních samosprávných 
celcích na volební zákony a z tohoto hlediska bylo třeba hodnotit její dopady do rozpočtu státu nebo 
územních samosprávných celků, zejména na výkon funkce správce obce a na fungování 
samosprávy v období mezi volbami a ustavujícím zasedáním zastupitelstva. 
 
            Modifikace kompetencí správce obce (viz  změna § 98 obecního z řízení) nep řináší 
státu ani obci žádné zvýšení finan čních náklad ů oproti stavu, kdy by v obci správce 
jmenován nebyl. Zmenšení počtu případů, kdy je jmenován správce obce, bude do budoucna 
dokonce představovat reálné snížení nákladů státu na výkon funkce správce obce. 
 
             S možným mírným nár ůstem výdaj ů z rozpočtů územních samosprávných celků, jehož 
výše se však nedá předem stanovit, lze po čítat v souvislosti s fungováním dosavadního 
místostarosty (nám ěstka hejtmana či primátora) a dosavadní rady v dob ě po konání voleb do 
zvolení nových obecních orgán ů. Přesnou částku nelze dopředu vyčíslit ani přibližně, neboť 
nelze odhadnout ani počet nárokem dotčených místostarostů (mj. výše měsíčních odměn 
neuvolněných starostů je různá - na základě rozhodnutí zastupitelstva podle počtu obyvatel, 
rozsahu úkolů, souběhu funkcí; může být i nulová) ani počet členů rady, jimž bude náležet odměna 
(vesměs odměna za výkon funkce náleží starostovi nebo místostarostovi a ostatní členové rady 



funkci nevykonávají jako uvolnění). Místostarosta však bude mít v tomto období totožné postavení 
jako před konáním voleb, tzn. odměna za plnění těchto pravomocí mu bude náležet jen tehdy, 
jestliže na ni měl nárok i před konáním voleb. Totožné lze konstatovat i ve vztahu k ostatním 
členům rady. 
131/2000 
o hlavním 
městě Praze 
 
169/2008 

67 odst. 2 Nebude-li zastupitelstvo nebo jiný orgán hlavního města Prahy 
postupovat v souladu s rozhodnutím soudu o povinnosti vyhlásit 
místní referendum nebo s výsledky místního referenda 
konaného v záležitosti samostatné působnosti hlavního města 
Prahy na celém území hlavního města Prahy, vyzve ministr 
vnitra zastupitelstvo hlavního města Prahy, aby do 2 měsíců 
zjednalo nápravu. Jestliže tak zastupitelstvo hlavního města 
Prahy neučiní, ministerstvo je rozpustí a ministr vnitra vyhlásí do 
30 dnů nové volby. 

 Navrhovaný zákon nevyvolá žádné nové nároky na státní rozpo čet, ani na rozpo čty 
krajů, protože se týká pouze rozhodování v rámci samosta tné působnosti obcí. 
 
 Pokud jde o nároky na rozpočty obcí, nelze v důsledku samotného přijetí novely 
předpokládat jejich zvýšení. Četnost místních referend by se ani po snížení kvóra pro platnost 
rozhodnutí neměla zvýšit, neboť současné procentuální hranice stanovené pro minimální počet 
podpisů nezbytných k podpoře návrhu na vyhlášení místního referenda zůstávají nezměněny. 
 
 Stejně tak je zachována i potřebná většina členů zastupitelstva obce při vyhlašování 
referenda z rozhodnutí zastupitelstva obce. 
131/2000 
o hlavním 
městě Praze 
 
298/2008 

69 odst. 3 Rada hlavního města Prahy vykonává své pravomoci podle 
tohoto zákona i po ukončení volebního období zastupitelstva 
hlavního města Prahy až do zvolení nové rady hlavního města 
Prahy. 

69a  (1) Rada hlavního města Prahy vykonává své pravomoci 
podle tohoto zákona i po ukončení funkčního období 
zastupitelstva hlavního města Prahy až do zvolení nové rady 
hlavního města Prahy. 
  
 (2) Jestliže soud vyhoví návrhu na neplatnost voleb 
nebo hlasování, je rada hlavního města Prahy ode dne právní 
moci rozhodnutí soudu do dne, ve kterém se koná ustavující 
zasedání nově zvoleného zastupitelstva hlavního města Prahy, 
kromě pravomocí stanovených v odstavci 1, oprávněna stanovit 
pravidla rozpočtového provizoria a schvalovat rozpočtová 
opatření 19b). 
  
 (3) Jestliže nedošlo ke zvolení zastupitelstva hlavního 
města Prahy, protože okrsková volební komise neodevzdala 
zápis o průběhu a výsledku hlasování, vykonává rada hlavního 
města Prahy ode dne následujícího po dni, ve kterém končila 
lhůta okrskové volební komise k odevzdání zápisu o průběhu a 
výsledku hlasování, do dne, ve kterém se koná ustavující 
zasedání nově zvoleného zastupitelstva hlavního města Prahy, 
pravomoci podle odstavce 2. 

131/2000 
o hlavním 
městě Praze 
 
298/2008 
 

75 Dosavadní primátor hlavního města Prahy v období ode dne 
voleb do zastupitelstva hlavního města Prahy do zvolení nového 
primátora hlavního města Prahy nebo náměstka primátora 
hlavního města Prahy vykonává pravomoci primátora hlavního 
města Prahy podle § 72; v tomto období vykonává své 
pravomoci též dosavadní náměstek primátora hlavního města 
Prahy. Nevykonává-li dosavadní primátor hlavního města Prahy 
své pravomoci podle věty první, vykonává je dosavadní 
náměstek primátora hlavního města Prahy, a je-li dosavadních 
náměstků primátora hlavního města Prahy více, ten, kterého 
přede dnem voleb pověřilo zastupitelstvo hlavního města Prahy 



 zastupováním primátora hlavního města Prahy, jinak ten, 
kterého pověřil dosavadní primátor hlavního města Prahy. 
 
Primátor hlavního města Prahy setrvává ve své funkci i po 
ukončení volebního období zastupitelstva hlavního města Prahy 
až do zvolení nového primátora. 

131/2000 
o hlavním 
městě Praze 
 
169/2008 

92 odst. 4 Nebude-li zastupitelstvo městské části nebo jiný orgán městské 
části postupovat v souladu s rozhodnutím soudu o povinnosti 
vyhlásit místní referendum nebo s výsledky místního referenda 
konaného v záležitosti samostatné působnosti městské části 
hlavního města Prahy na území městské části hlavního města 
Prahy, vyzve primátor hlavního města Prahy zastupitelstvo 
městské části, aby do 2 měsíců zjednalo nápravu. Jestliže tak 
zastupitelstvo městské části neučiní, zastupitelstvo hlavního 
města Prahy je rozpustí. Proti tomuto rozhodnutí může městská 
část podat žalobu k soudu. 22) 

93 odst. 1 písm. 
a) 

(1) Ředitel Magistrátu jmenuje správce městské části, pokud 
a) se neuskuteční v městské části vyhlášené volby do 
zastupitelstva městské části pro nedostatek kandidátů na členy 
zastupitelstva městské části 22a) , 
 
a) se opakovaně neuskuteční vyhlášené volby do zastupitelstva 
městské části z důvodu nedostatku kandidátů na členy 
zastupitelstva městské části, anebo proto, že nebyla ustavena 
volební komise, 

131/2000 
o hlavním 
městě Praze 
 
298/2008 

93 odst. 2 Správce městské části zabezpečuje úkoly v oblasti samostatné 
působnosti podle § 89 odst. 1 písm. h), § 94 odst. 2 a 3, § 97 až 
§ 99. Správce městské části stanoví pravidla rozpočtového 
provizoria 22b). Správce městské části zastupuje městskou část 
navenek a je v čele úřadu městské části. Správce městské části 
svolává ustavující zasedání nově zvoleného zastupitelstva 
městské části. 
 
Správce městské části je v čele úřadu městské části (§ 103) a 
zabezpečuje výkon přenesené působnosti městské části. Jde-li 
o úřad městské části, kde byla zřízena funkce tajemníka úřadu 
městské části, je tento tajemník úřadu podřízen správci městské 
části. Správce městské části zabezpečuje úkoly v oblasti 
samostatné působnosti městské části podle § 89 odst. 1 písm. i) 
a § 94 odst. 2. 

361/2000 
Zákon o 
silničním 
provozu 
 
124/2008 

82 odst. 3 Za účelem zjištění, zda osoba uvedená v odstavci 1 splňuje 
podmínku bezúhonnosti podle odstavce 1 písm. f), si příslušný 
orgán uvedený v § 92 odst. 1 vyžádá podle zvláštního právního 
předpisu 27a) výpis z evidence Rejstříku trestů. Žádost o vydání 
výpisu z evidence Rejstříku trestů a výpis z evidence Rejstříku 
trestů se předávají v elektronické podobě, a to způsobem 
umožňujícím dálkový přístup. 

 Nepředpokládá se zvýšení finan čních dopad ů na rozpo čty územních samosprávných 
celků, jelikož k naprostému fungování elektronické komunikace mezi Rejstříkem trestů a územními 
samosprávnými celky, jakožto správními úřady, není třeba vybudování nových informačních 
systémů, bude postačovat běžné softwarové vybavení (PC a modem umožňující připojení k 
internetu) umožňující elektronickou komunikaci. 
361/2000 
Zákon o 
silničním 
provozu 
 
374/2007 

123e odst. 4 Příslušný obecní úřad obce s rozšířenou působností rovněž 
provede záznam v registru řidičů o odečtení 3 bodů z 
dosaženého počtu bodů řidiči, který podal písemnou žádost o 
odečtení bodů a 
  
a) doložil žádost potvrzením o ukončeném školení bezpečné 
jízdy ve středisku bezpečné jízdy podle zvláštního právního 
předpisu 4), které není starší než 1 měsíc od podání žádosti, a 



  
b) neměl ke dni ukončení školení bezpečné jízdy ve středisku 
bezpečné jízdy v registru řidičů zaznamenáno více než 10 bodů 
za porušení právních předpisů ohodnocená méně než 6 body. 
 
Odečtení všech 12 zaznamenaných bodů oznámí příslušný 
obecní úřad obce s rozšířenou působností písemně řidiči 
nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne, ke kterému byl záznam 
o odečtení bodů proveden v registru řidičů. 

123e odst. 5 a 6  (5) Příslušný úřad obce s rozšířenou působností 
provede záznam o odečtení bodů ke dni ukončení školení ve 
středisku bezpečné jízdy, a to nejpozději do 3 pracovních dnů 
od podání žádosti. Příslušný úřad obce s rozšířenou působností 
může provést záznam o odečtení bodů řidiči na základě 
potvrzení o ukončeném školení bezpečné jízdy pouze jednou za 
kalendářní rok. 
  
 (6) Odečtení všech 12 zaznamenaných bodů oznámí 
příslušný obecní úřad obce s rozšířenou působností písemně 
řidiči nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne, ke kterému byl 
záznam o odečtení bodů proveden v registru řidičů. 

 Realizace návrhu nevyvolá požadavky na státní rozpočet, neboť náklady na činnost 
školících středisek nesou jejich provozovatelé. Návrh zároveň počítá s tím, že náklady výuky a 
výcviku v rámci zdokonalování odborné způsobilosti řidičů budou školícím střediskům hradit v 
pravidelném školení pro řidiče - zaměstnance jejich zaměstnavatelé, tedy provozovatelé silniční 
nákladní a osobní dopravy (resp. subjekty provozující a řídící silniční motorová vozidla, k jejichž 
řízení je třeba vedle řidičského oprávnění příslušných skupin mít též průkaz profesní způsobilosti 
řidiče nebo zaměstnávající řidiče takových vozidel), neboť jde o prohlubování kvalifikace podle 
zákoníku práce. Hrazení nákladů v ostatních případech (vstupní školení a pravidelné školení u 
řidičů, kteří nejsou zaměstnanci) návrh výslovně neupravuje, a to z toho důvodu, aby kromě řidiče, 
který tyto náklady bude hradit standardně, bylo umožněno jejich hrazení i jiným subjektem (např. 
střední škola jako školící středisko pro své studenty, zaměstnavatel apod.). 
  
             Co se týče dopadu na ostatní veřejné rozpočty, tak zkušební komisaři jako zaměstnanci 
obecních úřadů obcí s rozšířenou působností by již na těchto obecních úřadech měli pracovat podle 
platné právní úpravy, která s nimi počítá jak pro provádění zkoušek žadatelů o řidičská oprávnění, 
tak pro provádění přezkušování v rámci stávajícího zdokonalování odborné způsobilosti řidičů, 
takže se nepředpokládá žádný významný dopad ani na ostatní ve řejné rozpo čty.  
56/2001 
o podmínkách 
provozu 
vozidel na 
pozemních 
komunikacích 
 
124/2008 

63 odst. 5 Pro vymezení bezúhonnosti platí ustanovení § 54 odst. 5. Za 
účelem zjištění, zda osoba podle § 63 odst. 4 písm. a) a § 54 
odst. 4 splňuje podmínku bezúhonnosti, si obecní úřad obce s 
rozšířenou působností vyžádá podle zvláštního právního 
předpisu 9b) výpis z evidence Rejstříku trestů. Žádost o vydání 
výpisu z evidence Rejstříku trestů a výpis z evidence Rejstříku 
trestů se předávají v elektronické podobě, a to způsobem 
umožňujícím dálkový přístup. 

Nepředpokládá se zvýšení finan čních dopad ů na rozpo čty územních samosprávných celk ů, 
jelikož k naprostému fungování elektronické komunikace mezi Rejstříkem trestů a územními 
samosprávnými celky, jakožto správními úřady, není třeba vybudování nových informačních 
systémů, bude postačovat běžné softwarové vybavení (PC a modem umožňující připojení k 
internetu) umožňující elektronickou komunikaci. 

5 odst. 5  Dopravní úřad provádí prověrku dobré pověsti dopravce 
nejméně jednou za pět let. Za účelem zjištění, zda osoba 
uvedená v odstavcích 2 a 3 splňuje podmínku bezúhonnosti 
podle odstavce 1 písm. a), si dopravní úřad vyžádá podle 
zvláštního právního předpisu 5c) výpis z evidence Rejstříku 
trestů. Žádost o vydání výpisu z evidence Rejstříku trestů a 
výpis z evidence Rejstříku trestů se předávají v elektronické 
podobě, a to způsobem umožňujícím dálkový přístup. 

111/1994 
o silniční 
dopravě 
 
124/2008 
 

21 odst. 8  Dopravní úřad vydá provozovateli taxislužby průkazy o 



způsobilosti řidičů taxislužby znějící na jména osob uvedených v 
písemném oznámení, jestliže jsou starší 21 let a je u nich 
splněna podmínka bezúhonnosti a spolehlivosti. Za účelem 
zjištění, zda osoba uvedená v písemném oznámení splňuje 
podmínku bezúhonnosti, si dopravní úřad vyžádá podle 
zvláštního právního předpisu 5c) výpis z evidence Rejstříku 
trestů. Žádost o vydání výpisu z evidence Rejstříku trestů a 
výpis z evidence Rejstříku trestů se předávají v elektronické 
podobě, a to způsobem umožňujícím dálkový přístup. Dopravní 
úřad je povinen rozhodnout ve věci do 30 dnů ode dne, kdy 
obdržel písemné oznámení provozovatele taxislužby, včetně 
souvisejících dokladů. Průkazy o způsobilosti řidiče taxislužby 
jsou veřejnou listinou a vydávají se s platností na dobu pěti let. 
Vzor průkazu o způsobilosti řidiče taxislužby stanoví prováděcí 
právní předpis. 

 

21 odst. 9 Dopravní úřad příslušný podle odstavce 5 rozhodne o odebrání 
průkazu o způsobilosti řidiče taxislužby, jestliže zjistí, že osoba 
řidiče nesplňuje podmínku bezúhonnosti či spolehlivosti. Za 
účelem zjištění, zda osoba řidiče splňuje podmínku 
bezúhonnosti, si dopravní úřad vyžádá podle zvláštního 
právního předpisu 5c) výpis z evidence Rejstříku trestů. Žádost 
o vydání výpisu z evidence Rejstříku trestů a výpis z evidence 
Rejstříku trestů se předávají v elektronické podobě, a to 
způsobem umožňujícím dálkový přístup. Dopravní úřad 
příslušný podle odstavce 5 rozhodne dále o odebrání průkazu o 
způsobilosti řidiče taxislužby z důvodů podle odstavce 13; v 
tomto případě dopravní úřad průkaz o způsobilosti řidiče 
odebere na dobu dvou let. 

Nepředpokládá se zvýšení finan čních dopad ů na rozpo čty územních samosprávných celk ů, 
jelikož k naprostému fungování elektronické komunikace mezi Rejstříkem trestů a územními 
samosprávnými celky, jakožto správními úřady, není třeba vybudování nových informačních 
systémů, bude postačovat běžné softwarové vybavení (PC a modem umožňující připojení k 
internetu) umožňující elektronickou komunikaci. 
111/1994 
o silniční 
dopravě 
 
130/2008 

přechodná 
ustanovení 

1. Dopravcům a odpovědným zástupcům, u kterých byla 
odborná způsobilost z předmětů stanovených prováděcím 
právním předpisem před účinností tohoto zákona nahrazena 
vysvědčením o státní nebo maturitní zkoušce z daného oboru, 
vydá dopravní úřad na jejich žádost do 15 dnů ode dne podání 
žádosti osvědčení o odborné způsobilosti pro provozování 
dopravy. Při podání žádosti podle věty prvé žadatel doloží, že 
mu bylo uděleno živnostenské oprávnění v oboru silniční 
motorová doprava osobní nebo nákladní nebo taxislužba, nebo 
že byl odpovědným zástupcem pro tyto druhy živností, a 
zároveň doloží vysvědčení o státní nebo maturitní zkoušce, 
které v jeho případě ve smyslu § 6 odst. 7 zákona nahrazovalo 
odbornou způsobilost. 
  
2. Tento úkon je osvobozen od správního poplatku. 

52g odst. 1 
písm. e 

(1) Provozovatel střediska bezpečné jízdy je povinen 
… 
 e) zaslat nejpozději 5 pracovních dnů před zahájením školení 
bezpečné jízdy seznam přihlášených účastníků, místo, datum a 
čas zahájení školení bezpečné jízdy obecnímu úřadu obce s 
rozšířenou působností příslušnému podle jeho místa podnikání 
nebo sídla. 

247/2000 
o získávání a 
zdokonalování 
způsobilosti 
k řízení 
motorových 
vozidel 
 
374/2007 

56 odst. 3  Právnická nebo podnikající fyzická osoba se jako 
provozovatel střediska bezpečné jízdy dopustí správního deliktu 
tím, že 
  
a) v rozporu s § 52e provozuje středisko bezpečné jízdy bez 



 udělení vyšší akreditace k provozování výuky bezpečné jízdy, 
  
b) v rozporu s § 52g neprovádí výuku a výcvik bezpečné jízdy 
prostřednictvím lektorů bezpečné jízdy, 
  
c) v rozporu s § 52g neprovádí školení bezpečné jízdy podle 
plánu pro zajištění školení bezpečné jízdy, 
  
d) v rozporu s § 52g nevede evidenci o uskutečněném školení 
bezpečné jízdy, včetně seznamu účastníků, 
  
e) v rozporu s § 52g nezašle nejpozději 5 pracovních dnů před 
zahájením školení bezpečné jízdy seznam přihlášených 
účastníků, místo, datum a čas zahájení školení bezpečné jízdy 
příslušnému obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností, 
  
f) v rozporu s § 52g neoznámí příslušnému krajskému úřadu 
změny údajů rozhodných pro udělení vyšší akreditace k 
provozování školení bezpečné jízdy a nepředloží o nich doklady, 
  
g) v rozporu s § 52g nevydá bez zbytečného prodlení řidiči, který 
ukončil školení bezpečné jízdy, potvrzení o rozsahu a obsahu 
absolvovaného školení bezpečné jízdy a datu ukončení školení 
bezpečné jízdy, h) přijme na školení bezpečné jízdy osobu, 
která nesplňuje podmínky podle § 52g. 

 Realizace návrhu nevyvolá požadavky na státní rozpočet, neboť náklady na činnost 
školících středisek nesou jejich provozovatelé. Návrh zároveň počítá s tím, že náklady výuky a 
výcviku v rámci zdokonalování odborné způsobilosti řidičů budou školícím střediskům hradit v 
pravidelném školení pro řidiče - zaměstnance jejich zaměstnavatelé, tedy provozovatelé silniční 
nákladní a osobní dopravy (resp. subjekty provozující a řídící silniční motorová vozidla, k jejichž 
řízení je třeba vedle řidičského oprávnění příslušných skupin mít též průkaz profesní způsobilosti 
řidiče nebo zaměstnávající řidiče takových vozidel), neboť jde o prohlubování kvalifikace podle 
zákoníku práce. Hrazení nákladů v ostatních případech (vstupní školení a pravidelné školení u 
řidičů, kteří nejsou zaměstnanci) návrh výslovně neupravuje, a to z toho důvodu, aby kromě řidiče, 
který tyto náklady bude hradit standardně, bylo umožněno jejich hrazení i jiným subjektem (např. 
střední škola jako školící středisko pro své studenty, zaměstnavatel apod.). 
 
 Co se týče dopadu na ostatní veřejné rozpočty, tak zkušební komisaři jako zaměstnanci 
obecních úřadů obcí s rozšířenou působností by již na těchto obecních úřadech měli pracovat podle 
platné právní úpravy, která s nimi počítá jak pro provádění zkoušek žadatelů o řidičská oprávnění, 
tak pro provádění přezkušování v rámci stávajícího zdokonalování odborné způsobilosti řidičů, 
takže se nep ředpokládá žádný významný dopad ani na ostatní ve řejné rozpo čty.  
20/1987 
o státní 
památkové 
péči 
 
307/2008 

6a Plány ochrany památkových rezervací a památkových zón 
 
 (1) Krajský úřad může po projednání s ministerstvem 
kultury, orgánem územního plánování1) a příslušnou obcí jako 
dotčenými orgány vydat opatření obecné povahy o ochraně 
památkové rezervace nebo památkové zóny nebo jejich částí 
(dále jen „plán ochrany“), ve kterém se stanoví způsob 
zabezpečení kulturních hodnot památkové rezervace a 
památkové zóny z hlediska státní památkové péče, a ve kterém 
lze určit, u jakých nemovitostí, nejsou-li kulturní památkou, ale 
jsou v památkové rezervaci nebo památkové zóně, nebo u 
jakých druhů prací na nich, včetně výsadby a kácení dřevin na 
veřejných prostranstvích (dále jen „úprava dřevin“), je vyloučena 
povinnost vlastníka (správce, uživatele) vyžádat si předem 
závazné stanovisko podle § 14 odst. 2. 
  
 (2) Plán ochrany lze vydat na dobu nejdéle 10 let. Pokud 
po vydání plánu ochrany nabude účinnosti pro památkovou 



rezervaci, památkovou zónu nebo jejich část regulační plán1), 
pozbývají účinnosti ty podmínky plánu ochrany, které jsou v 
rozporu s tímto regulačním plánem. 
  
 (3) Plán ochrany lze změnit, pokud se změnily kulturní 
hodnoty daného území nebo způsob jejich zabezpečení z 
hlediska státní památkové péče. Pro vydání změny plánu 
ochrany se použije odstavec 1 obdobně. 
  
 (4) Odborná organizace státní památkové péče 
poskytuje krajskému úřadu bezplatně odborné podklady, údaje a 
informace, které slouží jako podklad pro vydání plánu ochrany. 
  
 (5) Po nabytí účinnosti plánu ochrany krajský úřad bez 
zbytečného odkladu posoudí, zda jsou dány důvody pro podání 
návrhu podle § 17 odst. 5. 
  
 (6) Náležitosti a obsah plánu ochrany stanoví 
ministerstvo kultury prováděcím právním předpisem. 

12 odst. 1 Vlastník kulturní památky je povinen bez zbytečného odkladu 
každé ohrožení nebo poškození kulturní památky oznámit 
obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností, jde-li o národní 
kulturní památku krajskému úřadu, a vyžádat si jeho rozhodnutí 
o způsobu odstranění závady. Jde-li o nemovitou kulturní 
památku, která je stavbou, vyrozumí též stavební úřad. 

12 odst. 2 Vlastník kulturní památky je povinen každou zamýšlenou změnu 
jejího užívání, a jde-li o nemovitou kulturní památku, i její 
zamýšlené vyklizení, předem ohlásit obecnímu úřadu obce s 
rozšířenou působností, jde-li o národní kulturní památku 
krajskému úřadu. 

14 odst. 2 Vlastník (správce, uživatel) nemovitosti, která není kulturní 
památkou, ale je v památkové rezervaci, v památkové zóně 
nebo v ochranném pásmu nemovité kulturní památky, nemovité 
národní kulturní památky, památkové rezervace, nebo 
památkové zóny (§ 17), je povinen k zamýšlené stavbě, změně 
stavby, terénním úpravám, umístění nebo odstranění zařízení, 
odstranění stavby, úpravě dřevin nebo udržovacím pracím na 
této nemovitosti si předem vyžádat závazné stanovisko 
obecního úřadu obce s rozšířenou působností, není-li tato jeho 
povinnost podle tohoto zákona nebo na základě tohoto zákona 
vyloučena (§ 6a, § 17). 

14 odst. 6 Orgán státní památkové péče příslušný podle odstavců 1 a 2 
vydá závazné stanovisko po předchozím písemném vyjádření 
odborné organizace státní památkové péče, se kterou projedná 
na její žádost před ukončením řízení návrh tohoto závazného 
stanoviska. Písemné vyjádření předloží odborná organizace 
státní památkové péče příslušnému orgánu státní památkové 
péče nejpozději ve lhůtě 20 dnů ode dne doručení žádosti o jeho 
vypracování, nestanoví-li orgán státní památkové péče ve zvlášť 
složitých případech lhůtu delší, která nesmí být delší než 30  10 
dnů. Pokud ve lhůtě 20 dnů nebo v prodloužené lhůtě příslušný 
orgán státní památkové péče písemné vyjádření neobdrží, vydá 
závazné stanovisko bez tohoto vyjádření. 

17 odst. 3 Jde-li o ochranu nemovité národní kulturní památky, památkové 
rezervace nebo památkové zóny nebo jejich prostředí, vymezí 
obdobně obecní úřad obce s rozšířenou působností ochranné 
pásmo na návrh krajského úřadu po vyjádření odborné 
organizace státní památkové péče. Povinnost vyžádat si 
závazné stanovisko podle § 14 odst. 2 je vyloučena, jde-li o 
stavbu, změnu stavby, udržovací práce, umístění nebo 



odstranění zařízení, jejichž provedením se nezasahuje žádným 
způsobem do vnějšího vzhledu nemovitosti v tomto ochranném 
pásmu, která není kulturní památkou. 

 

35 odst. 1 Obecní úřad obce s rozšířenou působností uloží pokutu až do 
výše 100 000  2 000 000 Kč právnické osobě, nebo fyzické 
osobě oprávněné k podnikání, jestliže při výkonu svého 
podnikání 
  
a) nechrání věc před poškozením, zničením nebo odcizením od 
doručení vyrozumění o podání návrhu na prohlášení věci za 
kulturní památku nebo o tom, že ministerstvo kultury hodlá věc 
prohlásit za kulturní památku z vlastního podnětu, až do 
rozhodnutí ministerstva kultury, 
  
b) nesplní oznamovací povinnost stanovenou v § 3 odst. 5, § 12, 
§ 14b odst. 2  tohoto zákona, 
  
c) nepečuje o zachování kulturní památky, neudržuje ji v dobrém 
stavu, užívá ji způsobem neodpovídajícím jejímu kulturně 
politickému významu, památkové hodnotě nebo technickému 
stavu, nechrání ji před ohrožením, poškozením nebo 
znehodnocením nebo ji znehodnotí nebo zničí, 
  
d) porušuje podmínky určené v rozhodnutí o vymezení 
ochranného pásma nemovité kulturní památky, nemovité 
národní kulturní památky, památkové rezervace nebo 
památkové zóny, 
  
e) provádí obnovu kulturní památky bez závazného stanoviska 
obecního úřadu obce s rozšířenou působností nebo nedodržuje 
podmínky určené v tomto závazném stanovisku, 
  
f) přemístí bez předchozího souhlasu ministerstva kultury 
krajského úřadu nemovitou kulturní památku 
  
g) provádí restaurování, jde-li o kulturní památky, podle § 14 
odst. 8 prostřednictvím fyzických osob, které nemají povolení 
ministerstva kultury,   památku, prostřednictvím fyzické osoby, 
která nemá povolení ministerstva kultury, nejde-li o výkon 
restaurátorské činnosti podle § 14a odst. 13, prostřednictvím 
fyzické osoby, které byla restaurátorská činnost pozastavena 
podle § 14a odst. 12, anebo prostřednictvím fyzické osoby, která 
není osobou oprávněnou k restaurování podle § 14b odst. 2, 
nebo která postupuje v rozporu se zákazem podle § 35 odst. 3 
nebo § 39 odst. 3,   
  
h) provádí stavbu, změnu stavby, terénní úpravy, umístění nebo 
odstranění zařízení, odstranění stavby, úpravu dřevin nebo 
udržovací práce na nemovitosti, která není kulturní památkou, 
ale je v památkové rezervaci, v památkové zóně, v ochranném 
pásmu nemovité kulturní památky, nemovité národní kulturní 
památky, památkové rezervace nebo památkové zóny bez 
závazného stanoviska obecního úřadu obce s rozšířenou 
působností podle § 14 odst. 2 nebo nedodržuje podmínky 
uvedené v tomto závazném stanovisku, nejde-li o případ 
vyloučení povinnosti tohoto vlastníka (správce, uživatele) 
vyžádat si závazné stanovisko (§ 17). 
 
i) provádí restaurování, jde-li o kulturní památku, při zákazu 
uloženém podle § 14b odst. 4. 



 39 odst. 1 Obecní úřad obce s rozšířenou působností může uložit pokutu 
až do výše 10 000 Kčs 2 000 000 Kč lze uložit fyzické osobě, 
která se dopustí přestupku tím, že 
  
a) nechrání věc před poškozením, zničením nebo odcizením od 
doručení vyrozumění o podání návrhu na prohlášení věci za 
kulturní památku nebo o tom, že ministerstvo kultury hodlá věc 
prohlásit za kulturní památku z vlastního podnětu až do 
rozhodnutí ministerstva kultury, 
  
b) nesplní oznamovací povinnost, stanovenou v § 3 odst. 5, § 12 
tohoto zákona, 
  
c) nepečuje o zachování kulturní památky, neudržuje ji v dobrém 
stavu a nechrání ji před ohrožením, poškozením, 
znehodnocením nebo odcizením, nebo kulturní památku užívá 
způsobem, který neodpovídá jejímu kulturně politickému 
významu, památkové hodnotě nebo technickému stavu, 
  
d) poruší podmínky určené v rozhodnutí o vymezení ochranného 
pásma nemovité kulturní památky, nemovité národní kulturní 
památky, památkové rezervace nebo památkové zóny, 
  
e) provádí obnovu kulturní památky bez závazného stanoviska 
obecního úřadu obce s rozšířenou působností nebo nedodržuje 
podmínky určené v tomto závazném stanovisku, 
  
f) provádí neoprávněné výkopy na území s archeologickými 
nálezy, 
  
g) provádí stavbu, změnu stavby, terénní úpravy, umístění nebo 
odstranění zařízení, odstranění stavby, úpravu dřevin nebo 
udržovací práce na nemovitosti, která není kulturní podmínkou, 
ale je v památkové rezervaci, v památkové zóně, v ochranném 
pásmu nemovitě kulturní památky, nemovité národní kulturní 
památky, památkové rezervace nebo památkové zóny bez 
závazného stanoviska obecního úřadu obce s rozšířenou 
působností podle § 14 odst. 2 nebo nedodržuje podmínky 
uvedené v tomto závazném stanovisku, nejde-li o případ 
vyloučení povinnosti tohoto vlastníka (správce, uživatele) 
vyžádat si závazné stanovisko (§ 17), 
  
h) provádí restaurování, jde-li o kulturní památky, podle § 14 
odst. 8 bez povolení ministerstva kultury, památku, bez povolení 
ministerstva kultury, nejde-li o výkon restaurátorské činnosti 
podle § 14a odst. 13, nebo přestože jí byla restaurátorská 
činnost pozastavena podle § 14a odst. 12, anebo přestože není 
osobou oprávněnou k restaurování podle § 14b odst. 2, nebo při 
zákazu uloženém podle § 35 odst. 3 nebo § 39 odst. 3, 
  
i) jako držitel povolení k restaurování neoznámil ministerstvu 
kultury neprodleně změnu údajů podle § 14a odst. 9, 
  
j) porušuje jiné povinnosti stanovené tímto zákonem. 

 Z Ministerstva kultury jsou p řesunovány n ěkteré pravomoci na krajské ú řady.  
Konkrétně jde o vynucování nápravných opatření uložených k zabezpečení národní kulturní 
památky podle § 10; tato působnost je založena v § 15 odst. 1. Tato agenda se v praxi uplatňuje 
velmi málo, prakticky vůbec (za posledních 5 let bylo vynucováno nápravné opatření na národní 
kulturní památce pouze jedenkrát). Dále je přesunuta na krajské úřady pravomoc rozhodovat o 
přemisťování nemovitých kulturních památek a národních kulturních památek (§ 18 odst. 1). Tato 



agenda, která je dosud v působnosti Ministerstva kultury, čítá celostátně cca 50 správních řízení za 
rok, což při rozpočítání na jednotlivé krajské úřady činí 3 - 4 řízení za rok. Jde přitom o řízení 
poměrně jednoduchá, s malým počtem účastníků. 
 
 Přesun stávajících kompetencí z Ministerstva kultury na krajské ú řady tak nebude 
vyžadovat zvýšené náklady, nebo ť přesouvané agendy budou krajské ú řady schopny zajistit 
i bez navýšení personálních kapacit. 
 
 Krajským ú řadům je dále založena nová p ůsobnost  - vydávání plánů ochrany 
památkových rezervací a památkových zón. Na vytvoření plánů ochrany se bude podílet Národní 
památkový ústav, který poskytne bezplatně krajským úřadům věcné podklady, včetně odborné 
pomoci a dalších údajů a informací nezbytných pro vydání plánu ochrany. Při poskytování 
součinnosti a dat bude Národní památkový ústav vycházet z dat a údajů již převážně existujících; 
byly vytvořeny a jsou dotvářeny v rámci vědeckovýzkumné činnosti Národního památkového 
ústavu, která je financována z prostředků výzkumu a vývoje. Národní památkový ústav podle § 7 
památkového zákona vede Ústřední seznam kulturních památek České republiky a je také 
poskytovatelem údajů podle § 27 odst. 3 zákona č. 183/2006 Sb. za úsek státní památkové péče. 
Zároveň dokončuje v rámci programového projektu reidentifikaci nemovitého památkového fondu a 
v rámci výzkumného záměru se zabývá i reidentifikací památkově chráněných území. Má tudíž k 
dispozici dostatečné podklady (včetně mapových) k nemovitým kulturním památkám, nemovitým 
národním kulturním památkám, památkovým rezervacím a zónám. 
 
 Vydávání plán ů ochrany  (provádění úkonů předepsaných pro opatření obecné povahy 
zákonem č. 500/2004 Sb.) si vyžádá personální navýšení o 1/2 úvazku na krajs ký ú řad, celkem 
tedy 7 úvazk ů celostátn ě. Toto navýšení bude kryto zvýšenými příjmy z pokut ukládaných 
krajskými úřady podle § 35 odst. 2 a § 39 odst. 2památkového zákona, neboť sazby pokut v těchto 
ustanoveních jsou zvýšeny na osminásobek, resp. osmdesátinásobek. 

8 odst. 2 Živnost nemůže provozovat fyzická nebo právnická osoba, a to 
po dobu 3 let od právní moci rozhodnutí o zamítnutí 
insolvenčního návrhu proto, že majetek dlužníka nebude 
postačovat k úhradě nákladů insolvenčního řízení. Živnost dále 
nemůže provozovat fyzická nebo právnická osoba, a to po dobu 
3 let od právní moci rozhodnutí o zrušení konkursu proto, že 
majetek dlužníka je zcela nepostačující pro uspokojení věřitelů. 
Byl-li konkurs zrušen z jiného důvodu, překážka provozování 
živnosti uvedená v odstavci 1 odpadá právní mocí rozhodnutí o 
zrušení konkursu. Živnostenský úřad může prominout překážku 
uvedenou ve větě první nebo druhé, jestliže dlužník prokáže, že 
u něho jsou splněny předpoklady pro řádné plnění povinností při 
podnikání a pro řádné plnění finančních závazků. 
 
Živnost nemůže provozovat fyzická nebo právnická osoba, a to 
po dobu 3 let od právní moci rozhodnutí o zrušení konkursu po 
splnění rozvrhového usnesení nebo proto, že majetek dlužníka 
je zcela nepostačující. Byl-li konkurs zrušen z jiného důvodu, 
překážka provozování živnosti uvedená v odstavci 1 odpadá 
právní mocí rozhodnutí o zrušení konkursu. Místně příslušný 
živnostenský úřad může prominout překážku uvedenou ve větě 
první, jestliže dlužník prokáže, že u něho jsou splněny 
předpoklady pro řádné plnění povinností při podnikání a pro 
řádné plnění finančních závazků. 

455/1991 
o 
živnostenském 
podnikání 
(živnostenský 
zákon) 
 
130/2008 

8 odst. 5 Fyzická osoba, které byl soudem nebo správním orgánem 
uložen trest nebo sankce zákazu činnosti týkající se 
provozování živnosti v oboru nebo příbuzném oboru (§ 7 odst. 
4), nemůže po dobu trvání tohoto zákazu tuto živnost 
provozovat. Jedná-li se o živnost volnou, nemůže tato osoba 
provozovat činnost v rámci živnosti volné, na kterou se vztahuje 
trest nebo sankce zákazu činnosti, a to po dobu trvání tohoto 
zákazu; provozování ostatních činností v rámci živnosti volné 
zůstává nedotčeno. 



 
Fyzická osoba, které byl soudem nebo správním orgánem 
uložen zákaz činnosti týkající se provozování živnosti v oboru 
nebo příbuzném oboru (§ 22 odst. 4), nemůže po dobu trvání 
zákazu tuto živnost provozovat. 

8 odst. 6 Živnost nemůže provozovat podnikatel, kterému bylo zrušeno 
živnostenské oprávnění podle § 58 odst. 2 až 4. Podnikatel 
může ohlásit ohlašovací živnost nebo požádat o udělení 
koncese v oboru nebo příbuzném oboru nejdříve po uplynutí 3 
let od právní moci rozhodnutí o zrušení živnostenského 
oprávnění; to neplatí, jedná-li se o zrušení živnostenského 
oprávnění podle § 58 odst. 3 věty poslední. Žádost o udělení 
koncese v jiném oboru může podnikatel podat nejdříve po 
uplynutí 1 roku od právní moci rozhodnutí o zrušení 
živnostenského oprávnění. 

 

10 odst. 3 - 6  (3) Podnikatel prokazuje své živnostenské oprávnění 
  
a) výpisem ze živnostenského rejstříku s údaji podle § 60 odst. 4 
písm. a), b) nebo c) (dále jen „výpis“), 
  
b) do vydání výpisu stejnopisem ohlášení s prokázaným 
doručením živnostenskému úřadu, a to i prostřednictvím 
kontaktního místa veřejné správy 28c) nebo pravomocným 
rozhodnutím o udělení koncese. 
  
 (4) Živnostenský úřad potvrdí splnění podmínek pro 
provozování živnosti vydáním výpisu zahraničním fyzickým 
osobám, které nejsou státními příslušníky členských států 
Evropské unie, nebo zakladatelům, popřípadě orgánům nebo 
osobám, oprávněným podat návrh na zápis české právnické 
osoby do obchodního nebo obdobného rejstříku, je-li prokázáno, 
že právnická osoba byla založena, nebo zahraničním 
právnickým osobám; ode dne doručení výpisu začíná běžet 
lhůta pro podání návrhu na zápis do obchodního rejstříku podle 
obchodního zákoníku 28). 
  
 (5) Osobám uvedeným v odstavci 4 vzniká živnostenské 
oprávnění dnem jejich zápisu do obchodního nebo obdobného 
rejstříku. Nepodají-li návrh na zápis ve lhůtě 90 dnů ode dne 
doručení výpisu nebo není-li návrhu vyhověno, rozhodne 
živnostenský úřad o tom, že ohlašovatel podmínky pro vznik 
živnostenského oprávnění nesplnil. 
  
 (6) Živnostenské oprávnění nemůže být přeneseno na 
jinou osobu. Jiná osoba je může vykonávat, jen stanoví-li to 
tento zákon. 
 
 (3) Průkazem živnostenského oprávnění je: 
a) živnostenský list osvědčující splnění podmínek stanovených 
tímto zákonem pro provozování živností ohlašovacích s údaji 
podle živnostenského rejstříku, do vydání živnostenského listu 
stejnopis ohlášení s prokázaným doručením příslušnému 
živnostenskému úřadu, 
  
b) koncesní listina s údaji podle živnostenského rejstříku; do 
jejího vydání pravomocné rozhodnutí, jímž byla udělena 
koncese. 
  
 (4) Průkaz živnostenského oprávnění lze nahradit i 
osvědčením, které podnikateli vydá na jeho žádost živnostenský 



úřad. Osvědčení musí obsahovat tyto údaje: 
a) u fyzické osoby její jméno, příjmení, rodné číslo, bylo-li 
přiděleno, jinak datum narození, bydliště, u zahraniční osoby 
bydliště mimo území České republiky, místo pobytu v České 
republice, pokud byl pobyt povolen, umístění a označení 
organizační složky podniku na území České republiky, jméno, 
příjmení a rodné číslo vedoucího organizační složky a adresu 
jeho pobytu na území České republiky, pokud mu byl pobyt 
povolen, obchodní firmu, místo podnikání, předmět podnikání, 
dobu, na kterou byl průkaz živnostenského oprávnění vydán a 
identifikační číslo, 
  
b) u právnické osoby obchodní firmu nebo název, sídlo, předmět 
podnikání, dobu, na kterou byl průkaz živnostenského oprávnění 
vydán, identifikační číslo, jméno, příjmení a rodné číslo osoby 
oprávněné jednat jménem právnické osoby, u zahraniční osoby 
umístění a označení organizační složky podniku na území 
České republiky, jméno, příjmení a rodné číslo vedoucího 
organizační složky a adresu jeho pobytu na území České 
republiky, pokud mu byl pobyt povolen, 
  
c) evidenční číslo živnostenského listu nebo koncesní listiny. 
 Osvědčení lze vydat i pro více živností v působnosti 
téhož živnostenského úřadu. 
  
 (5) Živnostenský list, rozhodnutí o udělení koncese, 
koncesní listina a osvědčení podle odstavce 3 jsou veřejnými 
listinami. 
  
 (6) Zahraničním osobám, které se zapisují do 
obchodního rejstříku, se při splnění stanovených podmínek vydá 
živnostenský list nebo koncesní listina před zápisem do tohoto 
rejstříku. 
  
 (7) Na žádost zakladatelů, popřípadě orgánů nebo osob, 
oprávněných podat návrh na zápis české právnické osoby do 
obchodního rejstříku, vydá živnostenský úřad živnostenský list 
nebo koncesní listinu před zápisem do tohoto rejstříku, je-li 
prokázáno, že právnická osoba byla založena. 
  
 (8) Osobám uvedeným v odstavcích 6 a 7 vzniká 
živnostenské oprávnění dnem jejich zápisu do obchodního 
rejstříku. Nepodají-li návrh na zápis ve lhůtě 90 dnů od doručení 
živnostenského listu nebo koncesní listiny nebo není-li návrhu 
vyhověno, musí uvedené doklady neprodleně vrátit. Platnost 
živnostenského listu nebo koncesní listiny zaniká nesplněním 
podmínek stanovených v tomto odstavci. 
  
 (9) Živnostenské oprávnění nemůže být přeneseno na 
jinou osobu. Jiná osoba je může vykonávat, jen stanoví-li to 
tento zákon. 
  
 (10) Živnostenské oprávnění může být vykonáváno na 
celém území České republiky. 

 

13 odst. 4 Po skončení řízení o dědictví mohou pokračovat v živnosti 
osoby uvedené v odstavci 1 písm. b), c) a e), pokud nabyly 
majetkového práva vztahujícího se k provozování živnosti; tuto 
skutečnost musí do 1 měsíce od skončení dědického řízení 
oznámit živnostenskému úřadu  úřadu, který byl naposledy 
místně příslušný (§ 45 odst. 1, § 50 odst. 1) pro zůstavitele. 



Průkaz živnostenského oprávnění pro osoby uvedené v odstavci 
1 písm. b), c) a e) vydá živnostenský úřad příslušný pro tyto 
osoby podle § 45 odst. 1 nebo § 50 odst. 1 na dobu 6 měsíců od 
skončení řízení o dědictví Živnostenský úřad provede zápis 
těchto osob do živnostenského rejstříku a vydá pro ně výpis s 
tím, že živnostenské oprávnění má v tomto případě platnost 
omezenou na dobu 6 měsíců od skončení řízení o dědictví; tuto 
skutečnost uvede též ve výpisu. 

17 odst. 3 
(dříve 
významově 
odst.2, 
pozměněn) 

Živnost může být provozována ve více provozovnách, pokud k 
nim podnikatel má vlastnické nebo užívací právo. Na žádost 
živnostenského úřadu je podnikatel povinen prokázat vlastnické 
nebo užívací právo k objektům nebo místnostem provozovny; to 
neplatí pro mobilní provozovny a automaty. U mobilních 
provozoven je podnikatel povinen na žádost živnostenského 
úřadu prokázat oprávněnost umístění provozovny. Je-li 
provozovna umístěna v bytě a není-li podnikatel vlastníkem 
tohoto bytu, může v něm provozovat živnost pouze se 
souhlasem vlastníka. Podnikatel je povinen zahájení a ukončení 
provozování živnosti v provozovně oznámit předem 
živnostenskému úřadu; to neplatí pro zahájení provozování 
živnosti v provozovně, která je uvedena v ohlášení živnosti 
podle § 45 odst. 2 písm. g) a § 45 odst. 3 písm. f) nebo v žádosti 
o koncesi podle § 50 a pro automaty a mobilní provozovny. V 
oznámení podnikatel uvede údaje podle odstavce 5. 
 
(2) Na základě průkazu živnostenského oprávnění může být 
živnost provozována ve více provozovnách, pokud k nim 
podnikatel má užívací nebo vlastnické právo. Na žádost 
živnostenského úřadu je podnikatel povinen prokázat vlastnické 
nebo užívací právo k objektům nebo místnostem provozovny. 
Je-li provozovna umístěna v bytě a není-li podnikatel vlastníkem 
tohoto bytu, může v něm provozovat živnost pouze se 
souhlasem vlastníka, spoluvlastníka nebo správce bytu nebo 
nemovitosti, jejíž je byt součástí, pokud je tento správce k 
udělování takového souhlasu zmocněn. Podnikatel je povinen 
zahájení a ukončení provozování živnosti v provozovně písemně 
oznámit živnostenskému úřadu příslušnému podle § 45 odst. 1 
nebo § 50 odst. 1 nejméně 3 dny předem. To neplatí pro 
zahájení provozování živnosti v provozovně, která je uvedena v 
ohlášení živnosti podle § 45 odst. 2 písm. g) a § 45 odst. 3 písm. 
f) nebo v žádosti o koncesi podle § 50. V oznámení podnikatel 
uvede údaje podle odstavce 4. 

 

18 odst. 1 (1) Obec může v přenesené působnosti 29e 29f) vydat tržní řád 
formou nařízení obce. Pro nabídku, prodej zboží (dále jen 
"prodej") a poskytování služeb mimo provozovnu určenou k 
tomuto účelu kolaudačním rozhodnutím podle zvláštního zákona 
29f 29g) tržní řád vymezí: 
  
a) místa pro prodej a poskytování služeb, jimiž jsou zejména 
tržnice a tržiště (dále jen "tržiště"), a jejich rozdělení (např. podle 
druhu prodávaného zboží nebo poskytované služby), 
  
b) stanovení kapacity a přiměřené vybavenosti tržišť, 
  
c) dobu prodeje zboží a poskytování služeb na tržišti, 
  
d) pravidla pro udržování čistoty a bezpečnosti na tržišti, 
  
e) pravidla, která musí dodržet provozovatel tržiště k zajištění 
jeho řádného provozu. 



 47  (1) Splnil-li ohlašovatel všechny podmínky stanovené 
zákonem, provede živnostenský úřad zápis do živnostenského 
rejstříku do 5 dnů ode dne doručení ohlášení a vydá podnikateli 
výpis. 
  
 (2) Ve výpisu vydaném fyzické osobě se uvede 
 a) jméno a příjmení, rodné číslo, bylo-li přiděleno, 
jinak datum narození podnikatele a jeho bydliště, u zahraniční 
osoby bydliště mimo území České republiky, místo pobytu v 
České republice, pokud byl povolen, označení a umístění 
organizační složky podniku v České republice, byla-li zřízena, a 
jméno, příjmení, rodné číslo, bylo-li přiděleno, jinak datum 
narození a bydliště, popřípadě místo pobytu v České republice 
jejího vedoucího, 
  
b) obchodní firma, je-li fyzická osoba zapsána do obchodního 
rejstříku, a identifikační číslo, bylo-li přiděleno, 
  
c) předmět podnikání v úplném nebo částečném rozsahu podle 
§ 45 odst. 4, případně další doplňující údaje vztahující se k 
rozsahu živnostenského oprávnění, pokud je podnikatel v 
ohlášení uvedl, 
  
d) místo podnikání, 
  
e) doba trvání živnostenského oprávnění, je-li ohlášeno 
provozování živnosti na dobu určitou, nebo u osoby uvedené v § 
5 odst. 5 doba povoleného pobytu, 
  
f) den vzniku živnostenského oprávnění, 
  
g) datum a místo vydání výpisu. 
  
 (3) Ve výpisu vydaném právnické osobě se uvede 
  
a) obchodní firma nebo název, sídlo, identifikační číslo, bylo-li 
přiděleno, u zahraniční osoby označení a umístění organizační 
složky podniku v České republice a jméno, příjmení, rodné číslo, 
bylo-li přiděleno, jinak datum narození a bydliště, popřípadě 
místo pobytu v České republice jejího vedoucího, 
  
b) předmět podnikání v úplném nebo částečném rozsahu podle 
§ 45 odst. 4, případně další doplňující údaje vztahující se k 
rozsahu živnostenského oprávnění, pokud je podnikatel v 
ohlášení uvedl, 
  
c) doba trvání živnostenského oprávnění, je-li ohlášeno 
provozování živnosti na dobu určitou, 
  
d) den vzniku živnostenského oprávnění, 
  
e) datum a místo vydání výpisu. 
  
 (4) Nemá-li ohlášení náležitosti podle § 45 a 46, vyzve 
živnostenský úřad ohlašovatele ve lhůtě podle odstavce 1 k 
odstranění závad. Ve výzvě stanoví přiměřenou lhůtu k jejich 
odstranění, nejméně však 15 dnů. Jsou-li k tomu závažné 
důvody, může živnostenský úřad na žádost podnikatele 
prodloužit lhůtu i opakovaně. Po dobu lhůty uvedené ve výzvě 
neběží lhůta pro provedení zápisu do živnostenského rejstříku a 



 vydání výpisu. 
  
 (5) Odstraní-li ohlašovatel závady ve stanovené lhůtě 
nebo ve lhůtě prodloužené, považuje se ohlášení od počátku za 
bezvadné. Neodstraní-li ohlašovatel závady ve stanovené nebo 
prodloužené lhůtě, živnostenský úřad zahájí řízení a rozhodne o 
tom, že živnostenské oprávnění ohlášením nevzniklo; jedná-li se 
o ohlášení osob uvedených v § 10 odst. 4, živnostenský úřad 
rozhodne o tom, že ohlašovatel nesplnil podmínky pro vznik 
živnostenského oprávnění. Pokud ohlašovatel před vydáním 
rozhodnutí závady odstraní a živnostenský úřad zjistí, že jsou 
splněny podmínky pro vznik živnostenského oprávnění, řízení 
ukončí zápisem do živnostenského rejstříku a vydá výpis. 
  
 (6) Nesplňuje-li ohlašovatel podmínky stanovené tímto 
zákonem, živnostenský úřad zahájí řízení a rozhodne o tom, že 
živnostenské oprávnění ohlášením nevzniklo. Jedná-li se o 
ohlášení osoby podle § 10 odst. 4, živnostenský úřad rozhodne 
o tom, že ohlašovatel nesplnil podmínky pro vznik 
živnostenského oprávnění. 
  
 (7) Jedná-li se o ohlášení zahraniční fyzické osoby, 
která je povinna doložit též doklad o povolení k pobytu podle § 5 
odst. 5 a která prokázala splnění všech podmínek s výjimkou 
podmínky povolení k pobytu, vydá živnostenský úřad zahraniční 
fyzické osobě pro účely řízení o povolení k pobytu potvrzení o 
tom, že k datu vydání tohoto potvrzení splňuje všeobecné a 
zvláštní podmínky provozování živnosti. Toto potvrzení 
neopravňuje k provozování živnosti. 
  
 (8) Doloží-li osoba uvedená v odstavci 7 doklad o 
povolení k pobytu podle zvláštního právního předpisu24b) do 6 
měsíců ode dne vydání potvrzení podle odstavce 7, 
živnostenský úřad do 5 dnů vydá výpis podle § 10 odst. 4; 
nedoloží-li tato osoba doklad o povolení k pobytu ve stanovené 
lhůtě, zahájí živnostenský úřad řízení o tom, že ohlášením 
oprávnění nevzniklo, nebo o tom, že ohlašovatel nesplnil 
podmínky pro vznik živnostenského oprávnění. 
  
 (9) Nemůže-li živnostenský úřad ze závažných důvodů 
provést zápis do živnostenského rejstříku a vydat výpis ve lhůtě 
podle odstavce 1 a nejedná-li se o postup podle odstavce 4, 
požádá nadřízený orgán o prodloužení lhůty k jeho vydání. 
Ohlašovatele živnosti je povinen o prodloužení lhůty a důvodech 
prodloužení informovat. 
  
 (10) Zjistí-li živnostenský úřad, že zápis do 
živnostenského rejstříku na základě ohlášení byl proveden v 
rozporu se zákonem, zahájí řízení o zrušení živnostenského 
oprávnění. Řízení ukončí provedením nového zápisu a vydá 
nový výpis nebo vydá rozhodnutí o zrušení živnostenského 
oprávnění a vydá výpis. 
  
 (11) Chyby v psaní a jiné zřejmé nesprávnosti v zápisu v 
živnostenském rejstříku nebo ve výpisu z něj živnostenský úřad 
kdykoli opraví provedením opravného zápisu a podnikateli vydá 
nový výpis. 
 
 1) Má-li ohlášení náležitosti podle § 45 a 46, podnikatel 
splňuje podmínky stanovené tímto zákonem a netrvá-li překážka 



 provozování živnosti, živnostenský úřad vydá nejpozději do 15 
dnů ode dne, kdy mu bylo ohlášení živnosti doručeno, 
živnostenský list. 
  
 (2) V živnostenském listě vydaném fyzické osobě se 
uvede: 
  
a) jméno a příjmení, rodné číslo, bylo-li přiděleno, jinak datum 
narození podnikatele a jeho bydliště, u zahraniční osoby bydliště 
mimo území České republiky, místo pobytu v České republice 
(pokud byl povolen) a umístění organizační složky podniku v 
České republice byla-li zřízena, a jméno, příjmení, rodné číslo, 
bylo-li přiděleno, jinak datum narození a bydliště (popřípadě 
místo pobytu v České republice) jejího vedoucího, 
  
b) obchodní firma, je-li fyzická osoba zapsána do obchodního 
rejstříku a identifikační číslo, bylo-li přiděleno, 
  
c) předmět podnikání v úplném nebo částečném rozsahu podle 
§ 45 odst. 4, 
  
d) místo podnikání, 
  
e) provozování živnosti průmyslovým způsobem, je-li živnost 
tímto způsobem provozována, 
  
f) doba, na kterou se živnostenský list vydává, ohlásila-li 
provozování živnosti na dobu určitou nebo u osoby uvedené v § 
5 odst. 5 na dobu povoleného pobytu, 
  
g) den vzniku živnostenského oprávnění, 
  
 (3) V živnostenském listě vydaném právnické osobě se 
uvede: 
a) obchodní firma nebo název, sídlo, identifikační číslo, bylo-li 
přiděleno, u zahraniční osoby též umístění organizační složky 
podniku v České republice a jméno, příjmení a bydliště 
(popřípadě místo pobytu v České republice) jejího vedoucího, 
  
b) předmět podnikání v úplném nebo částečném rozsahu podle 
§ 45 odst. 4, 
  
c) provozování živnosti průmyslovým způsobem, je-li živnost 
tímto způsobem provozována, 
  
d) doba, na kterou se živnostenský list vydává, ohlásila-li 
provozování živnosti na dobu určitou, 
  
e) den vzniku živnostenského oprávnění, 
  
f) datum vydání živnostenského listu. 
  
 (4) Nemá-li ohlášení náležitosti podle § 45 a 46, s 
výjimkou postupu podle § 46 odst. 6, vyzve živnostenský úřad 
podnikatele ve lhůtě podle odstavce 1 k odstranění závad. Ve 
výzvě stanoví přiměřenou lhůtu k jejich odstranění, nejméně 
však 15 dnů. Jsou-li k tomu závažné důvody, může živnostenský 
úřad na žádost podnikatele prodloužit lhůtu i opakovaně. Po 
dobu lhůty uvedené ve výzvě neběží lhůta pro vydání 
živnostenského listu. 



   
 (5) Pokud si živnostenský úřad vyžádá výpis z Rejstříku 
trestů, neběží lhůta pro vydání živnostenského listu ode dne 
odeslání žádosti do dne doručení výpisu. O této skutečnosti 
živnostenský úřad informuje podnikatele bez zbytečného 
odkladu. 
  
 (6) Odstraní-li podnikatel závady ve stanovené lhůtě 
nebo ve lhůtě prodloužené, platí, že ohlášení bylo od počátku 
bez závad. Neodstraní-li podnikatel závady ve stanovené lhůtě, 
živnostenský úřad zahájí řízení a rozhodne o tom, že 
živnostenské oprávnění ohlášením nevzniklo; jedná-li se o 
ohlášení podle § 10 odst. 6 a 7, živnostenský úřad rozhodne o 
tom, že ohlašovatel nesplnil podmínky pro vznik živnostenského 
oprávnění. Pokud ohlašovatel v průběhu řízení závady odstraní 
a živnostenský úřad zjistí, že jsou splněny podmínky pro vznik 
živnostenského oprávnění, živnostenský úřad řízení ukončí 
vydáním živnostenského listu. 
  
 (7) Nesplňuje-li ohlašovatel podmínky stanovené tímto 
zákonem, živnostenský úřad zahájí řízení a rozhodne o tom, že 
živnostenské oprávnění ohlášením nevzniklo. Jedná-li se o 
ohlášení osoby podle § 10 odst. 6 a 7, živnostenský úřad 
rozhodne o tom, že ohlašovatel nesplnil podmínky pro vznik 
živnostenského oprávnění. 
  
 (8) Jedná-li se o ohlášení zahraniční fyzické osoby, 
která je povinna doložit též doklad o povolení k pobytu podle § 5 
odst. 5 a která prokázala splnění všech podmínek s výjimkou 
podmínky povolení k pobytu, vydá živnostenský úřad zahraniční 
fyzické osobě pro účely řízení o povolení k pobytu potvrzení o 
tom, že k datu vydání tohoto potvrzení splňuje všeobecné a 
zvláštní podmínky provozování živnosti. Toto potvrzení 
neopravňuje k provozování živnosti. 
  
 (9) Doloží-li osoba uvedená v odstavci 8 doklad o 
povolení k pobytu podle zvláštního právního předpisu 24b) do 6 
měsíců ode dne vydání potvrzení podle odstavce 8, vydá 
živnostenský úřad do 15 dnů živnostenský list; nedoloží-li tato 
osoba doklad o povolení k pobytu ve stanovené lhůtě, zahájí 
živnostenský úřad řízení o tom, že ohlášením oprávnění 
nevzniklo, nebo o tom, že ohlašovatel nesplnil podmínky pro 
vznik živnostenského oprávnění. V řízení postupuje přiměřeně 
podle odstavce 6. 
  
 (10) Nemůže-li živnostenský úřad ze závažných důvodů 
vydat živnostenský list ve lhůtě podle odstavce 1 a nejedná-li se 
o postup podle odstavce 4 nebo odstavce 5, požádá nadřízený 
orgán o prodloužení lhůty k jeho vydání. Ohlašovatele živnosti je 
povinen o prodloužení lhůty a důvodech prodloužení informovat. 
  
 (11) Zjistí-li živnostenský úřad příslušný podle § 45, že 
živnostenský list byl vydán v rozporu se zákonem, oznámí tuto 
skutečnost podnikateli a živnostenský list zruší a ohlášení znovu 
projedná podle § 47. Podle okolností případu rozhodne o tom, 
že živnostenské oprávnění ohlášením nevzniklo, nebo vydá 
nový živnostenský list. 
  
 (12) Chyby v psaní a jiné zřejmé nesprávnosti v 
písemném vyhotovení živnostenského listu živnostenský úřad 



kdykoli opraví vydáním opraveného živnostenského listu a 
doručí jej podnikateli. 

 

48  (1) Živnostenský úřad zašle výpis, případně jiným 
způsobem (§ 60 odst. 5) sdělí údaje o živnosti a o podnikateli 
místně příslušnému správci daně vykonávajícímu správu daně z 
příjmů, Českému statistickému úřadu, správě sociálního 
zabezpečení místně příslušné podle bydliště nebo sídla 
podnikatele, u zahraniční osoby podle místa povoleného pobytu, 
místa podnikání nebo umístění organizační složky podniku 
zahraniční osoby, příslušné zdravotní pojišťovně, je-li mu 
známa, a orgánu nebo organizaci, která podle zvláštního zákona 
vede registr všech pojištěnců všeobecného zdravotního 
pojištění. Tato povinnost živnostenského úřadu se vztahuje i na 
změny v živnostenském rejstříku, včetně změn živnostenského 
oprávnění při pokračování v provozování živnosti po úmrtí 
podnikatele, na přerušení a pozastavení provozování živnosti, 
na rozhodnutí o zrušení živnostenského oprávnění, na 
rozhodnutí o tom, že živnostenské oprávnění ohlášením 
nevzniklo, a na opatření vydané podle § 47 odst. 10 a 11. 
  
 (2) Živnostenský úřad neprodleně písemně oznámí 
příslušným orgánům cizinecké policie vydání potvrzení 
zahraniční fyzické osobě podle § 47 odst. 7, vznik 
živnostenského oprávnění, pozastavení a zrušení 
živnostenského oprávnění a rozhodnutí o tom, že živnostenské 
oprávnění nevzniklo, že ohlašovatel nesplnil podmínky pro vznik 
živnostenského oprávnění, rozhodnutí o zastavení řízení o 
udělení koncese a rozhodnutí o zamítnutí žádosti o udělení 
koncese. 
  
 (3) Živnostenský úřad plní povinnosti uvedené v 
odstavci 1 ve lhůtě 30 dnů ode dne provedení zápisu do 
živnostenského rejstříku, pokud tento zákon nestanoví jinak. 
 
 (1) Živnostenský úřad zašle opis živnostenského listu 
nebo výpis z něj, případně jiným způsobem (§ 60 odst. 6) sdělí 
údaje o živnosti a podnikateli (dále jen "opis živnostenského 
listu") místně příslušnému správci daně vykonávajícímu správu 
daně z příjmů, Českému statistickému úřadu, úřadu práce a 
příslušné správě sociálního zabezpečení místně příslušným 
podle bydliště nebo sídla podnikatele, u zahraniční osoby podle 
místa povoleného pobytu, místa podnikání nebo umístění 
organizační složky podniku zahraniční osoby, příslušné 
zdravotní pojišťovně, je-li mu známa, a orgánu nebo organizaci, 
která podle zvláštního zákona vede registr všech pojištěnců 
všeobecného zdravotního pojištění. Tato povinnost 
živnostenského úřadu se vztahuje i na změny živnostenského 
listu, včetně změn průkazu živnostenského oprávnění při 
pokračování v provozování živnosti po úmrtí podnikatele, na 
přerušení a pozastavení provozování živnosti, na rozhodnutí o 
zrušení živnostenského oprávnění, na rozhodnutí o tom, že 
živnostenské oprávnění ohlášením nevzniklo, a na opatření 
vydané podle § 47 odst. 11 a 12. Opis živnostenského listu 
zašle též živnostenskému úřadu, v jehož územním obvodu má 
podnikatel místo podnikání, a dalšímu orgánu, stanoví-li tak 
zvláštní právní předpis. 
  
 (2) Živnostenský úřad neprodleně písemně oznámí 
příslušným orgánům cizinecké a pohraniční policie vydání 
potvrzení zahraniční fyzické osobě podle § 47 odst. 7, 



živnostenského listu, rozhodnutí o udělení koncese, koncesní 
listiny, pozastavení a zrušení živnostenského oprávnění a 
rozhodnutí o tom, že živnostenské oprávnění nevzniklo, že 
ohlašovatel nesplnil podmínky pro vznik živnostenského 
oprávnění, rozhodnutí o zastavení řízení o udělení koncese a 
rozhodnutí o zamítnutí žádosti o udělení koncese. 
  
 (3) Živnostenský úřad plní povinnosti uvedené v 
odstavci 1 ve lhůtě 30 dnů ode dne vydání živnostenského listu, 
jeho změny nebo ode dne vydání opatření podle § 47 odst. 12 
nebo ode dne právní moci rozhodnutí, pokud tento zákon 
nestanoví jinak. 

 

49  (1) Podnikatel je povinen živnostenskému úřadu oznámit 
všechny změny a doplnění týkající se údajů a dokladů, které 
jsou stanoveny pro ohlášení živnosti, a předložit doklady o nich 
do 15 dnů ode dne jejich vzniku; to neplatí, pokud jde o změny a 
doplnění již zapsané do obchodního rejstříku. 
  
 (2) Na základě oznámení podle odstavce 1 živnostenský 
úřad provede zápis do živnostenského rejstříku a podle 
okolností případu vydá výpis (§ 47 odst. 2 nebo 3) nebo 
informuje podnikatele o provedeném zápisu. Není-li oznámená 
změna nebo doplnění doložena doklady podle odstavce 1, 
živnostenský úřad vyzve podnikatele k předložení dokladů, 
stanoví lhůtu pro splnění této povinnosti, která činí nejméně 15 
dní, a zápis do živnostenského rejstříku do předložení dokladů 
neprovede. Týká-li se změna rozsahu předmětu podnikání a 
není-li doložena doklady podle tohoto zákona, rozhodne 
živnostenský úřad v samostatném řízení, že živnostenské 
oprávnění v rozsahu oznámené změny ohlášením nevzniklo. 
  
 (3) Jedná-li se o změnu odpovědného zástupce, 
podnikatel je povinen doložit k oznámení doklady podle § 46 a 
živnostenský úřad v případě, že podnikatelem ustanovený 
odpovědný zástupce splňuje podmínky provozování živnosti, 
provede zápis do živnostenského rejstříku a o provedeném 
zápisu informuje podnikatele. Nesplňuje-li podnikatelem 
ustanovený odpovědný zástupce podmínky provozování živnosti 
nebo nemá-li podnikatel ustanoveného odpovědného zástupce, 
ačkoli to zákon vyžaduje, zahájí živnostenský úřad řízení o 
pozastavení provozování živnosti. 
 
 (1) Podnikatel je povinen živnostenskému úřadu oznámit 
všechny změny a doplnění týkající se údajů a dokladů, které 
jsou stanoveny pro ohlášení živnosti a údajů vymezujících 
živnosti (§ 7a odst. 2 věta třetí), a předložit doklady o nich do 15 
dnů ode dne jejich vzniku. 
  
 (2) Na základě oznámení podle odstavce 1 živnostenský 
úřad podle okolností případu provede změnu živnostenského 
listu vydáním živnostenského listu se změněnými údaji nebo 
rozhodne o pozastavení provozování živnosti nebo provede 
změnu přílohy průkazu živnostenského oprávnění pro živnost 
provozovanou průmyslovým způsobem nebo živnostenské 
oprávnění zruší anebo písemně podnikatele vyrozumí o 
provedení zápisu změn v živnostenském rejstříku. Není-li 
oznámená změna nebo doplnění doložena doklady podle 
odstavce 1, živnostenský úřad vyzve podnikatele k předložení 
dokladů a stanoví nejméně 15denní lhůtu pro splnění této 
povinnosti a změnu průkazu živnostenského oprávnění do 



předložení dokladů neprovede. Týká-li se změna rozsahu 
předmětu podnikání a není-li doložena doklady podle tohoto 
zákona, rozhodne živnostenský úřad v samostatném řízení, že 
živnostenské oprávnění v rozsahu oznámené změny ohlášením 
nevzniklo. 
  
 (3) Jedná-li se o změnu údajů, v jejichž důsledku 
dochází ke změně místní příslušnosti živnostenského úřadu, je 
ode dne vzniku změny místně příslušným úřadem k úkonům 
podle tohoto zákona, není-li dále stanoveno jinak, živnostenský 
úřad místně příslušný podle nového sídla nebo trvalého pobytu 
podnikatele a u zahraniční osoby podle povoleného pobytu, 
místa podnikání nebo podle umístění organizační složky 
podniku, a to i v případě, že podnikatel nesplnil povinnost 
uvedenou v odstavci 1. Řízení o uložení pokuty, pozastavení 
provozování živnosti a zrušení živnostenského oprávnění 
dokončí živnostenský úřad, který řízení zahájil. Osoba zapsaná 
v obchodním rejstříku k ohlášení změny obchodní firmy a 
zahraniční osoba též k ohlášení změny umístění organizační 
složky podniku připojuje doklad o jejím provedení v obchodním 
rejstříku. Dojde-li ke změně místní příslušnosti živnostenského 
úřadu podle věty první, je původně místně příslušný 
živnostenský úřad povinen postoupit věc nově místně 
příslušnému živnostenskému úřadu, a to do 15 dnů ode dne, 
kdy se o změně místní příslušnosti dozvěděl. 
  
 (4) Jedná-li se o změnu odpovědného zástupce, 
podnikatel je povinen doložit k oznámení doklady podle § 46 a 
živnostenský úřad v případě, že podnikatelem ustanovený 
odpovědný zástupce splňuje podmínky provozování živnosti, 
provede zápis změny do živnostenského rejstříku a současně o 
tom informuje podnikatele. Není-li doložen výpis z Rejstříku 
trestů odpovědného zástupce, a vyžaduje-li jej tento zákon, 
postupuje živnostenský úřad podle § 72. Nesplňuje-li 
podnikatelem ustanovený odpovědný zástupce podmínky 
provozování živnosti nebo nemá-li podnikatel ustanoveného 
odpovědného zástupce, ačkoli to zákon vyžaduje, zahájí 
živnostenský úřad řízení o pozastavení provozování živnosti. 

 

50 odst. 1 Osoba, která hodlá provozovat koncesovanou živnost, podá 
žádost o vydání koncese u živnostenského úřadu. 
 
Fyzická osoba, která hodlá provozovat koncesovanou živnost, je 
povinna požádat o vydání koncese živnostenský úřad místně 
příslušný podle jejího bydliště na území České republiky. 
Právnická osoba, která hodlá provozovat koncesovanou živnost, 
je povinna požádat o vydání koncese živnostenský úřad místně 
příslušný podle svého sídla. Zahraniční fyzická osoba, která za 
účelem podnikání nezřizuje na území České republiky 
organizační složku podniku, podává žádost o koncesi 
živnostenskému úřadu příslušnému podle místa povoleného 
pobytu na území České republiky; nelze-li místní příslušnost 
živnostenského úřadu pro tuto osobu určit podle místa 
povoleného pobytu v České republice, je místně příslušným 
živnostenský úřad podle jejího místa podnikání na území České 
republiky. Zahraniční fyzická osoba, která za účelem podnikání 
zřizuje na území České republiky organizační složku podniku, 
podává žádost o koncesi živnostenskému úřadu příslušnému 
podle umístění organizační složky podniku na území České 
republiky. Zahraniční právnická osoba podává žádost o koncesi 
živnostenskému úřadu příslušnému podle umístění organizační 



složky podniku na území České republiky. 

51 odst. 1 Zjistí-li živnostenský úřad, že nejsou splněny náležitosti žádosti 
o koncesi, vyzve žadatele ve lhůtě 30 dnů od doručení žádosti k 
odstranění závad. Ve výzvě stanoví přiměřenou lhůtu k jejich 
odstranění, nejméně však 15 dnů. Jsou-li k tomu závažné 
důvody, může živnostenský úřad na základě písemného 
podnětu žadatele lhůtu i opakovaně prodloužit. Po dobu lhůty 
uvedené ve výzvě se řízení o udělení koncese přerušuje. 
 
Zjistí-li živnostenský úřad, že k žádosti o koncesi není doložen 
výpis z Rejstříku trestů, postupuje podle § 46 odst. 6; na dobu 
ode dne odeslání vyžádání o výpis z Rejstříku trestů do dne jeho 
doručení se řízení o udělení koncese přerušuje. Zjistí-li, že další 
náležitosti nejsou splněny, vyzve žadatele ve lhůtě 30 dnů od 
doručení žádosti k odstranění závad. Ve výzvě stanoví 
přiměřenou lhůtu k jejich odstranění, nejméně však 15 dnů. 
Jsou-li k tomu závažné důvody, může živnostenský úřad na 
základě písemného podnětu žadatele lhůtu i opakovaně 
prodloužit. Po dobu lhůty uvedené ve výzvě se řízení o udělení 
koncese přerušuje. 

53 odst. 4 a 5  4) Osobě uvedené v § 5 odst. 5 živnostenský úřad udělí 
koncesi na dobu povoleného pobytu. 
  
 (5) Pro náležitosti rozhodnutí o udělení koncese se 
použije ustanovení § 47 odst. 2 písm. a) až e) a § 47 odst. 3 
písm. a) až c) obdobně. V rozhodnutí o udělení koncese 
živnostenský úřad stanoví podmínky provozování živnosti podle 
§ 27 odst. 3. 
 
 (4) Živnostenský úřad rozhodne o žádosti o koncesi do 
60 dnů ode dne podání žádosti, pokud v příloze č. 3 není 
stanoveno jinak. Osobě uvedené v § 5 odst. 5 živnostenský úřad 
udělí koncesi na dobu povoleného pobytu. 
  
 (5) V rozhodnutí o udělení koncese živnostenský úřad 
uvede údaje podle § 54 odst. 2 písm. a) až e) nebo údaje podle 
§ 54 odst. 3 písm. a) až d) a stanoví podmínky provozování 
živnosti podle § 27 odst. 2. 

 

54  (1) Živnostenský úřad do 5 dnů ode dne nabytí právní 
moci rozhodnutí o udělení koncese provede zápis do 
živnostenského rejstříku a podnikateli vydá výpis. 
  
 (2) Pro vydání výpisu se použije ustanovení § 47 odst. 
2, 3 a 11 obdobně. 
 
 (1) Koncesní listinu živnostenský úřad vydá podnikateli 
do 15 dnů ode dne nabytí právní moci rozhodnutí o udělení 
koncese. 
  
 (2) V koncesní listině vydané fyzické osobě se uvede: 
a) jméno a příjmení, rodné číslo, bydliště, u zahraniční osoby 
bydliště mimo území České republiky, místo pobytu v České 
republice (pokud byl povolen) a umístění organizační složky 
podniku v České republice, pokud ji zřizuje, a jméno, příjmení a 
bydliště (popřípadě místo pobytu v České republice, pokud byl 
povolen) vedoucího organizační složky podniku v České 
republice, 
  
b) obchodní firma, je-li fyzická osoba zapsána do obchodního 
rejstříku, a identifikační číslo, bylo-li přiděleno, 



  
c) místo podnikání a předmět podnikání v úplném nebo 
částečném rozsahu podle přílohy č. 3 a pokud je rozsah 
předmětu podnikání vymezen stanoviskem orgánu státní správy, 
který se vyjadřuje k žádosti o koncesi, uvede se v tomto 
rozsahu, 
  
d) provozování živnosti průmyslovým způsobem, je-li živnost 
tímto způsobem provozována, 
  
e) doba, na kterou se koncese uděluje, 
  
f) datum vydání koncesní listiny. 
  
g) den vzniku práva provozovat živnost. 
  
 (3) V koncesní listině vydávané právnické osobě se 
uvede: 
a) obchodní firma nebo název, sídlo, identifikační číslo, bylo-li 
přiděleno, u zahraniční osoby též umístění organizační složky 
podniku v České republice a jméno, příjmení a bydliště 
(popřípadě místo pobytu v České republice) jejího vedoucího, 
  
b) předmět podnikání v úplném nebo částečném rozsahu podle 
přílohy č. 3 a pokud je rozsah předmětu podnikání vymezen 
stanoviskem orgánu státní správy, který se vyjadřuje k žádosti o 
koncesi, uvede se v tomto rozsahu, 
  
c) provozování živnosti průmyslovým způsobem, je-li živnost 
tímto způsobem provozována, 
  
d) doba, na kterou se koncese uděluje, 
  
e) datum vydání koncesní listiny. 
  
f) den vzniku práva provozovat živnost. 
  
 (4) Chyby v psaní a jiné zřejmé nesprávnosti v 
písemném vyhotovení koncesní listiny živnostenský úřad kdykoli 
opraví vydáním opravené koncesní listiny a doručí ji podnikateli. 

 

55 nadpis vypuštěn 
 
 (1) Informační povinnosti živnostenského úřadu podle § 
48 platí obdobně. 
  
 (2) Živnostenský úřad zašle stejnopis pravomocného 
rozhodnutí o udělení koncese, o její změně nebo o jejím zrušení, 
údaje o přerušení nebo o pozastavení provozování živnosti, 
výpis, popřípadě jiným dohodnutým způsobem sdělí údaje o 
koncesované živnosti a o podnikateli též orgánu, který k udělení 
koncese vydával stanovisko podle § 52 odst. 1. 
 
Rozeslání opisů koncesní listiny 
 
 (1) Ustanovení § 48 platí obdobně. 
  
 (2) Živnostenský úřad zašle opis pravomocného 
rozhodnutí o udělení koncese a opis koncesní listiny nebo výpis 
z ní, rozhodnutí o její změně nebo o jejím zrušení a údaje o 
přerušení nebo o pozastavení provozování živnosti, popřípadě 



jiným dohodnutým způsobem sdělí údaje o koncesované 
živnosti a o podnikateli též orgánu, který k udělení koncese 
vydával stanovisko podle § 52 odst. 1 tohoto zákona. 

56  (1) Podnikatel je povinen oznámit živnostenskému úřadu 
všechny změny a doplnění týkající se údajů a dokladů, které 
jsou stanoveny jako náležitosti žádosti o koncesi a předložit o 
nich doklady do 15 dnů ode dne jejich vzniku; to neplatí, pokud 
se jedná o změny a doplnění již zapsané v obchodním rejstříku. 
  
 (2) Na základě oznámení podle odstavce 1 živnostenský 
úřad podle okolností případu změní rozhodnutí o udělení 
koncese, provede zápis změn do živnostenského rejstříku, vydá 
výpis (§ 47 odst. 2 nebo 3) nebo informuje podnikatele o 
provedeném zápisu nebo rozhodne o pozastavení provozování 
živnosti nebo o zrušení živnostenského oprávnění 
  
 (3) Změny týkající se rozsahu předmětu podnikání a 
podmínek provozování živnosti provede živnostenský úřad 
změnou rozhodnutí o udělení koncese z vlastního nebo jiného 
podnětu. Následně provede zápis do živnostenského rejstříku a 
vydá výpis se změněnými údaji ve lhůtě podle § 54 odst. 1. 
  
 (4) Na řízení o změně rozhodnutí o udělení koncese se 
vztahuje přiměřeně ustanovení § 52 a 53. Řízení o změně 
podmínek uložených v rozhodnutí o udělení koncese podle § 27 
odst. 3 zahajuje živnostenský úřad z vlastního nebo jiného 
podnětu. 
 
 (1) Podnikatel je povinen oznámit živnostenskému úřadu 
všechny změny a doplnění týkající se údajů a dokladů, které 
jsou stanoveny jako náležitosti žádosti o koncesi a předložit o 
nich doklady do 15 dnů ode dne jejich vzniku. Pro oznámení 
změny obchodní firmy a u zahraniční osoby též pro oznámení 
změny umístění organizační složky podniku platí § 49 odst. 3. 
  
 (2) Na základě oznámení podle odstavce 1 živnostenský 
úřad podle okolností případu změní rozhodnutí o udělení 
koncese, vydá koncesní listinu se změněnými údaji nebo 
rozhodne o pozastavení provozování živnosti nebo živnostenské 
oprávnění zruší anebo písemně vyrozumí podnikatele o 
provedení změny v živnostenském rejstříku. Pro rozesílání opisů 
rozhodnutí platí ustanovení § 48 obdobně. 
  
 (3) Změny týkající se rozsahu předmětu podnikání a 
podmínek provozování živnosti provede živnostenský úřad 
změnou rozhodnutí o udělení koncese z vlastního nebo jiného 
podnětu. Následně vydá koncesní listinu se změněnými údaji ve 
lhůtě podle § 54 odst. 1. 
 
  
 (4) Na řízení o změně rozhodnutí o udělení koncese se 
vztahuje přiměřeně ustanovení § 52 a 53. Řízení o změně 
podmínek uložených v rozhodnutí o udělení koncese podle § 27 
odst. 3 zahajuje živnostenský úřad z vlastního nebo jiného 
podnětu. Předloží-li podnikatel ke schválení ustanovení nového 
odpovědného zástupce, živnostenský úřad jej schvaluje v 
samostatném řízení. Není-li doložen výpis z Rejstříku trestů 
odpovědného zástupce, a vyžaduje-li jej tento zákon, postupuje 
živnostenský úřad podle § 72. 

 

58  (1) Živnostenský úřad zruší živnostenské oprávnění, 



 jestliže 
  
a) podnikatel již nesplňuje podmínky podle § 6 odst. 1 písm. b) 
nebo c), ledaže v případě § 6 odst. 1 písm. b) je živnost 
provozována se souhlasem soudu podle § 12, 
  
b) nastanou překážky podle § 8, nejedná-li se o překážku podle 
§ 8 odst. 6 u živnosti volné, 
  
c) podnikatel o to požádá, nebo 
  
d) zápis do živnostenského rejstříku na základě ohlášení byl 
proveden v rozporu se zákonem (§ 47 odst. 10). 
  
 (2) Živnostenský úřad zruší živnostenské oprávnění 
nebo pozastaví provozování živnosti na návrh orgánu státní 
správy vydávajícího stanovisko podle § 52 odst. 1 z důvodu, že 
podnikatel závažným způsobem porušil nebo porušuje 
podmínky stanovené rozhodnutím o udělení koncese, tímto 
zákonem nebo zvláštními právními předpisy. Obdobně 
živnostenský úřad postupuje v případě, že zahraniční fyzická 
osoba, jejíž oprávnění provozovat živnost na území České 
republiky je vázáno na povolení k pobytu na území České 
republiky (§ 5 odst. 5), tuto podmínku nesplňuje. 
  
 (3) Živnostenský úřad může živnostenské oprávnění 
zrušit nebo v odpovídajícím rozsahu provozování živnosti 
pozastavit, jestliže podnikatel závažným způsobem porušil nebo 
porušuje podmínky stanovené rozhodnutím o udělení koncese, 
tímto zákonem nebo zvláštními právními předpisy. Živnostenský 
úřad může živnostenské oprávnění zrušit též na návrh příslušné 
správy sociálního zabezpečení, jestliže podnikatel neplní 
závazky vůči státu. Živnostenský úřad může zrušit podnikateli 
živnostenské oprávnění, jestliže podnikatel neprovozuje živnost 
po dobu delší než 4 roky; to neplatí, pokud podnikatel oznámil 
přerušení provozování živnosti podle § 31 odst. 12. 
  
 (4) V případě, že bylo zastaveno užívání nebo provoz 
zařízení nebo části zařízení 38) a podnikateli bylo uloženo 
odstranit závady, může živnostenský úřad v odpovídajícím 
rozsahu zrušit živnostenské oprávnění nebo pozastavit 
provozování živnosti, jestliže podnikatel neodstraní závady do 1 
roku od uplynutí stanovené lhůty, a nebyla-li lhůta stanovena, do 
1 roku od rozhodnutí. 
  
 (5) Zrušení živnostenského oprávnění podle odstavce 1 
písm. a) a b), odstavců 2, 3, 4 živnostenský úřad neprodleně 
oznámí na úřední desce obecního úřadu příslušného podle 
sídla, místa podnikání nebo umístění organizační složky podniku 
na území České republiky. V oznámení uvede obchodní firmu 
nebo název právnické osoby nebo obchodní firmu nebo jméno a 
příjmení fyzické osoby, její identifikační číslo, sídlo, místo 
podnikání, umístění organizační složky podniku zahraniční 
osoby na území České republiky, předmět podnikání a datum, k 
němuž bylo živnostenské oprávnění zrušeno. Oznámení musí 
být na úřední desce zveřejněno nejméně po dobu 15 dnů. 
  
 (6) V rozhodnutí o pozastavení provozování živnosti 
podle odstavců 2 až 4 živnostenský úřad stanoví dobu, po 
kterou nelze živnost provozovat. Doba pozastavení živnosti 



 nesmí být delší než 1 rok. 
 
 (1) Živnostenský úřad příslušný podle § 45 odst. 1 nebo 
§ 50 odst. 1 zruší živnostenské oprávnění, jestliže 
  
a) podnikatel již nesplňuje podmínky podle § 6 odst. 1 písm. b) 
nebo c), ledaže v případě § 6 odst. 1 písm. b) je živnost 
provozována se souhlasem soudu podle § 12, 
  
b) nastanou překážky podle § 8, nebo 
  
c) podnikatel o to požádá. 
  
 (2) Živnostenský úřad příslušný podle odstavce 1 zruší 
živnostenské oprávnění nebo pozastaví provozování živnosti na 
návrh orgánu státní správy vydávajícího stanovisko podle § 52 
odst. 1 z důvodu, že podnikatel závažným způsobem porušil 
nebo porušuje podmínky stanovené rozhodnutím o udělení 
koncese, tímto zákonem nebo zvláštními právními předpisy. 
Obdobně živnostenský úřad postupuje v případě, že zahraniční 
fyzická osoba, jejíž oprávnění provozovat živnost na území 
České republiky je vázáno na povolení k pobytu na území 
České republiky (§ 5 odst. 5), tuto podmínku nesplňuje. 
  
 (3) Živnostenský úřad příslušný podle odstavce 1 může 
živnostenské oprávnění zrušit nebo v odpovídajícím rozsahu 
provozování živnosti pozastavit, jestliže podnikatel závažným 
způsobem porušil nebo porušuje podmínky stanovené 
rozhodnutím o udělení koncese, tímto zákonem nebo zvláštními 
právními předpisy. Živnostenský úřad může živnostenské 
oprávnění zrušit též na návrh příslušné správy sociálního 
zabezpečení, jestliže podnikatel neplní závazky vůči státu. 
Živnostenský úřad může zrušit podnikateli živnostenské 
oprávnění, jestliže podnikatel neprovozuje živnost po dobu delší 
než 4 roky. 
  
 (4) V případě, že bylo zastaveno užívání nebo provoz 
zařízení nebo části zařízení 38) a podnikateli bylo uloženo 
odstranit závady, může živnostenský úřad příslušný podle § 45 
odst. 1 nebo § 50 odst. 1 v odpovídajícím rozsahu zrušit 
živnostenské oprávnění nebo pozastavit provozování živnosti, 
jestliže podnikatel neodstraní závady do 1 roku od uplynutí 
stanovené lhůty, a nebyla-li lhůta stanovena, do 1 roku od 
rozhodnutí. 
  
 (5) Živnostenský úřad příslušný podle odstavce 1 zruší 
živnostenské oprávnění na žádost podnikatele doloženou 
souhlasem správce daně, je-li tento souhlas vyžadován 
zvláštním zákonem. 38a ) Nedoloží-li podnikatel tento souhlas, 
živnostenský úřad žádost o zrušení živnostenského oprávnění 
zamítne. 
  
 (6) Bylo-li živnostenské oprávnění zrušeno z důvodů 
uvedených v odstavcích 2 až 4 nejedná-li se o zrušení 
živnostenského oprávnění podle odstavce 3 poslední věta, 
může podnikatel ohlásit ohlašovací živnost nebo požádat o 
udělení koncese v oboru nebo příbuzném oboru nejdříve po 
uplynutí 3 let od právní moci rozhodnutí o zrušení 
živnostenského oprávnění; žádost o udělení koncese v jiném 
oboru může podnikatel podat nejdříve po uplynutí 1 roku od 



právní moci rozhodnutí o zrušení živnostenského oprávnění. 
  
 (7) Zrušení živnostenského oprávnění podle odstavce 1 
písm. a) a b), odstavců 2, 3, 4 živnostenský úřad neprodleně 
oznámí na úřední desce obecního úřadu příslušného podle § 45 
odst. 1 a § 50 odst. 1 a podle místa podnikání. V oznámení 
uvede obchodní firmu nebo název právnické osoby nebo 
obchodní firmu nebo jméno a příjmení fyzické osoby, její 
identifikační číslo, sídlo, místo podnikání, umístění organizační 
složky podniku zahraniční osoby na území České republiky, 
předmět podnikání a datum, k němuž bylo živnostenské 
oprávnění zrušeno. Oznámení musí být na úřední desce 
zveřejněno nejméně po dobu 15 dnů. 
  
 (8) V rozhodnutí o pozastavení provozování živnosti 
podle odstavců 2 až 4 živnostenský úřad stanoví dobu, po 
kterou nelze živnost provozovat. Doba pozastavení živnosti 
nesmí být delší než 1 rok. 
  
 

 

60  (1) Živnostenský rejstřík je informačním systémem 
veřejné správy 38c), jehož správcem je Živnostenský úřad 
České republiky a provozovateli jsou obecní živnostenské úřady 
v rozsahu stanoveném odstavci 2 až 5 a krajské živnostenské 
úřady v rozsahu stanoveném odstavci 3 a 4. Živnostenský úřad 
České republiky do tohoto informačního systému zapisuje další 
údaje statistického a evidenčního charakteru související s 
provozováním živností. Za tím účelem mohou být sdružovány 
informace a údaje z jiných informačních systémů a registrů. 
  
 (2) Do rejstříku se zapisují následující údaje včetně 
jejich změn: 
  
a) u fyzické osoby jméno, příjmení, státní občanství, bydliště, u 
zahraniční fyzické osoby též místo pobytu v České republice, 
pokud byl povolen, rodné číslo, bylo-li přiděleno, jinak datum 
narození, identifikační číslo, popřípadě obchodní firma a místo 
podnikání, u odpovědného zástupce jméno, příjmení, státní 
občanství, bydliště nebo pobyt na území České republiky, rodné 
číslo, bylo-li přiděleno, jinak datum narození, a u zahraniční 
osoby též označení a adresu organizační složky podniku 
umístěné v České republice a u vedoucího organizační složky 
podniku umístěné v České republice jméno, příjmení, státní 
občanství, bydliště nebo pobyt na území České republiky, rodné 
číslo, bylo-li přiděleno, jinak datum narození; u právnické osoby 
obchodní firma nebo název, sídlo, identifikační číslo a u 
fyzických osob, které jsou statutárním orgánem nebo jeho členy, 
u odpovědného zástupce a u vedoucího organizační složky 
podniku zahraniční osoby jméno, příjmení, státní občanství, 
bydliště nebo pobyt na území České republiky, rodné číslo, bylo-
li přiděleno, jinak datum narození a dále označení a adresa 
organizační složky podniku umístěné v České republice, 
  
b) předmět podnikání, 
  
c) druh živnosti, 
  
d) provozovna nebo provozovny, v nichž je živnost provozována 
včetně údajů o zahájení a ukončení provozování živnosti v nich 
s výjimkou mobilních provozoven a automatů,, 



   
e) doba platnosti živnostenského oprávnění, 
  
f) datum vzniku živnostenského oprávnění, 
  
g) datum zahájení provozování živnosti, 
  
h) pozastavení nebo přerušení provozování živnosti, 
  
i) datum zániku živnostenského oprávnění, 
  
j) datum doručení výpisu podle § 10 odst. 4, 
  
k) rozhodnutí o úpadku, rozhodnutí o zrušení úpadku, 
rozhodnutí o způsobu řešení úpadku a rozhodnutí o zrušení 
konkursu, 
  
l) vstup právnické osoby do likvidace, 
  
m) překážky provozování živnosti podle § 8, 
  
n) přehled o uložených pokutách včetně sankčních opatření 
uložených jinými správními orgány v souvislosti s podnikáním, s 
výjimkou blokových pokut, 
  
o) další doplňující údaje vztahující se k rozsahu živnostenského 
oprávnění [§ 45 odst. 2 písm. e), § 45 odst. 3 písm. e) a § 45 
odst. 4]. 
  
 (3) Rejstřík je veden v elektronické podobě a je 
veřejným seznamem, s výjimkou údajů uvedených v odstavci 2 
písm. n) a rodných čísel, které živnostenský úřad sděluje pouze 
podnikateli a v případech stanovených zvláštními právními 
předpisy. 
  
 (4) Na požádání živnostenský úřad z rejstříku vydává v 
listinné nebo elektronické podobě 
  
a) podnikateli výpis podle § 47 odst. 2 nebo 3, 
  
b) úplný výpis, který obsahuje všechny údaje podle odstavce 2, 
s výjimkou údajů uvedených v odstavci 3, 
  
c) částečný výpis, který obsahuje údaje v požadovaném 
rozsahu, s výjimkou údajů uvedených v odstavci 3, 
  
d) potvrzení o určitém zápisu, popřípadě potvrzení o tom, že v 
rejstříku určitý zápis není. 
  
 (5) Živnostenský úřad poskytuje údaje z rejstříku 
orgánům uvedeným v § 48 v elektronické podobě způsobem 
umožňujícím dálkový přístup anebo prostřednictvím příslušné 
adresy centrálního registru. Při předávání údajů podle § 45a 
odst. 4 se postupuje obdobně. 
  
 (6) Údaje vedené v rejstříku s výjimkou údajů uvedených 
v odstavci 2 písm. n) a rodných čísel Živnostenský úřad České 
republiky 39) zveřejňuje v elektronické podobě způsobem 
umožňujícím dálkový přístup k těmto údajům. V rozsahu podle 
věty první se z rejstříku vydávají ověřené výstupy z informačního 



 systému veřejné správy podle zvláštního právního předpisu 
38d). 
  
 (7) Ministerstvo vnitra poskytuje Živnostenskému úřadu 
České republiky 39) pro potřeby vedení rejstříku z informačního 
systému evidence obyvatel 38e) 
  
a) u občanů České republiky, kteří jsou podnikateli, 
odpovědnými zástupci, vedoucími organizační složky zahraniční 
osoby umístěné v České republice, statutárními orgány nebo 
jejich členy, údaje: 
1. jméno, popřípadě jména, příjmení, rodné příjmení, 
2. datum a místo narození, 
3. rodné číslo, 
4. státní občanství, 
5. adresa místa trvalého pobytu, 
6. datum, místo a okres úmrtí; jde-li o úmrtí občana mimo území 
České republiky, datum a stát, na jehož území k úmrtí došlo, 
7. den, který byl v rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého 
uveden jako den úmrtí; 
  
b) u cizinců vedených v informačním systému evidence 
obyvatel, kteří jsou subjekty oprávněnými provozovat živnost 
podle § 5, nebo kteří jsou odpovědnými zástupci, vedoucími 
organizační složky zahraniční osoby umístěné v České 
republice, statutárními orgány nebo jejich členy, údaje: 
1. jméno, popřípadě jména, příjmení, rodné příjmení, 
2. datum narození, 
3. rodné číslo, 
4. státní občanství, 
5. druh a adresa místa pobytu, 
6. datum, místo a okres úmrtí; jde-li o úmrtí mimo území České 
republiky, stát, na jehož území k úmrtí došlo, popřípadě datum 
úmrtí, 
7. den, který byl v rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého 
prohlášen jako den úmrtí. 
 Tyto údaje jsou poskytovány v elektronické podobě 
umožňující dálkový přístup a jsou využívány v informačním 
systému rejstříku pro výkon činností stanovených zákonem 
živnostenským úřadům. 
 
 
 (1) Živnostenský rejstřík je informačním systémem 
veřejné správy 38c), jehož správcem je Živnostenský úřad 
České republiky a provozovateli jsou obecní živnostenské úřady 
v rozsahu stanoveném odstavci 2 až 6 a krajské živnostenské 
úřady v rozsahu stanoveném odstavci 4 a 5. Živnostenský úřad 
České republiky do tohoto informačního systému zapisuje další 
údaje statistického a evidenčního charakteru související s 
provozováním živností. Za tím účelem mohou být sdružovány 
informace a údaje z jiných informačních systémů a registrů. 
  
 (2) Do rejstříku se zapisují následující údaje včetně 
jejich změn: 
  
a) u fyzické osoby jméno, příjmení, státní občanství, bydliště, u 
zahraniční fyzické osoby též místo pobytu v České republice, 
pokud byl povolen, rodné číslo, bylo-li přiděleno, jinak datum 
narození, identifikační číslo, popřípadě obchodní firma a místo 
podnikání, u odpovědného zástupce jméno, příjmení, státní 



 občanství, bydliště nebo pobyt na území České republiky, rodné 
číslo, bylo-li přiděleno, jinak datum narození, a u zahraniční 
osoby též adresu organizační složky podniku umístěné v České 
republice a u vedoucího organizační složky podniku umístěné v 
České republice jméno, příjmení, státní občanství, bydliště nebo 
pobyt na území České republiky, rodné číslo, bylo-li přiděleno, 
jinak datum narození; u právnické osoby obchodní firma nebo 
název, sídlo, identifikační číslo a u fyzických osob, které jsou 
statutárním orgánem nebo jeho členy, u odpovědného zástupce 
a u vedoucího organizační složky podniku zahraniční osoby 
jméno, příjmení, státní občanství, bydliště nebo pobyt na území 
České republiky, rodné číslo, bylo-li přiděleno, jinak datum 
narození a dále adresa organizační složky podniku umístěné v 
České republice, 
  
b) předmět podnikání, 
  
c) druh živnosti, 
  
d) provozovna nebo provozovny, v nichž je živnost provozována 
včetně údajů o zahájení a ukončení provozování živnosti v nich, 
  
e) doba platnosti živnostenského listu nebo koncesní listiny, 
  
f) datum vzniku živnostenského oprávnění, 
  
g) datum zahájení provozování živnosti, 
  
h) pozastavení nebo přerušení provozování živnosti, 
  
i) datum zániku živnostenského oprávnění, 
  
j) provozování živnosti průmyslovým způsobem a údaje o 
rozsahu živnostenského oprávnění podle § 7a odst. 8, 
  
k) rozhodnutí o úpadku, rozhodnutí o zrušení úpadku, 
rozhodnutí o způsobu řešení úpadku a rozhodnutí o zrušení 
konkursu, 
  
l) vstup právnické osoby do likvidace, 
  
m) překážky provozování živnosti podle § 8, 
  
n) přehled o uložených pokutách včetně sankčních opatření 
uložených jinými správními orgány v souvislosti s podnikáním, s 
výjimkou blokových pokut, 
  
o) další doplňující údaje vztahující se k rozsahu živnostenského 
oprávnění (§ 7a odst. 8, § 28 odst. 2 a § 45 odst. 4). 
 Zápis musí být proveden do 5 pracovních dnů ode dne 
vydání průkazu živnostenského oprávnění nebo jeho změny 
nebo do 5 dnů ode dne, kdy se o změně údaje vedeného v 
živnostenském rejstříku dozvěděl. 
  
 (3) Rejstřík je veřejným seznamem v části, v níž se u 
fyzické osoby zapisuje jméno a příjmení, popřípadě obchodní 
firma, místo podnikání, u zahraniční fyzické osoby též umístění 
organizační složky podniku v České republice, předmět 
podnikání, identifikační číslo, provozovny, provozování živnosti 
průmyslovým způsobem včetně rozsahu živnostenského 



 oprávnění, pozastavení a přerušení provozování živnosti, datum 
zániku živnostenského oprávnění, rozhodnutí o úpadku, 
rozhodnutí o zrušení úpadku, rozhodnutí o způsobu řešení 
úpadku a rozhodnutí o zrušení konkursu, překážky provozování 
živnosti, a v části, v níž se u právnické osoby zapisuje obchodní 
firma nebo název, sídlo, u zahraniční právnické osoby umístění 
organizační složky podniku v České republice, identifikační 
číslo, předmět podnikání, provozovny, provozování živnosti 
průmyslovým způsobem včetně rozsahu živnostenského 
oprávnění, pozastavení a přerušení provozování živnosti, datum 
zániku živnostenského oprávnění, prohlášení a zrušení 
konkursu, vstup do likvidace, překážky provozování živnosti. 
  
 (4) Do rejstříku v části, v níž je veřejným seznamem 
podle odstavce 3, má právo nahlížet každý a pořizovat si z něj 
výpisy či opisy. 
  
 (5) Na požádání lze z veřejné části rejstříku vydat úřední 
opis, výpis nebo potvrzení o určitém zápisu, popřípadě potvrzení 
o tom, že v rejstříku určitý zápis není. Z neveřejné části rejstříku 
lze tak učinit, osvědčí-li žadatel právní zájem. 
  
 (6) Živnostenský úřad poskytuje údaje z rejstříku 
orgánům uvedeným v § 48 v elektronické podobě způsobem 
umožňujícím dálkový přístup. 
  
 (7) Údaje vedené v části rejstříku, která je veřejným 
seznamem, Živnostenský úřad České republiky 39) zveřejňuje v 
elektronické podobě způsobem umožňujícím dálkový přístup k 
těmto údajům. V rozsahu podle věty první se z rejstříku vydávají 
ověřené výstupy z informačního systému veřejné správy podle 
zvláštního právního předpisu 38d). 
  
 (8) Ministerstvo vnitra poskytuje Živnostenskému úřadu 
České republiky 39) pro potřeby vedení rejstříku z informačního 
systému evidence obyvatel 38e) 
  
a) u občanů České republiky, kteří jsou podnikateli, 
odpovědnými zástupci, vedoucími organizační složky zahraniční 
osoby umístěné v České republice, statutárními orgány nebo 
jejich členy, údaje: 
1. jméno, popřípadě jména, příjmení, rodné příjmení, 
2. datum narození, 
3. rodné číslo, 
4. státní občanství, 
5. adresa místa trvalého pobytu, 
6. datum, místo a okres úmrtí; jde-li o úmrtí občana mimo území 
České republiky, datum a stát, na jehož území k úmrtí došlo, 
7. den, který byl v rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého 
uveden jako den úmrtí; 
  
b) u cizinců vedených v informačním systému evidence 
obyvatel, kteří jsou subjekty oprávněnými provozovat živnost 
podle § 5, nebo kteří jsou odpovědnými zástupci, vedoucími 
organizační složky zahraniční osoby umístěné v České 
republice, statutárními orgány nebo jejich členy, údaje: 
1. jméno, popřípadě jména, příjmení, rodné příjmení, 
2. datum narození, 
3. rodné číslo, 
4. státní občanství, 



5. druh a adresa místa pobytu, 
6. datum, místo a okres úmrtí; jde-li o úmrtí mimo území České 
republiky, stát, na jehož území k úmrtí došlo, popřípadě datum 
úmrtí, 
7. den, který byl v rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého 
prohlášen jako den úmrtí. 
 Tyto údaje jsou poskytovány v elektronické podobě 
umožňující dálkový přístup a jsou využívány v informačním 
systému rejstříku pro kontrolní účely a k provádění jejich 
přímého zápisu do informačního systému rejstříku. 

60a  Živnostenskou kontrolu provádějí v rámci své 
působnosti živnostenské úřady, které sledují, zda a jak jsou 
plněny povinnosti stanovené živnostenským zákonem, 
ustanoveními zvláštních právních předpisů vztahujícími se na 
živnostenské podnikání, poskytování služeb podle § 69a a na 
podmínky provozování živnosti uložené v koncesní listině 
rozhodnutí o udělení koncese. Při kontrole plnění povinností, 
které vyplývají podnikateli pro provozování živnosti ze zvláštních 
předpisů, může živnostenský úřad vyžadovat od podnikatele 
doklady o splnění těchto povinností. 

 

71 Místní příslušnost 
 
 (1) Podání podle tohoto zákona lze učinit u kteréhokoliv 
obecního živnostenského úřadu. K postupu podle tohoto zákona 
je příslušný obecní živnostenský úřad, kterému bylo podání 
doručeno jako prvnímu. 
  
 (2) V řízení o správních deliktech právnických a 
podnikajících fyzických osob podle tohoto zákona a v řízení o 
zrušení živnostenského oprávnění nebo pozastavení 
provozování živnosti se místní příslušnost živnostenského úřadu 
určuje podle správního řádu. V řízení o přestupcích se místní 
příslušnost živnostenského úřadu určuje podle zákona o 
přestupcích. 
  
 (3) Informační povinnost soudů a jiných orgánů 
vyplývající ze zvláštních právních předpisů se plní u 
živnostenského úřadu, který je místně příslušný podle odstavce 
2. Tento úřad provede příslušný zápis do živnostenského 
rejstříku. 
  
 (4) Živnostenský úřad, který provede úkon, v jehož 
důsledku je třeba provést zápis do živnostenského rejstříku, je 
příslušný k provedení tohoto zápisu. 
 
 
nadpis vypuštěn 
 
 (1) Řízení ve věcech upravených tímto zákonem se řídí 
zákonem o správním řízení, 45) pokud tento zákon nestanoví 
jinak. 
  
 (2) Tomu, kdo ztěžuje postup řízení, zejména tím, že se 
bez závažných důvodů nedostaví na výzvu živnostenského 
úřadu, ruší přes předchozí napomenutí pořádek, bezdůvodně 
odmítá svědeckou výpověď, předložení listiny nebo provedení 
ohledání, může živnostenský úřad uložit pořádkovou pokutu do 
výše 10 000 Kč. Pořádkovou pokutu lze uložit i opakovaně, 
nebyla-li splněna povinnost ani ve lhůtě stanovené 
živnostenským úřadem. 



  
 (3) Před živnostenským úřadem se jedná v jazyce 
českém. Občané České republiky příslušející k národnostním a 
etnickým menšinám mohou jednat před živnostenským úřadem 
ve svém jazyce, musí si však na náklady živnostenského úřadu 
obstarat tlumočníka zapsaného v seznamu tlumočníků. 
  
 (4) Fyzická nebo právnická osoba může být v řízení 
před živnostenským úřadem zastoupena zástupcem. Zástupce 
jedná v rozsahu plné moci udělené písemně nebo ústně do 
protokolu. Pravost podpisu písemné plné moci musí být úředně 
ověřena. 

 

72  (1) Podání podle tohoto zákona obecnímu 
živnostenskému úřadu lze učinit prostřednictvím kontaktního 
místa veřejné správy 28c). 
  
 (2) Kontaktní místo veřejné správy přijaté podání 
neprodleně doručí obecnímu živnostenskému úřadu, který si 
podatel zvolí. Pokud si podatel obecní živnostenský úřad 
nezvolí, doručí se podání obecnímu živnostenskému úřadu 
příslušnému podle místa podání. Je-li podání učiněno u 
zastupitelského úřadu a nezvolí- li si podatel obecní 
živnostenský úřad, určuje se příslušnost obecního 
živnostenského úřadu podle správního řádu. 
  
 (3) Pokud je pro podání stanovena lhůta, je zachována, 
je-li posledního dne lhůty učiněno podání u kontaktního místa 
veřejné správy. Lhůta pro vyřízení podání počíná běžet jeho 
doručením včetně příloh obecnímu živnostenskému úřadu. 
  
 (4) Podání se doručuje v elektronické podobě způsobem 
umožňujícím dálkový přístup s využitím komunikační 
infrastruktury živnostenského rejstříku, pokud to dovoluje 
povaha podání. Kontaktní místo veřejné správy zašle 
neprodleně obecnímu živnostenskému úřadu příslušnému podle 
odstavce 2 listinnou podobu podání. 
 
 Pro účely řízení podle tohoto zákona je živnostenský 
úřad oprávněn požádat o vydání výpisu z Rejstříku trestů. 46) 
Žádosti o vydání výpisu z Rejstříku trestů a výpis z Rejstříku 
trestů mohou být předávány v elektronické podobě, a to též 
způsobem umožňujícím dálkový přístup. Správce Rejstříku 
trestů vydá výpis z Rejstříku trestů podle tohoto ustanovení do 
sedmi dnů ode dne doručení žádosti. 

11 odst. 1 písm. 
e)  

(1) Obecní úřad obce s rozšířenou působností 
  
e) poskytuje pomoc při uplatňování nároku dítěte na výživné a 
při vymáhání plnění vyživovací povinnosti k dítěti, včetně pomoci 
při podávání návrhu soudu; přitom spolupracuje zejména s 
orgány pomoci v hmotné nouzi, povinnými osobami, orgány 
činnými v trestním řízení a soudy. 

359/1999 
o sociálně-
právní ochraně 
dětí 
 
259/2008 

51 odst. 5 písm. 
b)  

 (5) Orgán sociálně-právní ochrany je povinen 
  
 
b) orgánu činnému v trestním řízení oznamovat skutečnosti 
nasvědčující tomu, že byl spáchán na dítěti trestný čin, 48) nebo 
že dítě bylo použito ke spáchání trestného činu, nebo že 
dochází k násilí mezi rodiči, jinými osobami odpovědnými za 
výchovu dítěte a dalšími fyzickými osobami v domácnosti 
obývané dítětem, nebo že není plněna vyživovací povinnost k 



 dítěti; 

 Výslovně se stanoví povinnosti orgánu sociálně-právní ochrany dětí poskytovat v případě 
neplacení výživného pomoc při uplatňování nároku dítěte na výživné a při vymáhání plnění 
vyživovací povinnosti k dítěti, včetně pomoci při podávání návrhu soudu; přitom spolupracuje 
zejména s orgány pomoci v hmotné nouzi, povinnými osobami, orgány činnými v trestním řízení a 
soudy. V oblasti dávek pomoci v hmotné nouzi se ukládají povinnosti spolupracovat zejména s 
orgány sociálně-právní ochrany dětí, povinnými osobami, orgány činnými v trestním řízení a soudy 
při uplatňování nároku dítěte na výživné a při vymáhání plnění vyživovací povinnosti. Osobám, 
které dlouhodobě neplní vyživovací povinnost, se snižuje částka živobytí na existenční minimum. 
359/1999 
o sociálně-
právní ochraně 
dětí 
 
295/2008 

14 odst. 5 – 8   (5) Obecní úřad obce s rozšířenou působností a osoby 
účastnící se provádění výkonu rozhodnutí postupují ve 
vzájemné součinnosti podle odstavce 4 s cílem 
  
a) dosažení vynucení povinnosti uložené soudním rozhodnutím 
a 
  
b) působit na povinného, aby se soudnímu rozhodnutí podrobil 
dobrovolně. 
  
 (6) Obecní úřad obce s rozšířenou působností nebo 
osoby, které se účastní provádění výkonu rozhodnutí, jsou 
povinny dítěti poskytnout potřebné vysvětlení nastalé situace, a 
to způsobem odpovídajícím jeho věku a rozumové vyspělosti, 
nevylučují-li to okolnosti případu. 
  
 (7) Za součinnost podle odstavce 4 se považuje též 
poskytnutí nebo zprostředkování odborné pomoci dítěte, 
popřípadě jeho rodičům nebo jiným osobám odpovědným za 
výchovu dítěte. 
  
 (8) Obecní úřad obce s rozšířenou působností nebo 
osoby, které se účastní provádění výkonu rozhodnutí, jsou 
povinny při provádění výkonu rozhodnutí postupovat s 
maximální možnou rychlostí. 

 Lze předpokládat vznik nákladů v souvislosti se zavedením možnosti poskytnutí čerpání 
finančních prostředků k zajištění potřeb dítěte jeho zástupcem, a to do výše, které bylo dosaženo 
při výběru pokut od rodiče dítěte, který řádně neplní své povinnosti při realizaci práva styku s 
dítětem. Je zapotřebí uvést, že celkovou výši takto vyplácených prostředků nelze přesně 
odhadnout. Jelikož však návrh předpokládá možnost plnění jen do výše vymožených pokut, kde 
vymahatelnost bývá zpravidla nízká, nepředpokládá se podstatné zvýšení výdajů soudů. 
 
 Výkon rozhodnutí odnětím dítěte je specifickým postupem, který výrazným způsobem 
zasahuje do osobní sféry dítěte a jeho blízkých osob. Náklady výkonu rozhodnutí se liší v každém 
konkrétním případě podle toho, kde je dítě odebíráno, zda bylo rodičem skrýváno, bylo třeba po 
něm pátrat, vyžadovat součinnost policie a dalších orgánů, náklady na převoz dítěte apod. Náklady 
tedy lze specifikovat vždy jen v konkrétním případě. Financování mimosoudních jednání by až na 
výjimky nemělo spočívat na státu, neboť jde o beneficium pro účastníky, aby svůj spor řešili 
nekonfrontačním způsobem a s nižšími náklady než před soudem. 
 
 Další náklady v souvislosti s navrhovanou právní úpravou se nepředpokládají, a to ani v 
řízení o navrácení dítěte při mezinárodních únosech dětí, u kterých se stanoví zvláštní místní 
příslušnost soudu, tj. Městského soudu v Brně a Krajského soudu v Brně jako odvolacího soudu. 
Personální posílení uvedených soudů bude řešeno přerozdělením personálu v rámci resortu justice 
a nedojde tak k navýšení celkového personálního obsazení soudů. 
359/1999 
o sociálně- 
právní ochraně 
dětí 
 
124/2008 

21 odst. 5 písm. 
c 

 5) Obecní úřad obce s rozšířenou působností vede 
spisovou dokumentaci o žadateli; spisová dokumentace 
obsahuje 
  
a) žádost, v níž jsou obsaženy žadatelovy osobní údaje, jimiž 
jsou jméno, popřípadě jména, příjmení, datum narození a místo 



trvalého pobytu; 
  
b) doklad o státním občanství nebo o povolení k trvalému pobytu 
na území České republiky nebo o hlášení k pobytu na území 
České republiky po dobu nejméně 365 dnů podle zvláštního 
právního předpisu 1a) upravujícího pobyt cizinců na území 
České republiky; 
  
c) opis z evidence Rejstříku trestů 23) vyžádaný obecním 
úřadem obce s rozšířenou působností; žádost o vydání opisu z 
evidence Rejstříku trestů a opis z evidence Rejstříku trestů se 
předávají v elektronické podobě, a to způsobem umožňujícím 
dálkový přístup; 

30 odst. 3  (3) Při vydávání písemného souhlasu s pobytem dítěte 
mimo ústav podle odstavce 1 obecní úřad obce s rozšířenou 
působností přihlíží zejména k rodinnému a sociálnímu prostředí, 
v němž bude dítě pobývat. V případě pobytu dítěte u jiných 
fyzických osob než rodičů, prarodičů nebo sourozenců, posuzuje 
se jejich bezúhonnost podle § 27 odst. 1 písm. e). Pro účely 
vydání souhlasu může obecní úřad obce s rozšířenou 
působností požádat krajský úřad o odborné posouzení fyzické 
osoby jiné než rodiče, u níž má dítě pobývat  a požádat je o 
předložení výpisu z evidence Rejstříku trestů. Pro odborné 
posouzení platí § 27 přiměřeně. Za účelem doložení 
bezúhonnosti takové osoby si může obecní úřad obce s 
rozšířenou působností vyžádat podle zvláštního právního 
předpisu 28a) výpis z evidence Rejstříku trestů; o skutečnosti, 
že si vyžádal výpis z evidence Rejstříku trestů, tuto osobu bez 
zbytečného odkladu vyrozumí. Žádost o vydání výpisu a výpis z 
evidence Rejstříku trestů se předávají v elektronické podobě, a 
to způsobem umožňujícím dálkový přístup. 

49 odst. 6  Za bezúhonného se pro účely vydání pověření považuje 
ten, kdo nebyl pravomocně odsouzen pro úmyslný trestný čin 
ani nebyl pravomocně odsouzen pro trestný čin spáchaný z 
nedbalosti v souvislosti s vykonáváním činností srovnatelných s 
činnostmi vykonávanými při poskytování sociálně-právní 
ochrany. Je-li proti žadateli nebo jiným osobám, které jsou v 
žádosti o vydání pověření uvedeny jako osoby, které budou 
přímo sociálně-právní ochranu poskytovat, vedeno trestní 
stíhání pro trestný čin uvedený ve větě první, řízení o vydání 
pověření se přeruší, a to až do doby vydání konečného 
rozhodnutí v tomto trestním řízení. Za účelem doložení 
bezúhonnosti si krajský úřad nebo obecní úřad obce s 
rozšířenou působností, pokud je k rozhodování o pověření 
příslušná komise podle § 38 odst. 2 písm. a), vyžádá podle 
zvláštního právního předpisu 28a) výpis z evidence Rejstříku 
trestů. Žádost o vydání výpisu a výpis z evidence Rejstříku 
trestů se předávají v elektronické podobě, a to způsobem 
umožňujícím dálkový přístup. 

 Nepředpokládá se zvýšení finan čních dopad ů na rozpo čty územních samosprávných 
celků, jelikož k naprostému fungování elektronické komunikace mezi Rejstříkem trestů a územními 
samosprávnými celky, jakožto správními úřady, není třeba vybudování nových informačních 
systémů, bude postačovat běžné softwarové vybavení (PC a modem umožňující připojení k 
internetu) umožňující elektronickou komunikaci.  
328/1999 
o občanských 
průkazech 
 
239/2008 

2 odst. 2 
(následuje 
přečíslování 
odstavců) 

Občanovi může být vydán občanský průkaz se strojově čitelnými 
údaji s dobou platnosti 5 let [§ 10 písm. a)] nebo občanský 
průkaz se strojově čitelnými údaji s dobou platnosti 10 let [§ 10 
písm. b)], občanský průkaz bez strojově čitelných údajů s dobou 
platnosti jeden rok (§ 24a) nebo občanský průkaz bez strojově 
čitelných údajů s dobou platnosti jeden měsíc (§ 24b). 



4 odst. 2  Občan, který žádá o vydání občanského průkazu, je 
povinen předložit vyplněnou žádost o vydání občanského 
průkazu (dále jen "žádost") a doklady potřebné pro jeho vydání. 
Žádost musí být podepsána občanem, jemuž má být občanský 
průkaz vydán; podpis se nevyžaduje, pokud občanovi v jeho 
provedení brání těžko překonatelná překážka. Žádost se podává 
na tiskopise stanoveném Ministerstvem vnitra (dále jen 
"ministerstvo"). Žádost a doklady potřebné pro vydání 
občanského průkazu může za občana předložit jiná osoba, která 
se nemusí prokazovat plnou mocí. 

4 odst. 4  Žádost s doklady může občan osobně nebo 
prostřednictvím jiné osoby předložit u kteréhokoliv obecního 
úřadu obce s rozšířenou působností nebo matričního úřadu, 8a) 
který zkontroluje správnost vyplnění žádosti, doklady občanovi 
vrátí, a zjistí-li rozpory mezi údaji uváděnými v žádosti a údaji 
vedenými v informačním systému evidence obyvatel nebo v 
informačním systému evidence občanských průkazů (dále jen 
"evidence občanských průkazů"), vyzve občana, aby údaje 
uváděné v žádosti doložil. Není-li obecní úřad obce s rozšířenou 
působností příslušný k vydání občanského průkazu, anebo byla 
žádost předložena matričnímu úřadu, postoupí předají tyto 
orgány řádně vyplněnou žádost příslušnému obecnímu úřadu 
obce s rozšířenou působností. 

4 odst. 5 Občanský průkaz se vyhotoví do 30 dnů ode dne předložení 
řádně vyplněné žádosti a potřebných dokladů příslušnému 
obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností, popřípadě do 30 
dnů ode dne, kdy žádost byla příslušnému obecnímu úřadu 
obce s rozšířenou působností postoupena předána. Občanský 
průkaz může občan převzít u matričního úřadu nebo u obecního 
úřadu obce s rozšířenou působností, který uvedl v žádosti, jinak 
je povinen občanský průkaz převzít u příslušného obecního 
úřadu obce s rozšířenou působností. 

8 odst. 3  Nemůže-li se občan dostavit k převzetí občanského 
průkazu ze závažných důvodů osobně, zejména z důvodu 
výkonu vazby, výkonu trestu odnětí svobody, soudem 
nařízeného ústavního léčení, ústavní výchovy, ochranné 
výchovy nebo ze závažných dlouhodobých zdravotních důvodů, 
zabezpečí předání občanského průkazu obecní úřad obce s 
rozšířenou působností, v jehož správním obvodu se občan 
zdržuje. Po předání občanského průkazu obecní úřad obce s 
rozšířenou působností znehodnotí dosavadní občanský průkaz 
občana nebo jeho potvrzení o občanském průkazu, potvrzení o 
změně místa trvalého pobytu, potvrzení o změně údajů 
zapisovaných do občanského průkazu a zašle uvedené doklady 
obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností příslušnému k 
vydání občanského průkazu k likvidaci, zároveň s podepsanou 
žádostí; obdobně postupuje obecní úřad obce s rozšířenou 
působností nebo matriční úřad, předává-li občanský průkaz 
podle § 4 odst. 6  2. 

 

11  (1) Platnost občanského průkazu skončí 
  
a) uplynutím doby v něm vyznačené, 
  
b) ohlášením jeho ztráty, odcizení, poškození nebo zničení, 
  
c) právní mocí rozhodnutí soudu, kterým byla občanovi 
omezena způsobilost k právním úkonům nebo kterým byl 
způsobilosti k právním úkonům zbaven, a tato skutečnost není 
vyznačena v občanském průkazu, 
  



d) právní mocí rozhodnutí soudu, kterým byl občanovi uložen 
trest zákazu pobytu, a tato skutečnost není vyznačena v 
občanském průkazu, nebo 
  
e) pozbytím státního občanství, úmrtím nebo právní mocí 
rozhodnutí soudu o prohlášení občana za mrtvého, 
  
f) nabytím právní moci rozhodnutí o zrušení údaje o místu 
trvalého pobytu. 
  
 (2) Obecní úřad obce s rozšířenou působností, příslušný 
k vydání občanského průkazu, rozhodne o skončení jeho 
platnosti, jestliže 
  
a) občanský průkaz obsahuje neoprávněně provedené změny, 
nesprávné údaje, s výjimkou případů uvedených v § 12 odst. 1 a 
3, nebo 
  
b) u občana došlo k podstatné změně podoby. 
 Souhlasí-li občan se skončením platnosti občanského 
průkazu, provede se záznam do protokolu; v opačném případě 
se vydá rozhodnutí. Odvolání proti tomuto rozhodnutí nemá 
odkladný účinek. 

 

12 odst. 1 a 2  1) V případě, že u občana nastane změna skutečností, 
které se týkají povinných údajů zapisovaných do občanského 
průkazu, oddělí vyznačenou část občanského průkazu 
  
a) úřad nebo orgán církve, oprávněný k uzavírání manželství, 
13) v případě změny rodinného stavu sňatkem, 
  
b) matriční úřad příslušný k přijetí prohlášení o vstupu do 
partnerství 13a), v případě změny osobního stavu vznikem 
partnerství 13b), 
  
c) obecní úřad obce s rozšířenou působností 13c) nebo matriční 
úřad v případě 
1. změny jména, popřípadě jmen, nebo příjmení, 
2. zániku manželství v důsledku rozhodnutí soudu o prohlášení 
manželství za neplatné 13d), rozhodnutí soudu o neexistenci 
manželství 13d), smrtí jednoho z manželů nebo rozhodnutí 
soudu o prohlášení jednoho z manželů za mrtvého 13e) anebo 
rozhodnutí soudu o rozvodu manželství 13f), 
3. zániku partnerství v důsledku rozhodnutí soudu o prohlášení 
partnerství za neplatné nebo rozhodnutí soudu o tom, že 
partnerství nevzniklo 13g), smrtí jednoho z partnerů nebo 
rozhodnutí soudu o prohlášení jednoho z partnerů za mrtvého 
anebo rozhodnutí soudu o zrušení partnerství 13h), 
4. změny rodného čísla 13i). 
  
 (2) Zároveň s oddělením vyznačené části občanského 
průkazu obecní úřad obce s rozšířenou působností, příslušný 
matriční úřad nebo orgán církve podle odstavce 1 vydají 
občanovi potvrzení o změně údajů zapisovaných do občanského 
průkazu; současně oznámí obecnímu úřadu obce s rozšířenou 
působností, který občanský průkaz vydal, číslo vydaného 
potvrzení, důvod a datum jeho vydání, číslo, popřípadě sérii 
občanského průkazu, jméno, popřípadě jména, a příjmení 
občana. 
 
 (1) V případě, že u občana nastane změna skutečností, 



které se týkají povinných údajů zapisovaných do občanského 
průkazu, oddělí vyznačenou část občanského průkazu 
  
a) úřad nebo orgán církve, oprávněný k uzavírání manželství, 
13) v případě změny rodinného stavu sňatkem, 
  
b) obecní úřad obce s rozšířenou působností 13a) nebo matriční 
úřad v případě 
1. změny jména, popřípadě jmen, nebo příjmení, 
2. změny rodinného stavu, nebo 
3. změny rodného čísla. 
  
 (2) Zároveň s oddělením vyznačené části občanského 
průkazu úřad podle odstavce 1 vydá občanovi potvrzení o 
změně údajů zapisovaných do občanského průkazu; současně 
oznámí obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností, který 
občanský průkaz vydal, číslo vydaného potvrzení, důvod a 
datum jeho vydání, číslo, popřípadě sérii občanského průkazu, 
jméno, popřípadě jména, a příjmení občana. 

16a odst. 1 
písm. a) 
(následuje 
přepísmenování 
odstavců) 
 

 (1) Fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že 
  
a) poruší povinnost mít občanský průkaz podle § 2 odst. 3, 

16a odst. 3  Za přestupek podle odstavce 1 písm. a) lze uložit pokutu 
do 15 000 Kč, za přestupek podle odstavce 1 písm. b) až l) lze 
uložit pokutu do 10 000 Kč. 

 

17 odst. 8  (8) Pro výkon státní správy na úseku občanských 
průkazů využívají ministerstvo a obecní úřady obcí s rozšířenou 
působností z informačního systému evidence obyvatel tyto 
údaje: 
  
a) jméno, popřípadě jména, příjmení, popřípadě jejich změnu, 
rodné příjmení, 
  
b) datum narození, 
  
c) pohlaví a jeho změnu, 
  
d) místo a okres narození a u občana, který se narodil v cizině, 
pouze stát narození, 
  
e) rodné číslo, 
  
f) státní občanství, 
  
g) adresu místa trvalého pobytu, včetně předchozí adresy místa 
trvalého pobytu, 
  
h) počátek trvalého pobytu, popřípadě datum zrušení údaje o 
místu trvalého pobytu nebo datum ukončení trvalého pobytu na 
území České republiky, 
  
i) zbavení nebo omezení způsobilosti k právním úkonům, 
  
j) zákaz pobytu, místo zákazu pobytu a dobu jeho trvání, 
  
k) rodné číslo otce, matky, popřípadě jiného zákonného 
zástupce; v případě, že jeden z rodičů nebo jiný zákonný 



zástupce nemá přiděleno rodné číslo, jméno, popřípadě jména, 
příjmení a datum narození, 
  
l) rodinný stav, datum a místo uzavření manželství, datum nabytí 
právní moci rozhodnutí soudu o prohlášení manželství za 
neplatné, datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o 
neexistenci manželství, datum zániku manželství smrtí jednoho 
z manželů, nebo datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o 
prohlášení jednoho z manželů za mrtvého a den, který byl v 
pravomocném rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého 
uveden jako den smrti, popřípadě jako den, který nepřežil, 
anebo datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o rozvodu 
manželství, 
  
m) datum a místo vzniku partnerství, datum nabytí právní moci 
rozhodnutí soudu o neplatnosti nebo o neexistenci partnerství, 
datum zániku partnerství smrtí jednoho z partnerů, nebo datum 
nabytí právní moci rozhodnutí soudu o prohlášení jednoho z 
partnerů za mrtvého a den, který byl v pravomocném rozhodnutí 
soudu o prohlášení za mrtvého uveden jako den smrti, 
popřípadě jako den, který nepřežil, anebo datum nabytí právní 
moci rozhodnutí soudu o zrušení partnerství, 
  
n) jméno, popřípadě jména, příjmení a rodné číslo manžela 
nebo partnera; je-li manžel nebo partner cizinec, který nemá 
přiděleno rodné číslo, jméno, popřípadě jména, příjmení a 
datum narození, 
  
o) jméno, popřípadě jména, příjmení a rodné číslo dítěte; je-li 
dítě cizinec, který nemá přiděleno rodné číslo, datum narození, 
  
p) datum, místo a okres úmrtí; jde-li o úmrtí občana mimo území 
České republiky, datum a stát, na jehož území k úmrtí došlo, 
  
r) den, který byl v rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého 
uveden jako den smrti, popřípadě jako den, který nepřežil. 
 
l) rodinný stav, datum jeho změny a místo uzavření manželství, 
  
m) jméno, popřípadě jména, příjmení a rodné číslo manžela; je-li 
manžel cizinec, který nemá přiděleno rodné číslo, datum 
narození, 
  
n) jméno, popřípadě jména, příjmení a rodné číslo dítěte; je-li 
dítě cizinec, který nemá přiděleno rodné číslo, datum narození, 
  
o) datum, místo a okres úmrtí; jde-li o úmrtí občana mimo území 
České republiky, datum a stát, na jehož území k úmrtí došlo. 

18a odst. 4  Za občana staršího 15 let do nabytí jeho zletilosti, za 
občana zbaveného způsobilosti k právním úkonům nebo 
občana, jehož způsobilost k právním úkonům byla omezena tak, 
že není způsobilý k podání žádosti, může žádost o poskytnutí 
údajů podle odstavce 2 podat jeho zákonný zástupce. 

 

25 odst. 2  Dojde-li ke změně údajů zapisovaných do občanského 
průkazu, oddělí obecní úřad obce s rozšířenou působností nebo 
matriční úřad u občanského průkazu vydaného do 30. dubna 
1993 pravý horní roh předních desek a u občanského průkazu 
vydaného po 30. dubnu 1993, který neobsahuje strojově čitelné 
údaje, levý dolní roh. Obdobně postupuje matriční úřad nebo 
orgán církve oprávněný k uzavírání manželství 13) v případě 



 změny rodinného stavu sňatkem nebo matriční úřad příslušný k 
přijetí prohlášení o vstupu do partnerství 13a) v případě změny 
osobního stavu vznikem partnerství. Pro další postup platí 
přiměřeně § 12. 

 Předkládaný návrh zákona bude mít dopady do rozpočtu Ministerstva vnitra, a to ve výši 
cca 10 miliónů korun českých. Finanční prostředky bude nutné vynaložit na provedení softwarových 
změn informačního systému evidence občanských průkazů, resp. informačního systému evidence 
obyvatel (změna projektové dokumentace, umožnění sdílení údajů z informačního systému 
evidence obyvatel apod.). 
 
 Nárok na poskytnutí těchto finančních prostředků dosud nebyl uplatněn, přičemž ani v 
minulosti pro realizaci souvisejících činností nemohly být v rámci zásad rozpočtových pravidel 
uplatněny žádné nároky na případné blokování alespoň rámcového odhadu požadovaných 
finančních prostředků, neboť v době rozhodné pro jejich uplatnění nebyl znám obsah zákona o 
registrovaném partnerství tak, jak byl publikován ve Sbírce zákonu, a tedy ani rozsah aplikace 
tohoto zákona v rámci změn provedených v zákoně o občanských průkazech, popřípadě v zákoně 
o evidenci obyvatel (rozsah vedených údajů pro možnost jejich sdílení v oblasti výkonu státní 
správy na úseku občanských průkazů). 
 
 Předkládaný návrh zákona nemá finan ční dopady do ostatních ve řejných rozpo čtů. 

4  Obecní úřad obce s rozšířenou působností je 
zpracovatelem 5) údajů vedených v informačním systému pro 
ministerstvo, a to v rozsahu § 7 písm. b). Obecní úřad obce s 
rozšířenou působností je uživatelem údajů z informačního 
systému o obyvatelích, kteří se přihlásili k trvalému pobytu nebo 
mají podle zvláštních právních předpisů 2), 3) povolen pobyt ve 
správním obvodu příslušného obecního úřadu obce s rozšířenou 
působností. Obecní úřad obce s rozšířenou působností je 
uživatelem údajů o těchto obyvatelích v rozsahu údajů 
uvedených v § 3, s výjimkou údajů podle § 3 odst. 3 písm. p) a 
q) o) a p)   a podle § 3 odst. 4 písm. q) a s), p) a r),  nelze-li 
záznam o poskytnutí údajů podle tohoto zákona zpřístupnit; 
údaje, jichž je uživatelem, může obecní úřad obce s rozšířenou 
působností využívat, jen jsou-li nezbytné pro výkon jeho 
působnosti. 

5  Ohlašovna je zpracovatelem 5) údajů vedených v 
informačním systému pro ministerstvo, a to v rozsahu údajů, 
které předává podle § 6 a 7. Obec a obecní úřad jsou uživateli 
údajů z informačního systému o obyvatelích, kteří se přihlásili k 
trvalému pobytu nebo mají podle zvláštních právních předpisů 
2), 3) povolen pobyt ve správním obvodu příslušného obecního 
úřadu, a to v rozsahu údajů uvedených v § 3, s výjimkou údajů 
podle § 3 odst. 3 písm. p) a q) o) a p)   a podle § 3 odst. 4 písm. 
q) a s), p) a r),   nelze-li záznam o poskytnutí údajů podle tohoto 
zákona zpřístupnit; údaje, jichž je uživatelem, může obec a 
obecní úřad využívat, jen jsou-li nezbytné pro výkon jejich 
působnosti. 

133/2000 
o evidenci 
obyvatel a 
rodných 
číslech 
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6a  Obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností, v jejímž 
správním obvodu se obyvatelé přihlásili k trvalému pobytu, nebo 
mají podle zvláštních právních předpisů 2), 3) povolen pobyt, 
předává 
  
a) matriční úřad 6a) bez zbytečného odkladu údaje z matričních 
knih, které vede (dále jen "matrika"), 7) v rozsahu 
1. jméno, popřípadě jména, příjmení, rodné příjmení, 
2. rodné číslo, 
3. datum a místo narození, 
4. rodinný stav, datum a místo uzavření manželství, datum 
nabytí právní moci rozhodnutí soudu o prohlášení manželství za 
neplatné 5f), datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o 



neexistenci manželství 5g), datum zániku manželství smrtí 
jednoho z manželů, nebo datum nabytí právní moci rozhodnutí 
soudu o prohlášení jednoho z manželů za mrtvého a den, který 
byl v pravomocném rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého 
uveden jako den smrti, popřípadě jako den, který nepřežil 5h), 
anebo datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o rozvodu 
manželství 5i), 
5. datum a místo vzniku partnerství 5l), datum nabytí právní 
moci rozhodnutí soudu o neplatnosti nebo o neexistenci 
partnerství 5m), datum zániku partnerství smrtí jednoho z 
partnerů, nebo datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o 
prohlášení jednoho z partnerů za mrtvého a den, který byl v 
pravomocném rozhodnutí soudu o prohlášení jednoho z 
partnerů za mrtvého uveden jako den jeho úmrtí, anebo datum 
nabytí právní moci rozhodnutí soudu o zrušení partnerství 5n), 
6. změna jména, popřípadě jmen, nebo změna příjmení a datum 
zápisu této změny do matriční knihy, 
7. změna pohlaví, 
8. rodné číslo otce a matky, pokud jim nebylo přiděleno, jméno, 
popřípadě jména, příjmení a datum narození, tyto údaje se 
neoznamují, pokud se jedná o dítě narozené ženě s trvalým 
pobytem v České republice, která porodila dítě a písemně 
požádala o utajení své osoby v souvislosti s porodem, 
9. státní občanství otce a matky dítěte narozeného na území 
České republiky obyvatelům podle § 1 odst. 1 písm. b) nebo c), 
10. datum a místo úmrtí; 
 
4. datum a místo uzavření manželství nebo partnerství, jméno, 
popřípadě jména, příjmení manžela nebo partnera a jeho rodné 
číslo, popřípadě, nebylo-li mu přiděleno, datum narození, datum 
nabytí právní moci rozsudku o rozvodu a místo rozvodu, datum 
prohlášení manželství za neplatné nebo datum zániku 
partnerství, 
5. změna jména, popřípadě jmen, nebo změna příjmení a datum 
zápisu této změny do matriční knihy, 
6. změna pohlaví, 
7. rodné číslo otce a matky, pokud jim nebylo přiděleno, jméno, 
popřípadě jména, příjmení a datum narození, tyto údaje se 
neoznamují, pokud se jedná o dítě narozené ženě s trvalým 
pobytem v České republice, která porodila dítě a písemně 
požádala o utajení své osoby v souvislosti s porodem, 
8. státní občanství otce a matky dítěte narozeného na území 
České republiky obyvatelům podle § 1 odst. 1 písm. b) nebo c), 
9. datum a místo úmrtí; 
  
b) soud prvního stupně, a to pravomocná rozhodnutí o zbavení 
nebo omezení způsobilosti k právním úkonům, o prohlášení za 
mrtvého bez odůvodnění těchto rozhodnutí, 
  
c) matriční úřad, před kterým se uzavírá partnerství, z knihy 
partnerství, kterou vede, v rozsahu 
1. datum a místo prohlášení o vstupu do partnerství, 
2. jméno a příjmení, popřípadě rodné příjmení, 
3. rodné číslo nebo datum narození a místo narození, 
4. rodné číslo otce a matky nebo datum narození, 
5. datum zániku partnerství. 

 

7 písm. c) bod 6  Na ministerstvo předává bez zbytečného odkladu údaje 
c) matriční úřad v případě osvojení dítěte nebo zrušení osvojení 
dítěte údaje z matriky v rozsahu 
 



6. rodná čísla otce a matky 7a); pokud jim nebylo přiděleno, 
předávají se údaje o jejich jménu, popřípadě jménech, příjmení 
a datu narození; tyto údaje se neoznamují, jejich jméno, 
popřípadě jména a příjmení; tento údaj se neoznamuje,  pokud 
se jedná o dítě narozené ženě s trvalým pobytem v České 
republice, která porodila dítě a písemně požádala o utajení své 
osoby v souvislosti s porodem, 

7 písm. f) Na ministerstvo předává bez zbytečného odkladu údaje 
f) matriční úřad, před kterým se uzavírá partnerství, z knihy 
partnerství, kterou vede, v rozsahu 
1. datum a místo prohlášení o vstupu do partnerství, 
2. jméno a příjmení, popřípadě rodné příjmení, 
3. rodné číslo nebo datum narození a místo narození, 
4. rodné číslo otce a matky nebo datum narození, 
5. datum zániku partnerství. 

8 odst. 3  Obyvateli staršímu 15 let na základě písemné žádosti 
poskytuje ministerstvo, krajský úřad, obecní úřad obce s 
rozšířenou působností nebo ohlašovna územního obvodu místa 
trvalého pobytu písemně údaje vedené v informačním systému k 
jeho osobě s výjimkou údajů uvedených v § 3 odst. 3 písm. p) o) 
a § 3 odst. 4 písm. q), p)  který se poskytuje pouze obyvateli 
staršímu 18 let. V žádosti obyvatel uvede 
  
a) jméno, popřípadě jména, příjmení, rodné příjmení, 
  
b) rodné číslo, 
  
c) číslo občanského průkazu, cestovního dokladu, průkazu o 
povolení k pobytu pro cizince nebo průkazu povolení k pobytu 
azylanta, 
  
d) adresu místa trvalého pobytu občana nebo místa pobytu 
obyvatele uvedeného v § 1 odst. 1 písm. b) a c). 
 Žádost opatří úředně ověřeným podpisem. 9) Povinnost 
úředního ověření podpisu neplatí, pokud obyvatel předloží 
doklad uvedený v písmenu c) a podepíše žádost před orgánem 
příslušným k poskytování údajů. 

 

8 odst. 10  Ohlašovna sdělí vlastníkovi objektu nebo jeho 
vymezené části na jeho písemnou žádost jméno, popřípadě 
jména, příjmení a datum narození občana, k němuž vede údaj o 
místě trvalého pobytu, odpovídající adrese objektu nebo jeho 
vymezené části. Sdělení ohlašovny podle věty první musí být 
vlastníkovi objektu doručeno do vlastních rukou. 

 Předkládaný návrh zákona bude mít dopady do rozpočtu Ministerstva vnitra, a to ve výši 
cca 10 miliónů korun českých. Finanční prostředky bude nutné vynaložit na provedení softwarových 
změn informačního systému evidence občanských průkazů, resp. informačního systému evidence 
obyvatel (změna projektové dokumentace, umožnění sdílení údajů z informačního systému 
evidence obyvatel apod.). 
 
 Nárok na poskytnutí těchto finančních prostředků dosud nebyl uplatněn, přičemž ani v 
minulosti pro realizaci souvisejících činností nemohly být v rámci zásad rozpočtových pravidel 
uplatněny žádné nároky na případné blokování alespoň rámcového odhadu požadovaných 
finančních prostředků, neboť v době rozhodné pro jejich uplatnění nebyl znám obsah zákona o 
registrovaném partnerství tak, jak byl publikován ve Sbírce zákonu, a tedy ani rozsah aplikace 
tohoto zákona v rámci změn provedených v zákoně o občanských průkazech, popřípadě v zákoně 
o evidenci obyvatel (rozsah vedených údajů pro možnost jejich sdílení v oblasti výkonu státní 
správy na úseku občanských průkazů). 
 
 Předkládaný návrh zákona nemá finanční dopady do ostatních veřejných rozpočtů. 
301/2000 2 odst. 1 písm.  (1) Působnost na úseku matrik a další činnosti 



a stanovené tímto zákonem vykonávají 
a) matriční úřady, kterými jsou obecní úřady, městské úřady, v 
hlavním městě Praze úřady městských částí, v územně 
členěných statutárních městech úřady městských obvodů nebo 
úřady městských částí a pro území vojenských újezdů újezdní 
úřady 1), které určí a jejich správní obvody vymezí Ministerstvo 
vnitra (dále jen "ministerstvo") prováděcím právním předpisem, 

4 odst. 2  Úřad s rozšířenou působností *) provádí ověřování (§ 
28) rodných, oddacích a úmrtních listů a dokladů o partnerství 
(dále jen "matriční doklad"), vysvědčení o právní způsobilosti k 
uzavření manželství, vysvědčení o právní způsobilosti ke vstupu 
do registrovaného partnerství a potvrzení o údajích zapsaných v 
matriční knize a potvrzení o údajích uváděných ve sbírce listin a 
v druhopisu matriční knihy vedené do 31. prosince 1958, 
vydaných matričními úřady, které jsou zařazeny do jeho 
správního obvodu. 
 
 Úřad s rozšířenou působností *) provádí ověřování (§ 
28) rodných, oddacích a úmrtních listů (dále jen "matriční 
doklad"), vysvědčení o právní způsobilosti k uzavření manželství 
a potvrzení o údajích zapsaných v matriční knize, vydaných 
matričními úřady, které jsou zařazeny do jeho správního 
obvodu. 

4b  (1) Ministerstvo kontroluje výkon přenesené působnosti 
na úseku matrik, užívání a změny jména a příjmení u matričních 
úřadů, úřadů s rozšířenou působností a u krajských úřadů. 
  
 (2) Pro výkon kontroly podle odstavce 1 se u matričních 
úřadů, úřadů s rozšířenou působností a magistrátů měst Brna, 
Ostravy a Plzně použijí obdobně ustanovení obecního zřízení o 
kontrole výkonu přenesené působnosti. 

o matrikách, 
jménu a 
příjmení 
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8 odst. 3 - 12  (3) Matriční úřad předává úřadu s rozšířenou působností 
nebo krajskému úřadu jedenkrát měsíčně k založení do sbírky 
listin nebo k provedení dodatečného zápisu matriční události, 
matriční skutečnosti, opravy či změny v druhopisu matriční knihy 
vedené do 31. prosince 1958 a uložené u úřadu s rozšířenou 
působností nebo krajského úřadu, listiny, na jejichž podkladě 
provedl dodatečný zápis matriční události, matriční skutečnosti, 
opravy či změny v prvopisu matriční knihy. Bude-li se provádět 
dodatečný zápis matriční události, matriční skutečnosti, opravy 
či změny do druhopisu matriční knihy vedené do 31. prosince 
1958, matriční úřad zašle úřadu s rozšířenou působností nebo 
krajskému úřadu písemné sdělení se zněním dodatečného 
zápisu matriční události, matriční skutečnosti, opravy či změny 
provedeného v prvopisu matriční knihy. 
  
 (4) V případě, kdy prvopis matriční knihy a druhopis 
matriční knihy vedené do 31. prosince 1958 byl již předán k 
archivaci příslušnému státnímu oblastnímu archivu, v hlavním 
městě Praze Archivu hlavního města Prahy (§ 23), použije se 
odstavec 3 obdobně. Archiv, který vede prvopis matriční knihy, 
provede dodatečný zápis matriční události, matriční skutečnosti, 
opravy či změny do tohoto prvopisu a následně zašle písemné 
sdělení se zněním dodatečného zápisu matriční události, 
matriční skutečnosti, opravy či změny příslušnému státnímu 
oblastnímu archivu, v hlavním městě Praze Archivu hlavního 
města Prahy, u kterého je uložen druhopis matriční knihy 
vedené do 31. prosince 1958, k provedení dodatečného zápisu 
matriční události, matriční skutečnosti, opravy či změny. 
  



  (5) Listiny, na jejichž podkladě úřad s rozšířenou 
působností nebo krajský úřad provedl dodatečný zápis matriční 
události, matriční skutečnosti, opravy či změny v druhopisu 
matričních knih vedených do 31. prosince 1958, se nevkládají 
do druhopisů matričních knih vedených do 31. prosince 1958. 
Ukládají se odděleně od druhopisu matričních knih vedených do 
31. prosince 1958 za každý kalendářní rok samostatně do 
složky s uvedením odkazu na příslušný prvopis matriční knihy, 
ve které byl dodatečný zápis matriční události, matriční 
skutečnosti, opravy či změny proveden. Zápis se opatří datem a 
podpisem zaměstnance úřadu s rozšířenou působností nebo 
krajského úřadu pověřeného činností na úseku matrik. 
  
 (6) Listiny, na jejichž podkladě byl státním oblastním 
archivem, v hlavním městě Praze Archivem hlavního města 
Prahy, proveden dodatečný zápis matriční události, matriční 
skutečnosti, opravy či změny do prvopisů matričních knih, tento 
archiv předá k uložení příslušnému státnímu oblastnímu archivu, 
v hlavním městě Praze Archivu hlavního města Prahy, který 
vede druhopis matričních knih vedených do 31. prosince 1958 
nebo sbírky listin. Listiny se nevkládají do druhopisů matričních 
knih vedených do 31. prosince 1958. Ukládají se odděleně od 
druhopisu matričních knih vedených do 31. prosince 1958 za 
každý kalendářní rok samostatně do složky s uvedením odkazu 
na příslušný prvopis matriční knihy, ve které je dodatečný zápis 
matriční události, matriční skutečnosti, opravy či změny 
proveden. Zápis se opatří datem a podpisem archiváře. 
  
 (7) Úřad s rozšířenou působností a krajský úřad 
uchovávají a aktualizují sbírku listin a druhopisy matričních knih 
vedených do 31. prosince 1958. Tyto úřady jsou povinny 
zabezpečit ochranu sbírky listin a druhopisů matričních knih 
vedených do 31. prosince 1958 před zneužitím údajů a před 
zničením nebo poškozením. *) 
  
 (8) Úřad s rozšířenou působností nebo krajský úřad 
vydá potvrzení o údajích uváděných ve sbírce listin, kterou vede, 
nebo v druhopisu matriční knihy vedené do 31. prosince 1958, 
kterou uchovává, tomu, kdo osvědčí právní zájem, pokud údaj 
nelze zjistit z matriční knihy nebo je vznesena námitka proti 
správnosti zápisu v matriční knize. Matriční úřad vydá potvrzení 
o údajích uváděných ve sbírce listin, kterou vede, tomu, kdo 
osvědčí právní zájem, pokud nelze údaj zjistit z matriční knihy 
nebo je vznesena námitka proti správnosti zápisu v matriční 
knize. 
  
 (9) Úřad s rozšířenou působností nebo krajský úřad 
povolí nahlédnout do sbírky listin nebo druhopisu matriční knihy 
vedené do 31. prosince 1958 a činit výpisy z nich v přítomnosti 
matrikáře úřadu s rozšířenou působností nebo zaměstnance 
kraje zařazeného do krajského úřadu 
a) fyzické osobě, které se zápis týká, nebo členům její rodiny, 
jejím sourozencům a zplnomocněným zástupcům, 
  
b) pro úřední potřebu státních orgánů. *) 
  
 (10) V případě osvojení mohou nahlédnout do sbírky 
listin nebo druhopisu matriční knihy vedené do 31. prosince 
1958 pouze osvojitelé a po dosažení zletilosti i osvojenec. *) 
  



 (11) Matriční úřad, úřad s rozšířenou působností nebo 
krajský úřad vydá fotokopii sbírky listin nebo doslovný výpis z 
druhopisu matriční knihy vedené do 31. prosince 1958, který lze 
pořídit i fotokopií matričního zápisu, pro úřední potřebu státních 
orgánů nebo výkon přenesené působnosti orgánů územních 
samosprávných celků. 
  
 (12) Za členy rodiny se pro účely tohoto zákona 
považuje manžel, rodiče, děti, prarodiče, vnuci a pravnuci. *) 
 
 
 (3) Matriční úřad předává úřadu s rozšířenou působností 
*) nebo krajskému úřadu jedenkrát měsíčně k založení do sbírky 
listin uložené u úřadu s rozšířenou působností *) nebo krajského 
úřadu listiny, na jejichž podkladě provedl dodatečný zápis 
matriční události, matriční skutečnosti, opravy či změny v 
matriční knize. 
  
 (4) Úřad s rozšířenou působností a krajský úřad 
uchovávají a aktualizují sbírku listin. Tyto úřady jsou povinny 
zabezpečit ochranu sbírky listin před zneužitím údajů a před 
zničením nebo poškozením. *) 
  
 (5) Matriční úřad, úřad s rozšířenou působností nebo 
krajský úřad vydá potvrzení o údajích uváděných ve sbírce listin, 
kterou vede nebo uchovává, je-li osvědčen právní zájem a 
nelze-li údaj zjistit z matriční knihy, popřípadě je vznesena 
námitka o správnosti zápisu v matriční knize. *) 
  
 (6) Úřad s rozšířenou působností nebo krajský úřad 
povolí nahlédnout do sbírky listin a činit výpisy z ní v přítomnosti 
matrikáře úřadu s rozšířenou působností nebo zaměstnance 
kraje zařazeného do krajského úřadu 
a) fyzické osobě, které se zápis týká, nebo členům její rodiny, 
jejím sourozencům a zplnomocněným zástupcům, 
  
b) pro úřední potřebu státních orgánů. *) 
  
 (7) V případě osvojení mohou nahlédnout do zápisu 
pouze osvojitelé a po dosažení zletilosti i osvojenec. *) 
  
 (8) Za členy rodiny se pro účely tohoto zákona považuje 
manžel, rodiče, děti, prarodiče a vnuci. *) 
   

12  Matriční úřad může povolit na základě žádosti 
snoubenců uzavření manželství na kterémkoli vhodném místě 
ve svém správním obvodu nebo mimo dobu stanovenou radou 
obce. 

17 odst. 3 
(následuje 
přečíslování 
odstavců) 

  Osvojení se do knihy narození zapíše podle 
pravomocného rozhodnutí soudu o osvojení. Osvojitel, 
popřípadě osvojitelé, budou zapsáni v knize narození i v 
případě, nejde-li o osvojení nezrušitelné. 

22 odst. 3  Nelze-li ani po následném dalším šetření zjistit datum úmrtí 
fyzické osoby, matriční úřad o tom učiní oznámení soudu a 
datum úmrtí určí soud. 

 

24 odst. 4  Matriční knihy, sbírky listin, matriční doklady, potvrzení o 
údajích zapsaných v matričních knihách, doslovné výpisy z nich 
a potvrzení vydaná matričním úřadem, úřadem s rozšířenou 
působností *) nebo krajským úřadem ze sbírky listin jsou 
veřejnými listinami. 



25 odst. 1 písm. 
b) 

 (1) Matriční úřad vydá matriční doklad, nebo povolí 
nahlédnout do matriční knihy, popřípadě do sbírky listin a činit 
výpisy z nich v přítomnosti matrikáře 
 
b) pro úřední potřebu státních orgánů nebo výkon přenesené 
působnosti orgánů územních samosprávných celků, orgánů 
státu nebo orgánů územních samosprávných celků, 

25 odst. 3 a 4  (3) Matriční úřad vydá školským zařízením pro výkon 
ústavní výchovy nebo ochranné výchovy a pro preventivně 
výchovnou péči 9a) rodný list fyzické osoby 9b) umístěné v 
těchto zařízeních. 
  
 (4) Doslovný výpis z matriční knihy se vydává pouze pro 
úřední potřebu státních orgánů nebo výkon přenesené 
působnosti orgánů územních samosprávných celků a lze jej 
pořídit i fotokopií matričního zápisu. 
 
 3) Doslovný výpis z matriční knihy se vydává pouze pro 
úřední potřebu státních orgánů a lze jej pořídit i fotokopií 
matričního zápisu. 

26 odst. 3 Na žádost občana, který je příslušníkem národnostní menšiny, 
jehož jméno, popřípadě jména, jsou v matriční knize zapsána v 
českém nebo v jiném než českém jazyce, uvede se jeho jméno, 
popřípadě jména, v matričním dokladu v jazyce národnostní 
menšiny 9c) znaky přepsanými do podoby, ve které se zobrazují 
v informačních systémech veřejné správy. Do matriční knihy se 
vyznačí, že byl vydán matriční doklad s uvedením jména, 
popřípadě jmen, v jazyce národnostní menšiny. Další matriční 
doklady se vydávají s uvedením jména, popřípadě jmen, v této 
podobě. 

33 odst. 1 písm. 
e) 

 (1) Snoubenec, který je občanem a je přihlášen k 
trvalému pobytu v České republice, je povinen matričnímu úřadu 
prokázat svoji totožnost a k tiskopisu uvedenému v § 32 připojit 
 
e) pravomocný rozsudek o rozvodu předchozího manželství, 
nebo úmrtní list zemřelého manžela, popřípadě pravomocné 
rozhodnutí soudu o zrušení partnerství  úředně ověřený výpis z 
knihy registrovaného partnerství o tom, že partnerství 8a) bylo 
zrušeno rozhodnutím soudu,, nebo úmrtní list zemřelého 
partnera 8a). 

35 odst. 1 písm. 
h) 

 (1) Snoubenec, který je cizincem, k předepsanému 
tiskopisu (§ 32) připojí 
 
h) pravomocné rozhodnutí soudu o zrušení partnerství, anebo 
úmrtní list zemřelého partnera 8a), jde-li o cizince, který žil v 
partnerství 8a), 
 
h) úředně ověřený výpis z knihy registrovaného partnerství o 
tom, že partnerství 8a) bylo zrušeno rozhodnutím soudu, anebo 
úmrtní list zemřelého partnera 8a), jde-li o cizince, který žil v 
partnerství 8a), 

 

35 odst. 2 Snoubenec, který je cizincem, předloží matričnímu úřadu před 
uzavřením manželství potvrzení vydané Policií České republiky 
o oprávněnosti pobytu na území České republiky; to neplatí, jde-
li o občana Evropské unie, občana jiného smluvního státu 
Dohody o Evropském hospodářském prostoru, nebo jeho 
rodinné příslušníky 10a). Toto potvrzení nesmí být ke dni 
uzavření manželství starší 7 pracovních dnů. 
 
Snoubenec, který je cizincem, předloží matričnímu úřadu 



nejpozději v den uzavření manželství potvrzení o oprávněnosti 
pobytu na území České republiky vydané Policií České 
republiky, které nesmí být ke dni uzavření manželství starší 7 
pracovních dnů. 

42 odst. 2 Do zvláštní matriky se zapisují i partnerství uzavřená občany na 
území cizího státu. 

46 odst. 1  (1) Vysvědčení obsahuje 
a) jméno, popřípadě jména a příjmení, popřípadě rodné 
příjmení, 
  
b) datum a místo narození, 
  
c) rodné číslo, 
  
d) osobní stav, 
  
e) údaj o místu trvalého pobytu, 
  
f) státní občanství, 
  
g) údaj o tom, že občan, popřípadě bezdomovec, který má 
povolen pobyt na území České republiky podle zvláštních 
právních předpisů, je podle právních předpisů České republiky 
způsobilý k uzavření manželství, popřípadě ke vstupu do 
partnerství, 
  
h) jméno, popřípadě jména a příjmení, datum a místo narození a 
místo trvalého pobytu druhého snoubence, popřípadě druhé 
osoby, která chce vstoupit do partnerství, 
  
i) datum vydání, otisk úředního razítka, jméno, příjmení a podpis 
matrikáře. 

46 odst. 2 písm. 
f) 

K žádosti o vydání vysvědčení žadatel předkládá 
 
f) pravomocný rozsudek o rozvodu předchozího manželství, 
nebo úmrtní list zemřelého manžela, popřípadě pravomocné 
rozhodnutí soudu o zrušení partnerství  úředně ověřený výpis z 
knihy registrovaného partnerství o tom, že partnerství 8a) bylo 
zrušeno rozhodnutím soudu,, nebo úmrtní list zemřelého 
partnera 8a). 

47  Zápisem do matriční knihy se rozumí zapsání údajů o 
narození, uzavření manželství, vzniku partnerství nebo úmrtí 
podle časové posloupnosti uvedených matričních událostí. 

48  Dodatečným zápisem do matriční knihy se rozumí 
zapsání údajů o narození, uzavření manželství, vzniku 
partnerství nebo úmrtí mimo časovou posloupnost uvedených 
matričních událostí. 

54 odst. 1  Stanoví-li tak mezinárodní smlouvy, současně se 
zápisem o narození, uzavření manželství nebo vstupem do 
partnerství cizince na území České republiky do matriční knihy 
se vydá rodný nebo oddací list anebo doklad o partnerství a 
zašle se do 3 pracovních dnů zastupitelskému úřadu cizího 
státu, jehož je narozená fyzická osoba, popřípadě osoba, která 
uzavřela manželství, anebo vstoupila do partnerství, státním 
občanem. Není-li takový zastupitelský úřad na území České 
republiky, zašle se tento doklad Ministerstvu zahraničních věcí 
České republiky. 

 

76 odst. 1 písm. 
c) 

 K žádosti o povolení změny jména, nebo příjmení musí 
být přiložen 
 



c) jde-li o osoby, jejichž partnerství 8a) zaniklo, pravomocné 
rozhodnutí soudu o zrušení partnerství úředně ověřený výpis z 
knihy registrovaného partnerství o tom, že partnerství 8a) bylo 
zrušeno rozhodnutím soudu, anebo úmrtní list zemřelého 
partnera 8a), 

 

87  (1) Pokud se žadateli podle § 12 vyhoví v plném 
rozsahu, rozhodnutí se písemně nevyhotovuje. 
  
 (2) Pokud se žadateli podle § 5, § 8 odst. 8, § 8 odst. 9 
písm. a), § 8 odst. 10, § 13, § 16 odst. 4, § 19, § 25 odst. 1 
písm. a) nebo d), § 25 odst. 2, § 26 odst. 2 nebo 3, § 28, 45, 53, 
§ 57 odst. 2, § 62 odst. 1, 3 nebo 5, § 63 odst. 2, § 64 odst. 1, § 
69, 70, 71 nebo § 86 odst. 1 nevyhoví v plném rozsahu, vydá se 
o tom rozhodnutí.“. 
 
 (1) Pokud se žadateli podle § 4 odst. 2, § 5, 8, 12, 13, 
14, 16, 18, 19, § 24 odst. 4, § 25, 26, 28, 43, 45, 53, 56, § 57 
odst. 2, § 62, § 63 odst. 2, § 64 odst. 1, § 69, 70, 71 a 86 vyhoví 
v plném rozsahu, nevydává se správní rozhodnutí. 
  
 (2) Nestanoví-li tento zákon jinak, postupuje se podle 
obecných předpisů o správním řízení. 

 Předkládaný návrh zákona bude mít dopady do rozpočtu Ministerstva vnitra, a to ve výši 
cca 10 miliónů korun českých. Finanční prostředky bude nutné vynaložit na provedení softwarových 
změn informačního systému evidence občanských průkazů, resp. informačního systému evidence 
obyvatel (změna projektové dokumentace, umožnění sdílení údajů z informačního systému 
evidence obyvatel apod.). 
 
 Nárok na poskytnutí těchto finančních prostředků dosud nebyl uplatněn, přičemž ani v 
minulosti pro realizaci souvisejících činností nemohly být v rámci zásad rozpočtových pravidel 
uplatněny žádné nároky na případné blokování alespoň rámcového odhadu požadovaných 
finančních prostředků, neboť v době rozhodné pro jejich uplatnění nebyl znám obsah zákona o 
registrovaném partnerství tak, jak byl publikován ve Sbírce zákonu, a tedy ani rozsah aplikace 
tohoto zákona v rámci změn provedených v zákoně o občanských průkazech, popřípadě v zákoně 
o evidenci obyvatel (rozsah vedených údajů pro možnost jejich sdílení v oblasti výkonu státní 
správy na úseku občanských průkazů). 
 
 Předkládaný návrh zákona nemá finanční dopady do ostatních veřejných rozpočtů. 

48 odst. 1 K platnosti rozhodnutí v místním referendu je třeba účasti 
alespoň 35 % poloviny oprávněných osob zapsaných v 
seznamech oprávněných osob. 

22/2004 
o místním 
referendu a o 
změně 
některých 
zákonů 
 
169/2008 

48 odst. 2 Rozhodnutí v místním referendu je závazné, hlasovala-li pro ně 
nadpoloviční většina oprávněných osob, které se místního 
referenda zúčastnily, a alespoň 25 % oprávněných osob 
zapsaných v seznamech oprávněných osob 

 Navrhovaný zákon nevyvolá žádné nové nároky na stát ní rozpo čet, ani na rozpo čty 
krajů, protože se týká pouze rozhodování v rámci samosta tné působnosti obcí. 
 
 Pokud jde o nároky na rozpočty obcí, nelze v důsledku samotného přijetí novely 
předpokládat jejich zvýšení. Četnost místních referend by se ani po snížení kvóra pro platnost 
rozhodnutí neměla zvýšit, neboť současné procentuální hranice stanovené pro minimální počet 
podpisů nezbytných k podpoře návrhu na vyhlášení místního referenda zůstávají nezměněny. 
 
 Stejně tak je zachována i potřebná většina členů zastupitelstva obce při vyhlašování 
referenda z rozhodnutí zastupitelstva obce. 
269/1994 
o Rejstříku 
trestů 
 

11a odst. 1 Je-li písemná žádost o výpis podle § 11 odst. 1 podána u   
 notáře, krajského úřadu, obecního úřadu, matričního 
úřadu nebo zastupitelského úřadu, které jsou oprávněny podle 
zvláštního zákona 4a) k vydání ověřeného výstupu z 



informačního systému veřejné správy (dále jen "pověřený 
orgán"), kontaktního místa veřejné správy 4a) ten, kdo žádost 
podal, obdrží výpis na počkání, pokud výslovně nepožádá o 
vyřízení žádosti postupem podle § 11 nebo není-li dále 
stanoveno jinak. 

11a odst. 2 Pověřený orgán Kontaktní místo veřejné správy 4a) po přijetí 
žádosti o výpis ověří kromě skutečností uvedených v § 11 odst. 
2 také správnost údajů uvedených v úředně ověřené plné moci, 
podává-li žádost zmocněnec nebo advokát dotčené osoby, a 
skutečnost, že byl zaplacen poplatek za přijetí žádosti o výpis 
uvedený v § 14. 

11a odst. 3 Po ověření skutečností uvedených v odstavci 2 zašle pověřený 
orgán Rejstříku trestů žádost o výpis v elektronické podobě, 
podepsanou zaručeným elektronickým podpisem nebo 
označenou elektronickou značkou podle zvláštního právního 
předpisu 5). Stejným způsobem mu zašle Rejstřík trestů výpis 
opatřený elektronickým podpisem 5) neprodleně po doručení 
žádosti; to neplatí, je-li zapotřebí pro účely vydání výpisu dále 
prověřit totožnost žadatele, zejména porovnáním údajů v žádosti 
o výpis s údaji vedenými v evidenci obyvatel. O takové 
skutečnosti Rejstřík trestů neprodleně pověřený orgán vyrozumí 
kontaktní místo veřejné správy 4a) , který mu žádost zaslal, a 
uvede předpokládaný termín vydání výpisu. 

11a odst. 4 Pověřený orgán Kontaktní místo veřejné správy 4a) vydá výpis v 
listinné podobě tomu, kdo podal žádost o výpis, neprodleně po 
jeho obdržení od Rejstříku trestů. Je-li pro účely vydání výpisu 
zapotřebí prověřit totožnost žadatele podle odstavce 3, 
pověřený orgán tuto skutečnost sdělí tomu, kdo podal žádost o 
výpis, a v návaznosti na předpokládaný termín vydání výpisu mu 
oznámí, kdy si lze u něj výpis vyzvednout. 

11a odst. 5 Podrobnosti postupu při vydávání výpisu pověřený orgán 
kontaktním místem veřejné správy stanoví Ministerstvo 
spravedlnosti vyhláškou. 

11b odst. 2 Pověřený orgán Kontaktní místo veřejné správy 4a) uchovává v 
souladu se zvláštními právními předpisy5a) písemné žádosti o 
výpis podané podle § 11a, včetně úředně ověřených plných 
mocí připojených k žádostem, po dobu šesti let od podání 
žádosti, a to v listinné nebo elektronické podobě. 

130/2008 

11b odst. 3 Pověřený orgán Kontaktní místo veřejné správy 4a) vede 
evidenci žádostí o výpis podaných podle § 11a, a to v listinné 
nebo elektronické podobě. V evidenci se provede záznam o 
datu a času podání žádosti o výpis, a pokud žádost podává 
zmocněnec nebo advokát, rovněž se zaznamená, že je k žádosti 
připojena úředně ověřená plná moc. Dále se uvede, kdo o výpis 
žádá a kdo výpis přijal. 

12 Výpis se dále vydává na žádost soudu nebo státního 
zastupitelství pro potřeby jiného než trestního řízení a  orgánu 
veřejné správy pro potřeby řízení o přestupku. Pro jiné účely lze 
výpis vydat, stanoví-li tak zvláštní zákon.  správnímu orgánu pro 
potřeby řízení o přestupku a pro účely správního řízení, ve 
kterém je požadováno doložení bezúhonnosti či důvěryhodnosti. 
Pro jiné účely lze výpis vydat, stanoví-li tak zvláštní právní 
předpis.  

16a odst. 1 Žádost o vydání výpisu a o nahlédnutí do opisu může osoba, jíž 
se údaje týkají, zaslat v elektronické podobě   opatřené 
zaručeným elektronickým podpisem 5). podle zvláštního 
právního předpisu. 5) 

269/1994 
o Rejstříku 
trestů 
 
124/2008 

16a odst. 3 V elektronické podobě  podle zvláštního právního předpisu5) 
opatřené zaručeným elektronickým podpisem 5) mohou být 
předávány též trestní listy, zprávy soudu nebo státního 



zastupitelství, výpisy a opisy určené státním orgánům a žádosti 
o ně. 

 

16a odst. 4 Pro účely správního řízení se žádosti o opisy nebo výpisy a 
opisy či výpisy předávají v elektronické podobě opatřené 
zaručeným elektronickým podpisem 5), a to způsobem 
umožňujícím dálkový přístup. Opis nebo výpis vydá správce 
Rejstříku trestů bez zbytečného odkladu. 

 Nepředpokládá se zvýšení finan čních dopad ů na rozpo čty územních samosprávných 
celků, jelikož k naprostému fungování elektronické komunikace mezi Rejstříkem trestů a územními 
samosprávnými celky, jakožto správními úřady, není třeba vybudování nových informačních 
systémů, bude postačovat běžné softwarové vybavení (PC a modem umožňující připojení k 
internetu) umožňující elektronickou komunikaci. 
148/1998 
o ochraně 
utajovaných 
skutečností a o 
změně 
některých 
zákonu 
 
250/2008 

8 odst. 3  Ministerstvo vnitra, krajské úřady a obecní úřady obcí s 
rozšířenou působností poskytují Úřadu pro výkon působnosti 
podle tohoto zákona z informačního systému evidence obyvatel 
6a) údaje o obyvatelích; obyvatelem se rozumí fyzická osoba 
podle zvláštního právního předpisu 6b). Ministerstvo vnitra 
poskytuje tyto údaje v elektronické podobě způsobem 
umožňujícím dálkový přístup. 

 Předkládaný návrh zákona nemá finan ční dopady na státní rozpo čet ani na ostatní 
veřejné rozpo čty. 

38 odst. 8 Orgán státní správy lesů, který lesní stráž ustanovuje, si k 
ověření bezúhonnosti osoby uvedené v odstavci 3 vyžádá výpis 
z evidence Rejstříku trestů podle zvláštního právního předpisu 
23a). Žádost o vydání výpisu z evidence Rejstříku trestů a výpis 
z evidence Rejstříku trestů se předávají v elektronické podobě, a 
to způsobem umožňujícím dálkový přístup. 

289/1995 
o lesích a o 
změně a 
doplnění 
některých 
zákonů (lesní 
zákon) 
 
124/2008 

41 odst. 4 Orgán státní správy lesů, který rozhoduje o udělení licence, si k 
ověřování bezúhonnosti podle odstavce 1 písm. d) a odstavce 2 
vyžádá výpis z evidence Rejstříku trestů podle zvláštního 
právního předpisu 23a). Žádost o vydání výpisu z Rejstříku 
trestů a výpis z Rejstříku trestů se předávají v elektronické 
podobě, a to způsobem umožňujícím dálkový přístup. 

           Nepředpokládá se zvýšení finan čních dopad ů na rozpo čty územních samosprávných 
celků, jelikož k naprostému fungování elektronické komunikace mezi Rejstříkem trestů a územními 
samosprávnými celky, jakožto správními úřady, není třeba vybudování nových informačních 
systémů, bude postačovat běžné softwarové vybavení (PC a modem umožňující připojení k 
internetu) umožňující elektronickou komunikaci.  
289/1995 
o lesích a o 
změně a 
doplnění 
některých 
zákonů (lesní 
zákon) 
 
167/2008 

58 odst. 4 Opatření podle § 51 odst. 1 se neuloží, pokud bylo k nápravě 
ekologické újmy na lesích vydáno nápravné opatření podle 
zákona o předcházení ekologické újmě a o její nápravě a o 
změně některých zákonů 31), které je dostatečné k odstranění 
zjištěných nedostatků, popřípadě ke zlepšení stavu lesů a plnění 
jejich funkcí. Zahájené řízení o uložení opatření podle § 51 odst. 
1 příslušný orgán státní správy lesů přeruší, pokud bylo k 
nápravě ekologické újmy na lesích zahájeno řízení o uložení 
nápravných opatření podle zákona o předcházení ekologické 
újmě a o její nápravě a o změně některých zákonů 31). 

  Dopady navrhovaného zákona na podnikatelské prostředí se odvozují od povinnosti 
původce ekologické újmy hradit preventivní a nápravná opatření a od zavedení povinného 
finančního zajištění na provedení těchto opatření od roku 2013. Povinnost provádět preventivní a 
nápravná opatření je plošná, povinnost zabezpečit finanční zajištění se však týká pouze provozních 
činností vyjmenovaných v příloze 1 návrhu zákona. Zavedení sankčních opatření zajišťuje, že 
původce ekologické újmy by měl být za provedení opatření finančně odpovědný. Navrhovaná 
právní úprava tak v souladu se směrnicí 2004/35/ES provádí princip „znečišťovatel platí“. 
 
 Obecn ě však lze konstatovat, že náklady vzniknou pouze po dnikatel ům, kte ří budou 
jednat v rozporu se stávajícími zákony na ochranu ž ivotního prost ředí. Výjimečně se může 



přihodit, že za ekologickou újmu bude prohlášen nevýznamný vliv provozní činnosti, na druhou 
stranu v těchto případech nebude nutno vynaložit velkou finanční částku na kompenzaci. 
 
 Co se týče finančního zajištění, předpokládá se, že nejčastějším způsobem naplnění 
požadavku finančního zajištění bude uzavření pojistné smlouvy. 
 
 Výše pojistného se bude značně lišit v závislosti na druhu provozní činnosti a její rizikovosti, 
bezpečnosti výrobní technologie, velikosti provozu a citlivosti přírodních lokalit v okolí. Pojištění, 
které by krylo provedení preventivních a nápravných opatření, není na současném českém 
pojistném trhu k dispozici. Uvažuje se o zavedení nového pojistného produktu, který by rozšiřoval 
stávající pojištění odpovědnosti za škodu. 
 
 Zvýšení pojistného se u největších průmyslových podniků bude pohybovat v řádu statisíců 
až milionů Kč ročně. Pro porovnání je zajímavé dodat, že pojištění majetku a přerušení provozu 
stojí až desítky milionů Kč ročně. 
 
 Zatímco větší firmy nebudou mít se zajištěním prostředků výrazné problémy, pojištění může 
představovat nezvyklou zátěž pro malé a některé střední podnikatele. V době, která bude 
předcházet zavedení povinného finančního zajištění, vydá vláda nařízení o podrobnostech určování 
jeho výše, ve které se odrazí zkušenosti s dosavadním uzavíráním pojistných smluv. 
 
 Výši nároků na prostředky státního rozpočtu vyplývajících ze znění zákona lze v této chvíli 
odhadnout jen velmi přibližně. Náklady na kontrolní a správní činnost (vyšší počet inspektorů ČIŽP, 
více správních řízení) spojené s novou agendou lze odhadnout na 25 mil. Kč v prvním roce 
platnosti zákona. V dalších letech se očekává snížení této položky na přibližně 15 mil. Kč (zkrácení 
o náklady spojené s pořízením vybavení inspektorů). Kromě administrativních výdajů je třeba 
vyčlenit prostředky vázáné na případy, kdy povinnost za provedení preventivních a především 
nápravných opatření nepřijme odpovědná osoba. Na základě dat dostupných v současnosti je za 
tímto účelem nutno ve státním rozpočtu vyhradit pro první rok 100 mil. Kč. Tato částka se pro příští 
roky může upravit na základě přesnějších odhadů. Od okamžiku, kdy se finanční zajištění stane 
povinné pro všechny provozovatele (1.1.2013), se výdaj sníží o desítky milionů Kč. 
 
 Povinnost vázat prostředky pro případ vzniku ekologické újmy představuje nový náklad pro 
podnikatele. Negativní dopad na průmyslová odvětví bude zčásti vyvážen tím, že tyto prostředky 
budou investovat finanční instituce. Zákon přinese důslednější postup při nápravě ekologické újmy, 
což v důsledku odhalí potenciál sektoru environmentálních služeb. Z tohoto vývoje budou profitovat 
především poradenské firmy a společnosti zabývající se sanací kontaminovaných území. Jakékoliv 
vyčíslení dopadu na jednotlivá odvětví ekonomiky by v současnosti bylo velmi spekulativní. 
 
 Obecně lze shrnout, že v optice celoevropského příklonu k posílení ochrany životního 
prostředí je zvýšení nákladů na tradiční průmyslovou výrobu vyváženo zákonem posíleným 
trendem rozvoje environmentálních služeb. 
 
 Zákon, bude-li naplněno jeho současné znění, se bude podílet na posílení odpovědnosti 
zejména podnikajících subjektů za životní prostředí. Jestliže provozovatel provozní činnosti způsobí 
ekologickou újmu, je povinen na své náklady zajistit nápravu, která postižená stanoviště nebo vodu 
navrátí do stavu co nejbližšího původnímu. V případech, kdy došlo k porušení zákonů ochrany 
životního prostředí (tzv. černé skládky, odpady uložené na pozemcích zaniklých firem), vykoná 
nápravu stát na vlastní prostředky. 
 
 Konečná odpovědnost státu je nezbytná k zajištění důsledného odstraňování možných 
zdrojů kontaminace. Jasné vymezení kompetencí a širší vymezení pojmu ekologické újmy napraví 
současný stav, kdy nebezpečné odpady ohrožují kvalitu půdy a podzemních vod. V této oblasti 
platí, že náprava v okamžiku, kdy ještě nehrozí bezprostřední nebezpečí, je podstatně levnější než 
kroky, které se v rychlosti přijímají při ohrožení lidského zdraví a významných přírodních zdrojů. 
 
 Návrh zákona posiluje postavení veřejnosti jako subjektu usilujícího o dobrý stav životního 
prostředí. Občanská sdružení nebo obecně prospěšné společnosti zabývající se ochranou životního 
prostředí budou mít postavení účastníka řízení o uložení preventivních nebo nápravných opatření. 
 



 Očekávané zvýšení po čtu správních řízení na jednu stranu p řinese další 
administrativní náklady , na druhou stranu se jedná o průvodní znak funkčního stavu občanské 
společnosti. Další bezprostřední sociální dopady zákona nejsou očekávány. V dlouhodobějším 
horizontu a za předpokladu, že znění zákona bude dodržováno, dojde ke zlepšení zdravotního 
stavu obyvatel České republiky zásluhou menšího množství pesticidů, polychlorovaných bifenylů, 
těžkých kovů a dalších závadných látek ve vodě a půdě. 

35 odst. 2 
(následuje 
přečíslování 
odstavců) 

Orgán státní správy myslivosti, který rozhoduje o ustanovení 
mysliveckého hospodáře, si k ověření bezúhonnosti podle 
odstavce 1 písm. c) vyžádá podle zvláštního právního předpisu 
15) opis z evidence Rejstříku trestů. Žádost o vydání opisu z 
evidence Rejstříku trestů a opis z evidence Rejstříku trestů se 
předávají v elektronické podobě, a to způsobem umožňujícím 
dálkový přístup. Ke splnění podmínky bezúhonnosti je také třeba 
předložení čestného prohlášení, jímž fyzická osoba prokáže, že 
na úseku myslivosti jí nebyla pravomocně uložena sankce za 
spáchání přestupku podle zákona o přestupcích 14), ani jí 
nebyla pravomocně uložena pokuta podle tohoto zákona. K 
uloženým sankcím za přestupky na úseku myslivosti 14) a k 
pokutám za přestupky uložené podle tohoto zákona se 
nepřihlíží, pokud od právní moci rozhodnutí o jejich uložení 
uplynuly 2 roky. 

449/2001 
o myslivosti 
 
124/2008 

47 odst. 4 
(následuje 
přečíslování 
odstavců) 

Orgán státní správy myslivosti, který vydává lovecké lístky, si k 
ověření bezúhonnosti podle odstavce 3 písm. d) vyžádá podle 
zvláštního právního předpisu 15) výpis z evidence Rejstříku 
trestů. Žádost o vydání výpisu z evidence Rejstříku trestů a 
výpis z evidence Rejstříku trestů se předávají v elektronické 
podobě, a to způsobem umožňujícím dálkový přístup. Ke 
splnění podmínky bezúhonnosti je také třeba předložení 
čestného prohlášení, jímž fyzická osoba prokáže, že na úseku 
myslivosti jí nebyla pravomocně uložena sankce za spáchání 
přestupku podle zákona o přestupcích 14), ani jí nebyla 
pravomocně uložena pokuta podle tohoto zákona. K uloženým 
sankcím za přestupky na úseku myslivosti 14) a k pokutám za 
přestupky uložené podle tohoto zákona se nepřihlíží, pokud od 
právní moci rozhodnutí o jejich uložení uplynuly 2 roky. U 
cizince, který nemá pobyt na území České republiky a žádá o 
vydání loveckého lístku na dobu kratší než 30 dnů, lze výpis z 
evidence Rejstříku trestů 15) nahradit platným loveckým lístkem 
ze země jeho pobytu. 

           Nepředpokládá se zvýšení finančních dopadů na rozpočty územních samosprávných celků, 
jelikož k naprostému fungování elektronické komunikace mezi Rejstříkem trestů a územními 
samosprávnými celky, jakožto správními úřady, není třeba vybudování nových informačních 
systémů, bude postačovat běžné softwarové vybavení (PC a modem umožňující připojení k 
internetu) umožňující elektronickou komunikaci. 
 
 U předkládaného návrhu zákona se nepředpokládají zásadní zvýšené finanční dopady na 
jiné veřejné rozpočty, dále ani na hospodářské subjekty, zejména na malé a střední podnikatele. 
Předkládaný návrh zákona nevyvolá žádné dopady na sociální oblast ani na oblast životního 
prostředí. 
149/2003 
zákon o 
obchodu 
s reprodukčním 
materiálem 
lesních dřevin 
 
124/2008 

21 odst. 4 
(následuje 
přečíslování 
odstavců) 

Orgán státní správy lesů, který rozhoduje o udělení licence, si k 
ověření bezúhonnosti podle odstavce 1 písm. c) a odstavce 3 
vyžádá výpis z evidence Rejstříku trestů podle zvláštního 
právního předpisu 12b). Žádost o vydání výpisu z evidence 
Rejstříku trestů a výpis z evidence Rejstříku trestů se předávají 
v elektronické podobě, a to způsobem umožňujícím dálkový 
přístup. 

           Nepředpokládá se zvýšení finančních dopadů na rozpočty územních samosprávných celků, 
jelikož k naprostému fungování elektronické komunikace mezi Rejstříkem trestů a územními 
samosprávnými celky, jakožto správními úřady, není třeba vybudování nových informačních 



systémů, bude postačovat běžné softwarové vybavení (PC a modem umožňující připojení k 
internetu) umožňující elektronickou komunikaci. 
 
 U předkládaného návrhu zákona se nepředpokládají zásadní zvýšené finanční dopady na 
jiné veřejné rozpočty, dále ani na hospodářské subjekty, zejména na malé a střední podnikatele. 
Předkládaný návrh zákona nevyvolá žádné dopady na sociální oblast ani na oblast životního 
prostředí. 

8 odst. 2 
(následuje 
přečíslování 
odstavců) 

Příslušný rybářský orgán, který rozhoduje o povolení výkonu 
rybářského práva, si k ověření bezúhonnosti podle odstavce 1 
písm. g) vyžádá podle zvláštního právního předpisu 8a) výpis z 
evidence Rejstříku trestů. Žádost o vydání výpisu z evidence 
Rejstříku trestů a výpis z evidence Rejstříku trestů se předávají 
v elektronické podobě, a to způsobem umožňujícím dálkový 
přístup. Fyzická osoba, která není státním občanem České 
republiky, je ke splnění podmínky bezúhonnosti povinna 
předložit doklad odpovídající výpisu z evidence Rejstříku trestů 
vydaný státem, jehož je tato osoba občanem, jakož i 
odpovídajícími doklady vydanými státy, v nichž se po dobu delší 
než 3 měsíce v posledních 3 letech zdržovala, a které nesmí být 
starší než 3 měsíce. Je-li žadatelem právnická osoba, prokazuje 
se bezúhonnost u člena statutárního orgánu právnické osoby, 
oprávněného jednat za tuto osobu. 

99/2004 
o rybářství 
 
124/2008 

14 odst. 7  Příslušný rybářský orgán, který ustanovuje rybářskou 
stráž, si k ověření bezúhonnosti podle odstavce 2 písm. b) 
vyžádá podle zvláštního právního předpisu 8a) výpis z evidence 
Rejstříku trestů. Žádost o vydání výpisu z evidence Rejstříku 
trestů a výpis z evidence Rejstříku trestů se předávají v 
elektronické podobě, a to způsobem umožňujícím dálkový 
přístup. Ke splnění podmínky bezúhonnosti je také třeba 
předložení čestného prohlášení, jímž fyzická osoba prokáže, že 
na úseku rybářství jí nebyla pravomocně uložena sankce za 
spáchání přestupku podle zákona o přestupcích, ani jí nebyla 
pravomocně uložena pokuta podle tohoto zákona. Ke splnění 
podmínky bezúhonnosti je také třeba předložení dokladů 
odpovídajících výpisu z evidence Rejstříku trestů vydaných 
státem, jehož je osoba občanem, jakož i doklady vydané státy, v 
nichž se tato osoba více než 3 měsíce nepřetržitě zdržovala v 
posledních 3 letech, které nesmí být starší 3 měsíců, je-li 
žadatelem fyzická osoba. Je-li žadatelem právnická osoba, 
prokazuje se bezúhonnost u člena statutárního orgánu 
právnické osoby, oprávněného jednat za tuto osobu. 
 
 Za splnění podmínky bezúhonnosti fyzické osoby pro 
rybářskou stráž se považuje předložení výpisu z evidence 
Rejstříku trestů nebo z jiné obdobné evidence ne starší 3 
měsíců a předložení čestného prohlášení, jímž dosvědčí, že na 
úseku rybářství nebyla uznána vinnou ze spáchání přestupku 
podle zákona o přestupcích, aniž jí byla pravomocně uložena 
pokuta podle tohoto zákona. 

           Nepředpokládá se zvýšení finančních dopadů na rozpočty územních samosprávných celků, 
jelikož k naprostému fungování elektronické komunikace mezi Rejstříkem trestů a územními 
samosprávnými celky, jakožto správními úřady, není třeba vybudování nových informačních 
systémů, bude postačovat běžné softwarové vybavení (PC a modem umožňující připojení k 
internetu) umožňující elektronickou komunikaci. 
 
 U předkládaného návrhu zákona se nepředpokládají zásadní zvýšené finanční dopady na 
jiné veřejné rozpočty, dále ani na hospodářské subjekty, zejména na malé a střední podnikatele. 
Předkládaný návrh zákona nevyvolá žádné dopady na sociální oblast ani na oblast životního 
prostředí. 
254/2001 42 odst. 5 Ze zvláštního účtu kraje zřízeného podle odstavce 4 lze hradit 



(následuje 
přečíslování 
odstavců) 

rovněž náhradu nákladů na nápravná opatření k nápravě 
ekologické újmy na povrchových nebo podzemních vodách 
podle zákona o předcházení ekologické újmě a o její nápravě a 
o změně některých zákonů 23a). Příslušný kraj zašle tyto 
prostředky příslušnému orgánu podle zákona o předcházení 
ekologické újmě a o její nápravě a o změně některých zákonů 
bez zbytečného odkladu na základě jeho žádosti. 

vodní zákon 
 
167/2008 

126 odst. 7  Opatření k nápravě podle § 42, § 110 odst. 1, § 111 
odst. 2 nebo § 112 odst. 1 písm. b) se neuloží, pokud bylo k 
nápravě ekologické újmy na povrchových nebo podzemních 
vodách vydáno rozhodnutí o uložení nápravného opatření podle 
zákona o předcházení ekologické újmě a o její nápravě a o 
změně některých zákonů 45a). Zahájené řízení o uložení 
opatření k nápravě podle § 42, § 110 odst. 1, § 111 odst. 2 nebo 
§ 112 odst. 1 písm. b) vodoprávní úřad nebo Česká inspekce 
životního prostředí přeruší, pokud bylo k nápravě ekologické 
újmy na povrchových nebo podzemních vodách zahájeno řízení 
o uložení nápravného opatření podle zákona o předcházení 
ekologické újmě a o její nápravě a o změně některých zákonů 
45a) . 

Dopady navrhovaného zákona na podnikatelské prostředí se odvozují od povinnosti původce 
ekologické újmy hradit preventivní a nápravná opatření a od zavedení povinného finančního 
zajištění na provedení těchto opatření od roku 2013. Povinnost provádět preventivní a nápravná 
opatření je plošná, povinnost zabezpečit finanční zajištění se však týká pouze provozních činností 
vyjmenovaných v příloze 1 návrhu zákona. Zavedení sankčních opatření zajišťuje, že původce 
ekologické újmy by měl být za provedení opatření finančně odpovědný. Navrhovaná právní úprava 
tak v souladu se směrnicí 2004/35/ES provádí princip „znečišťovatel platí“. 
 
 Obecn ě však lze konstatovat, že náklady vzniknou pouze po dnikatel ům, kte ří budou 
jednat v rozporu se stávajícími zákony na ochranu ž ivotního prost ředí. Výjimečně se může 
přihodit, že za ekologickou újmu bude prohlášen nevýznamný vliv provozní činnosti, na druhou 
stranu v těchto případech nebude nutno vynaložit velkou finanční částku na kompenzaci. 
 
 Co se týče finančního zajištění, předpokládá se, že nejčastějším způsobem naplnění 
požadavku finančního zajištění bude uzavření pojistné smlouvy. 
 
 Výše pojistného se bude značně lišit v závislosti na druhu provozní činnosti a její rizikovosti, 
bezpečnosti výrobní technologie, velikosti provozu a citlivosti přírodních lokalit v okolí. Pojištění, 
které by krylo provedení preventivních a nápravných opatření, není na současném českém 
pojistném trhu k dispozici. Uvažuje se o zavedení nového pojistného produktu, který by rozšiřoval 
stávající pojištění odpovědnosti za škodu. 
 
 Zvýšení pojistného se u největších průmyslových podniků bude pohybovat v řádu statisíců 
až milionů Kč ročně. Pro porovnání je zajímavé dodat, že pojištění majetku a přerušení provozu 
stojí až desítky milionů Kč ročně. 
 
 Zatímco větší firmy nebudou mít se zajištěním prostředků výrazné problémy, pojištění může 
představovat nezvyklou zátěž pro malé a některé střední podnikatele. V době, která bude 
předcházet zavedení povinného finančního zajištění, vydá vláda nařízení o podrobnostech určování 
jeho výše, ve které se odrazí zkušenosti s dosavadním uzavíráním pojistných smluv. 
 
 Výši nároků na prostředky státního rozpočtu vyplývajících ze znění zákona lze v této chvíli 
odhadnout jen velmi přibližně. Náklady na kontrolní a správní činnost (vyšší počet inspektorů ČIŽP, 
více správních řízení) spojené s novou agendou lze odhadnout na 25 mil. Kč v prvním roce 
platnosti zákona. V dalších letech se očekává snížení této položky na přibližně 15 mil. Kč (zkrácení 
o náklady spojené s pořízením vybavení inspektorů). Kromě administrativních výdajů je třeba 
vyčlenit prostředky vázáné na případy, kdy povinnost za provedení preventivních a především 
nápravných opatření nepřijme odpovědná osoba. Na základě dat dostupných v současnosti je za 
tímto účelem nutno ve státním rozpočtu vyhradit pro první rok 100 mil. Kč. Tato částka se pro příští 
roky může upravit na základě přesnějších odhadů. Od okamžiku, kdy se finanční zajištění stane 



povinné pro všechny provozovatele (1.1.2013), se výdaj sníží o desítky milionů Kč. 
 
 Povinnost vázat prostředky pro případ vzniku ekologické újmy představuje nový náklad pro 
podnikatele. Negativní dopad na průmyslová odvětví bude zčásti vyvážen tím, že tyto prostředky 
budou investovat finanční instituce. Zákon přinese důslednější postup při nápravě ekologické újmy, 
což v důsledku odhalí potenciál sektoru environmentálních služeb. Z tohoto vývoje budou profitovat 
především poradenské firmy a společnosti zabývající se sanací kontaminovaných území. Jakékoliv 
vyčíslení dopadu na jednotlivá odvětví ekonomiky by v současnosti bylo velmi spekulativní. 
 
 Obecně lze shrnout, že v optice celoevropského příklonu k posílení ochrany životního 
prostředí je zvýšení nákladů na tradiční průmyslovou výrobu vyváženo zákonem posíleným 
trendem rozvoje environmentálních služeb. 
 
 Zákon, bude-li naplněno jeho současné znění, se bude podílet na posílení odpovědnosti 
zejména podnikajících subjektů za životní prostředí. Jestliže provozovatel provozní činnosti způsobí 
ekologickou újmu, je povinen na své náklady zajistit nápravu, která postižená stanoviště nebo vodu 
navrátí do stavu co nejbližšího původnímu. V případech, kdy došlo k porušení zákonů ochrany 
životního prostředí (tzv. černé skládky, odpady uložené na pozemcích zaniklých firem), vykoná 
nápravu stát na vlastní prostředky. 
 
 Konečná odpovědnost státu je nezbytná k zajištění důsledného odstraňování možných 
zdrojů kontaminace. Jasné vymezení kompetencí a širší vymezení pojmu ekologické újmy napraví 
současný stav, kdy nebezpečné odpady ohrožují kvalitu půdy a podzemních vod. V této oblasti 
platí, že náprava v okamžiku, kdy ještě nehrozí bezprostřední nebezpečí, je podstatně levnější než 
kroky, které se v rychlosti přijímají při ohrožení lidského zdraví a významných přírodních zdrojů. 
 
 Návrh zákona posiluje postavení veřejnosti jako subjektu usilujícího o dobrý stav životního 
prostředí. Občanská sdružení nebo obecně prospěšné společnosti zabývající se ochranou životního 
prostředí budou mít postavení účastníka řízení o uložení preventivních nebo nápravných opatření. 
 
 Očekávané zvýšení po čtu správních řízení na jednu stranu p řinese další 
administrativní náklady , na druhou stranu se jedná o průvodní znak funkčního stavu občanské 
společnosti. Další bezprostřední sociální dopady zákona nejsou očekávány. V dlouhodobějším 
horizontu a za předpokladu, že znění zákona bude dodržováno, dojde ke zlepšení zdravotního 
stavu obyvatel České republiky zásluhou menšího množství pesticidů, polychlorovaných bifenylů, 
těžkých kovů a dalších závadných látek ve vodě a půdě. 

54 odst. 6 Správci povodí evidují v rámci příslušné oblasti povodí snižování 
retenčních schopností záplavových území vlivem změn v území 
32a), zejména realizací staveb na ochranu před povodněmi, a 
při výkonu svých kompetencí navrhují příslušným orgánům 
způsob kompenzace případných negativních vlivů změn v území 
na retenční schopnost záplavových území. 

55a   Práva k pozemkům a stavbám, potřebným pro 
uskutečnění veřejně prospěšných staveb na ochranu před 
povodněmi, lze odejmout nebo omezit postupem podle zákona o 
vyvlastnění. 

254/2001 
vodní zákon 
 
181/2008 

68  Území určená k řízeným rozlivům povodní 
 
 (1) Za území určená k řízeným rozlivům povodní se 
považují pozemky nezbytné pro vzdouvání, popřípadě 
akumulaci povrchových vod veřejně prospěšnými stavbami na 
ochranu před povodněmi, k nimž bylo omezeno vlastnické právo 
dohodou nebo postupem podle § 55a. 
 
  
 (2) Za škodu vzniklou řízeným rozlivem povodní na 
půdě, polních plodinách, lesních porostech a stavbách v území 
podle odstavce 1 náleží poškozenému náhrada, kterou 
poskytuje v penězích stát zastoupený Ministerstvem 
zemědělství. Výše náhrady za škodu způsobenou na půdě nebo 



stavbě se stanoví v závislosti na výši nákladů nezbytných na 
uvedení půdy nebo stavby do původního stavu, včetně nákladů 
na odstranění nežádoucích naplavenin, výše náhrady za škodu 
způsobenou na polních plodinách v závislosti na tržních cenách 
polních plodin v době rozlivu, včetně nákladů na likvidaci 
poškozených polních plodin; výše náhrady za škodu 
způsobenou na lesních porostech se stanoví podle lesního 
zákona 33a). Postup při zjišťování a uplatňování náhrady škody 
a postup při určení její výše stanoví vláda nařízením. 
  
 (3) Náhrada náleží rovněž za finanční újmu vzniklou 
pozbytím nároku na dotaci, poskytovanou na základě zákona o 
zemědělství, který poškozený pozbyl v souvislosti s řízeným 
rozlivem povodně. 
  
 (4) Poškozenému, jemuž byla poskytnuta náhrada podle 
odstavce 2, nelze poskytnout státní pomoc z titulu rozlivu 
povodně podle zákona o státní pomoci při obnově území 
postiženého živelní nebo jinou pohromou. 
  
 (5) Poškozenému nenáleží náhrada v případě, že 
nedodrží podmínky stanovené pro způsob užívání pozemků 
určených k rozlivu povodní. 
 
 Území určená k rozlivům povodní 
 
 (1) Pro účely zmírnění účinků povodní může vodoprávní 
úřad jako preventivní opatření v záplavovém území místo jiných 
opatření na ochranu před povodněmi rozhodnutím vymezit 
území určená k rozlivům povodní. 
  
 (2) V rozhodnutí o stanovení území určených k rozlivům 
povodní omezí vodoprávní úřad po projednání s dotčenými 
úřady státní správy právo užívání pozemků a staveb v tomto 
území. 
  
 (3) Za omezení užívání pozemků a staveb náleží jejich 
vlastníkům náhrada. V případě potřeby může vodoprávní úřad 
podat ve veřejném zájmu návrh na vyvlastnění dotčených 
pozemků a staveb, případně může podat stavebnímu úřadu 
návrh na vyhlášení stavební uzávěry. 

88 odst. 15 Část poplatků za odběr podzemní vody ve výši 50 % je příjmem 
rozpočtu kraje, na jehož území se odběr podzemní vody 
uskutečňuje, zbytek je příjmem Státního fondu životního 
prostředí. Poplatky, které jsou příjmem rozpočtu kraje, mohou 
být použity jen na podporu výstavby a obnovy vodohospodářské 
infrastruktury, a to zejména pro obec, na jejímž území se odběr 
podzemní vody uskutečňuje, a na zřízení a doplňování 
zvláštního účtu podle § 42 odst. 4. 

 

115 odst. 18 Zasahuje-li vodní dílo nebo činnost do správních obvodů 
několika vodoprávních úřadů, je k řízení příslušný ten 
vodoprávní úřad, v jehož správním obvodu leží rozhodující část 
tohoto vodního díla nebo v jehož správním obvodu se má 
vykonat rozhodující část činnosti. Činností se rozumí nakládání 
s vodami, činnosti uvedené v § 14 a další činnosti podle zákona 
včetně záměrů, k nimž vydává vodoprávní úřad vyjádření podle 
§ 18. Místně příslušným vodoprávním úřadem pro stanovení 
ochranných pásem vodního zdroje nebo vodního díla je 
vodoprávní úřad, v jehož správním obvodu leží vodní dílo, s 
nímž stanovení ochranných pásem souvisí. Místně příslušným 



vodoprávním úřadem pro stanovení území určených k rozlivům 
povodní (§ 68) je vodoprávní úřad, v jehož správním obvodu leží 
rozhodující část území určeného k rozlivům povodní nebo 
rozhodující stavby na ochranu před povodněmi s tímto územím 
související. V pochybnostech o tom, který vodoprávní úřad je 
příslušný k vydání povolení, jiného rozhodnutí nebo vyjádření, 
rozhodne nejbližší společně nadřízený vodoprávní úřad. 

 

126a Působnosti stanovené krajskému úřadu, obecnímu úřadu obce s 
rozšířenou působností, pověřenému obecnímu úřadu nebo 
obecnímu úřadu, jakož i jejich povodňovým komisím, jsou 
výkonem přenesené působnosti. 

 Vymezení území chráněných pro akumulaci povrchových vod, vyjasnění kompetencí 
vodoprávních úřadů a úprava přechodných a závěrečných ustanovení se státního rozpočtu ani 
rozpo čtů územních samosprávných celk ů nedotkne.  
166/1999 
o veterinární 
péči a o změně 
souvisejících 
zákonů 
 
182/2008 

46  Obec  
  
a) schvaluje místa, na nichž lze konat trhy určené k prodeji 
zvířat a živočišných produktů (tržnice a tržiště) a po určení 
veterinárních podmínek (§ 9 odst. 2) místa, na nichž lze konat 
svody zvířat, a povoluje konání těchto trhů a svodů. Na území 
hlavního města Prahy schvalují tato místa a povolují konání 
těchto trhů a svodů městské části hlavního města Prahy, 
  
b) vydává na návrh krajské veterinární správy nařízení obce 25) 
o nařízení mimořádných veterinárních opatření, ruší tato 
nařízení ukončuje mimořádná veterinární opatření a dozírá na 
jejich plnění. To však neplatí pro hlavní město Prahu, v němž 
vyhlašuje a ruší  ukončuje mimořádná veterinární opatření vždy 
Městská veterinární správa v Praze, 
  
c) sama nebo ve spolupráci s jinou obcí nebo jinou osobou 
může zřídit a provozovat útulek pro zvířata odchycená podle § 
42 odst. 1, 
  
d) hradí náklady spojené s odchytem a karanténováním 
odchyceného zvířete podle § 42, není-li jeho chovatel znám, 
  
e) podílí se na svém území, které zasahuje do ochranného 
pásma, pásma dozoru, popřípadě dalšího pásma s omezením, 
na zabezpečování mimořádných veterinárních opatření 
nařízených příslušným orgánem veterinární správy, a to 
způsobem a v rozsahu stanovenými těmito opatřeními; na území 
hlavního města Prahy se na zabezpečování uvedených opatření 
podílejí městské části hlavního města Prahy. Pro náhradu 
nákladů a ztrát vzniklých obci a v případě hlavního města Prahy 
městské části v souvislosti se zabezpečováním mimořádných 
veterinárních opatření platí obdobně § 67 odst. 2, § 68 odst. 1 a 
§ 70 odst. 1 a 2. 

 S realizací navrhované právní úpravy nebudou spojen y žádné významn ější negativní 
dopady na státní rozpo čet, ani na ostatní ve řejné rozpo čty.  Tato právní úprava nepřinese také 
takové nové povinnosti nebo náklady, které by nepříznivě ovlivňovaly podnikatelské prostředí 
České republiky, zejména povinnosti nebo náklady, které by nově, nad rámec platného 
veterinárního zákona, zatěžovaly malé a střední podnikatele. 
334/1992 
o ochraně 
zemědělského 
půdního fondu 
 
167/2008 
 

23 odst. 5  Rozhodnutí o uložení nápravných opatření podle § 3 
odst. 3 se nevydá, pokud bylo k nápravě ekologické újmy 
vydáno rozhodnutí o uložení nápravného opatření podle zákona 
o předcházení ekologické újmě a o její nápravě a o změně 
některých zákonů 8). Zahájené řízení o uložení nápravných 
opatření podle § 3 odst. 3 orgán ochrany zemědělského 
půdního fondu přeruší, pokud bylo k nápravě ekologické újmy 



 
 
 
 

zahájeno řízení o uložení nápravného opatření podle zákona o 
předcházení ekologické újmě a o její nápravě a o změně 
některých zákonů 8). 

Dopady navrhovaného zákona na podnikatelské prostředí se odvozují od povinnosti původce 
ekologické újmy hradit preventivní a nápravná opatření a od zavedení povinného finančního 
zajištění na provedení těchto opatření od roku 2013. Povinnost provádět preventivní a nápravná 
opatření je plošná, povinnost zabezpečit finanční zajištění se však týká pouze provozních činností 
vyjmenovaných v příloze 1 návrhu zákona. Zavedení sankčních opatření zajišťuje, že původce 
ekologické újmy by měl být za provedení opatření finančně odpovědný. Navrhovaná právní úprava 
tak v souladu se směrnicí 2004/35/ES provádí princip „znečišťovatel platí“. 
 
 Obecn ě však lze konstatovat, že náklady vzniknou pouze po dnikatel ům, kte ří budou 
jednat v rozporu se stávajícími zákony na ochranu ž ivotního prost ředí. Výjimečně se může 
přihodit, že za ekologickou újmu bude prohlášen nevýznamný vliv provozní činnosti, na druhou 
stranu v těchto případech nebude nutno vynaložit velkou finanční částku na kompenzaci. 
 
 Co se týče finančního zajištění, předpokládá se, že nejčastějším způsobem naplnění 
požadavku finančního zajištění bude uzavření pojistné smlouvy. 
 
 Výše pojistného se bude značně lišit v závislosti na druhu provozní činnosti a její rizikovosti, 
bezpečnosti výrobní technologie, velikosti provozu a citlivosti přírodních lokalit v okolí. Pojištění, 
které by krylo provedení preventivních a nápravných opatření, není na současném českém 
pojistném trhu k dispozici. Uvažuje se o zavedení nového pojistného produktu, který by rozšiřoval 
stávající pojištění odpovědnosti za škodu. 
 
 Zvýšení pojistného se u největších průmyslových podniků bude pohybovat v řádu statisíců 
až milionů Kč ročně. Pro porovnání je zajímavé dodat, že pojištění majetku a přerušení provozu 
stojí až desítky milionů Kč ročně. 
 
 Zatímco větší firmy nebudou mít se zajištěním prostředků výrazné problémy, pojištění může 
představovat nezvyklou zátěž pro malé a některé střední podnikatele. V době, která bude 
předcházet zavedení povinného finančního zajištění, vydá vláda nařízení o podrobnostech určování 
jeho výše, ve které se odrazí zkušenosti s dosavadním uzavíráním pojistných smluv. 
 
 Výši nároků na prostředky státního rozpočtu vyplývajících ze znění zákona lze v této chvíli 
odhadnout jen velmi přibližně. Náklady na kontrolní a správní činnost (vyšší počet inspektorů ČIŽP, 
více správních řízení) spojené s novou agendou lze odhadnout na 25 mil. Kč v prvním roce 
platnosti zákona. V dalších letech se očekává snížení této položky na přibližně 15 mil. Kč (zkrácení 
o náklady spojené s pořízením vybavení inspektorů). Kromě administrativních výdajů je třeba 
vyčlenit prostředky vázáné na případy, kdy povinnost za provedení preventivních a především 
nápravných opatření nepřijme odpovědná osoba. Na základě dat dostupných v současnosti je za 
tímto účelem nutno ve státním rozpočtu vyhradit pro první rok 100 mil. Kč. Tato částka se pro příští 
roky může upravit na základě přesnějších odhadů. Od okamžiku, kdy se finanční zajištění stane 
povinné pro všechny provozovatele (1.1.2013), se výdaj sníží o desítky milionů Kč. 
 
 Povinnost vázat prostředky pro případ vzniku ekologické újmy představuje nový náklad pro 
podnikatele. Negativní dopad na průmyslová odvětví bude zčásti vyvážen tím, že tyto prostředky 
budou investovat finanční instituce. Zákon přinese důslednější postup při nápravě ekologické újmy, 
což v důsledku odhalí potenciál sektoru environmentálních služeb. Z tohoto vývoje budou profitovat 
především poradenské firmy a společnosti zabývající se sanací kontaminovaných území. Jakékoliv 
vyčíslení dopadu na jednotlivá odvětví ekonomiky by v současnosti bylo velmi spekulativní. 
 
 Obecně lze shrnout, že v optice celoevropského příklonu k posílení ochrany životního 
prostředí je zvýšení nákladů na tradiční průmyslovou výrobu vyváženo zákonem posíleným 
trendem rozvoje environmentálních služeb. 
 
 Zákon, bude-li naplněno jeho současné znění, se bude podílet na posílení odpovědnosti 
zejména podnikajících subjektů za životní prostředí. Jestliže provozovatel provozní činnosti způsobí 
ekologickou újmu, je povinen na své náklady zajistit nápravu, která postižená stanoviště nebo vodu 



navrátí do stavu co nejbližšího původnímu. V případech, kdy došlo k porušení zákonů ochrany 
životního prostředí (tzv. černé skládky, odpady uložené na pozemcích zaniklých firem), vykoná 
nápravu stát na vlastní prostředky. 
 
 Konečná odpovědnost státu je nezbytná k zajištění důsledného odstraňování možných 
zdrojů kontaminace. Jasné vymezení kompetencí a širší vymezení pojmu ekologické újmy napraví 
současný stav, kdy nebezpečné odpady ohrožují kvalitu půdy a podzemních vod. V této oblasti 
platí, že náprava v okamžiku, kdy ještě nehrozí bezprostřední nebezpečí, je podstatně levnější než 
kroky, které se v rychlosti přijímají při ohrožení lidského zdraví a významných přírodních zdrojů. 
 
 Návrh zákona posiluje postavení veřejnosti jako subjektu usilujícího o dobrý stav životního 
prostředí. Občanská sdružení nebo obecně prospěšné společnosti zabývající se ochranou životního 
prostředí budou mít postavení účastníka řízení o uložení preventivních nebo nápravných opatření. 
 
 Očekávané zvýšení po čtu správních řízení na jednu stranu p řinese další 
administrativní náklady , na druhou stranu se jedná o průvodní znak funkčního stavu občanské 
společnosti. Další bezprostřední sociální dopady zákona nejsou očekávány. V dlouhodobějším 
horizontu a za předpokladu, že znění zákona bude dodržováno, dojde ke zlepšení zdravotního 
stavu obyvatel České republiky zásluhou menšího množství pesticidů, polychlorovaných bifenylů, 
těžkých kovů a dalších závadných látek ve vodě a půdě. 
412/2005 
o ochraně 
utajovaných 
informací a o 
bezpečnostní 
způsobilosti 
 
250/2008 

138a  (1) Ministerstvo vnitra, krajské úřady a obecní úřady 
obcí s rozšířenou působností poskytují Úřadu pro výkon 
působnosti podle tohoto zákona z informačního systému 
evidence obyvatel 43a) údaje o obyvatelích; obyvatelem se 
rozumí fyzická osoba podle zvláštního právního předpisu 43b). 
Ministerstvo vnitra poskytuje tyto údaje v elektronické podobě 
způsobem umožňujícím dálkový přístup. 
  
 (2) Ministerstvo vnitra dále poskytuje Úřadu pro výkon 
působnosti podle tohoto zákona na vyžádání z registru rodných 
čísel 43c) údaje o fyzických osobách, kterým bylo přiděleno 
rodné číslo, avšak nejsou uvedeny v odstavci 1. Pokud to 
umožňuje technický stav registru rodných čísel, poskytují se tyto 
údaje pouze v elektronické podobě způsobem umožňujícím 
dálkový přístup. 
  
 (3) Poskytovanými údaji podle odstavce 1 jsou údaje o 
  
a) státních občanech České republiky 43d) 
1. jméno, popřípadě jména, příjmení, jejich změna, rodné 
příjmení, 
2. datum narození, 
3. pohlaví, 
4. místo a okres narození; u občana, který se narodil v cizině, 
místo a stát, kde se občan narodil, 
5. rodné číslo, 
6. státní občanství, 
7. adresa místa trvalého pobytu, včetně předchozích adres 
místa trvalého pobytu, 
8. počátek trvalého pobytu, popřípadě datum zrušení údaje o 
místu trvalého pobytu nebo datum ukončení trvalého pobytu na 
území České republiky, 
9. zbavení nebo omezení způsobilosti k právním úkonům, 
10. zákaz pobytu, místo zákazu pobytu a doba jeho trvání, 
11. rodné číslo otce, matky, popřípadě jiného zákonného 
zástupce; v případě, že jeden z rodičů nebo jiný zákonný 
zástupce nemá rodné číslo, jeho jméno, popřípadě jména, 
příjmení, jejich změna a datum narození, 
12. rodinný stav, datum a místo uzavření manželství, datum 
nabytí právní moci rozhodnutí soudu o prohlášení manželství za 



neplatné, datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o 
neexistenci manželství, datum zániku manželství smrtí jednoho 
z manželů, nebo datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o 
prohlášení jednoho z manželů za mrtvého a den, který byl v 
pravomocném rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého 
uveden jako den smrti, popřípadě jako den, který nepřežil, 
anebo datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o rozvodu 
manželství, 
13. datum a místo vzniku registrovaného partnerství (dále jen 
„partnerství“), datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o 
neplatnosti nebo o neexistenci partnerství, datum zániku 
partnerství smrtí jednoho z partnerů, nebo datum nabytí právní 
moci rozhodnutí soudu o prohlášení jednoho z partnerů za 
mrtvého a den, který byl v pravomocném rozhodnutí soudu o 
prohlášení za mrtvého uveden jako den smrti, popřípadě jako 
den, který nepřežil, anebo datum nabytí právní moci rozhodnutí 
soudu o zrušení partnerství, 
14. rodné číslo manžela, popřípadě partnera; je-li manželem, 
popřípadě partnerem cizinec, který nemá přiděleno rodné číslo, 
jeho jméno, popřípadě jména, příjmení a jejich změna manžela, 
popřípadě partnera a datum jeho narození, 
15. rodné číslo dítěte; je-li dítě cizincem, který nemá přiděleno 
rodné číslo, poskytuje se jméno, popřípadě jména, příjmení a 
jejich změna a datum jeho narození, 
  
16. o osvojeném dítěti 
 
a) stupeň osvojení, a to i přesto, že je tento údaj v informačním 
systému evidence obyvatel veden jako blokovaný údaj 43e), 
  
b) původní a nové jméno, popřípadě jména, příjmení dítěte, 
  
c) původní a nové rodné číslo dítěte, 
  
d) datum a místo narození, 
  
e) rodná čísla osvojitelů; v případě, že osvojiteli nebylo přiděleno 
rodné číslo, jméno, popřípadě jména, příjmení, jejich změna a 
datum narození osvojitele, 
  
f) rodná čísla otce a matky; pokud jim nebylo přiděleno, jejich 
jméno, popřípadě jména, příjmení a jejich změna; tyto údaje se 
neposkytují, pokud se jedná o dítě narozené ženě s trvalým 
pobytem v České republice, která porodila dítě a písemně 
požádala o utajení své osoby v souvislosti s porodem, 
  
g) datum nabytí právní moci rozhodnutí o osvojení nebo 
rozhodnutí o zrušení osvojení dítěte, 
17. datum, místo a okres úmrtí; jde-li o úmrtí občana mimo 
území České republiky, datum a stát, na jehož území k úmrtí 
došlo, 
18. den, který byl v rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého 
uveden jako den smrti, popřípadě jako den, který nepřežil, 
  
b) cizincích, kteří jsou obyvateli, 
1. jméno, popřípadě jména, příjmení, jejich změna, rodné 
příjmení, 
2. datum narození, 
3. pohlaví, 
4. místo a stát, kde se cizinec narodil; v případě, že se cizinec 



narodil na území České republiky, poskytuje se údaj o místu a 
okrese narození, 
5. rodné číslo, 
6. státní občanství, 
7. druh a adresa místa pobytu, 
8. číslo a platnost povolení k pobytu, 
9. počátek pobytu, případně datum ukončení pobytu, 
10. zbavení nebo omezení způsobilosti k právním úkonům, 
11. správní vyhoštění a doba, po kterou není umožněn vstup na 
území České republiky, 
12. vyhoštění 43f) a doba, po kterou není umožněn vstup na 
území České republiky, 
13. rodinný stav, datum a místo uzavření manželství, datum 
nabytí právní moci rozhodnutí soudu o prohlášení manželství za 
neplatné, datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o 
neexistenci manželství, datum zániku manželství smrtí jednoho 
z manželů, nebo datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o 
prohlášení jednoho z manželů za mrtvého a den, který byl v 
pravomocném rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého 
uveden jako den smrti, popřípadě jako den, který nepřežil, 
anebo datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o rozvodu 
manželství, 
14. jméno, popřípadě jména, příjmení, jejich změna manžela, 
rodné číslo nebo datum narození, 
15. datum a místo vzniku partnerství, datum nabytí právní moci 
rozhodnutí soudu o neplatnosti nebo o neexistenci partnerství, 
datum zániku partnerství smrtí jednoho z partnerů, nebo datum 
nabytí právní moci rozhodnutí soudu o prohlášení jednoho z 
partnerů za mrtvého a den, který byl v pravomocném rozhodnutí 
soudu o prohlášení za mrtvého uveden jako den smrti, 
popřípadě jako den, který nepřežil, anebo datum nabytí právní 
moci rozhodnutí soudu o zrušení partnerství, 
16. jméno, popřípadě jména, příjmení, jejich změna partnera, 
rodné číslo nebo datum narození, 
17. jméno, popřípadě jména, příjmení, jejich změna dítěte, rodné 
číslo, pokud je dítě obyvatelem; v případě, že rodné číslo nebylo 
přiděleno, datum narození, 
18. jméno, popřípadě jména, příjmení, jejich změna otce, matky, 
popřípadě jiného zákonného zástupce, a jejich rodné číslo, 
pokud jsou obyvateli; v případě, že jeden z rodičů nebo jiný 
zákonný zástupce nemá rodné číslo, jeho jméno, popřípadě 
jména, příjmení, jejich změna a datum narození, 
19. datum, místo a okres úmrtí; jde-li o úmrtí mimo území České 
republiky, stát, na jehož území k úmrtí došlo, popřípadě datum 
úmrtí, 
20. den, který byl v rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého 
uveden jako den smrti, popřípadě jako den, který nepřežil. 
  
 (4) Poskytovanými údaji podle odstavce 2 jsou 
  
a) jméno, popřípadě jména, příjmení, jejich změna, rodné 
příjmení, 
  
b) rodné číslo, 
  
c) v případě změny rodného čísla původní rodné číslo, 
  
d) den, měsíc a rok narození, 
  
e) místo a okres narození, u fyzické osoby narozené v cizině 



stát, na jehož území se narodila. 
  
 (5) Z poskytovaných údajů lze v konkrétním případě 
použít vždy jen takové údaje, které jsou nezbytné ke splnění 
daného úkolu. 

Předkládaný návrh zákona nemá finan ční dopady na státní rozpo čet ani na ostatní ve řejné 
rozpo čty.  
111/2006 
o pomoci 
v hmotné nouzi 
 
259/2008 

61 odst. 1 písm. 
g) 

(1) Pověřený obecní úřad 
  
a) rozhoduje o přiznání příspěvku na živobytí, mimořádné 
okamžité pomoci a doplatku na bydlení a o jejich výši a provádí 
jejich výplatu, 
  
b) poskytuje osobám informace vedoucí k řešení hmotné nouze 
nebo k jejímu předcházení, 
  
c) posuzuje, zda osoba uvedená v § 16 odst. 1 nestala 
neodůvodnitelnou zátěží systému, 
  
d) písemně sděluje Policii České republiky 28) zjištění, že osoba 
uvedená v § 16 odst. 1 se stala neodůvodnitelnou zátěží 
systému, 
  
e) vypracovává aktivizační plán (§ 19), 
  
f) písemně sděluje Policii České republiky 49a), že úhrnný 
měsíční příjem osoby uvedené v § 5 odst. 1 písm. f), a společně 
s ní posuzovaných osob, zjištěný při rozhodování o příspěvku na 
živobytí, nedosahuje částky živobytí společně posuzovaných 
osob, 
  
g) spolupracuje zejména s orgány sociálně-právní ochrany dětí, 
povinnými osobami, orgány činnými v trestním řízení a soudy při 
uplatňování nároku dítěte na výživné a při vymáhání plnění 
vyživovací povinnosti. 

Výslovně se stanoví povinnosti orgánu sociálně-právní ochrany dětí poskytovat v případě neplacení 
výživného pomoc při uplatňování nároku dítěte na výživné a při vymáhání plnění vyživovací 
povinnosti k dítěti, včetně pomoci při podávání návrhu soudu; přitom spolupracuje zejména s 
orgány pomoci v hmotné nouzi, povinnými osobami, orgány činnými v trestním řízení a soudy. V 
oblasti dávek pomoci v hmotné nouzi se ukládají povinnosti spolupracovat zejména s orgány 
sociálně-právní ochrany dětí, povinnými osobami, orgány činnými v trestním řízení a soudy při 
uplatňování nároku dítěte na výživné a při vymáhání plnění vyživovací povinnosti. Osobám, které 
dlouhodobě neplní vyživovací povinnost, se snižuje částka živobytí na existenční minimum. 

2 odst. 3 Není-li žádná z osob přihlášena k trvalému pobytu na území 
České republiky, je příslušným matričním úřadem  úřad 
pověřený vedením zvláštní matriky.Úřad městské části Brno-
střed. 

115/2006 
o 
registrovaném 
partnerství a o 
změně 
některých 
souvisejících 
zákonů 
 
239/2008 

24  1) Občan, který chce vstoupit do partnerství a je 
přihlášen k trvalému pobytu v České republice, je povinen 
příslušnému matričnímu úřadu prokázat svoji totožnost a k 
tiskopisu uvedenému v § 23 připojit 
  
a) rodný list, 
  
b) doklad o státním občanství 4), 
  
c) výpis údajů z informačního systému evidence obyvatel (dále 
jen „výpis z evidence obyvatel“) o místě trvalého pobytu, 
  
d) výpis z evidence obyvatel o rodinném stavu nebo o 



partnerství, 
  
e) pravomocný rozsudek o rozvodu manželství, je-li rozvedený, 
nebo úmrtní list zemřelého manžela, je-li ovdovělý, popřípadě 
pravomocné rozhodnutí soudu o zrušení partnerství, nebo 
úmrtní list zemřelého partnera, žil-li v partnerství. 
  
 (2) Občan, který chce vstoupit do partnerství, není 
povinen předkládat doklady uvedené v odstavci 1 písm. b) až e), 
pokud si skutečnosti v nich uvedené příslušný matriční úřad 
ověří z informačního systému evidence obyvatel, nebo 
informačního systému evidence občanských průkazů, jsou-li tyto 
informační systémy připojeny způsobem umožňujícím dálkový 
přístup 5), nebo pokud je občan prokáže občanským průkazem. 
 
 (1) Jestliže občan, který chce vstoupit do partnerství, má 
na území České republiky trvalý pobyt, je povinen prokázat 
příslušnému matričnímu úřadu svoji totožnost a k tiskopisu podle 
§ 23 připojit 
  
a) rodný list, 
  
b) osvědčení o státním občanství České republiky, pokud je 
občanem (§ 5 odst. 2) 4), které nesmí být k datu prohlášení 
starší 3 měsíců, 
  
c) výpis údajů z informačního systému evidence obyvatel (dále 
jen "výpis z evidence obyvatel") o místě trvalého pobytu, 
  
d) výpis z evidence obyvatel o osobním stavu, 
  
e) pravomocný rozsudek o rozvodu manželství, je-li rozvedený, 
nebo úmrtní list zemřelého manžela, je-li ovdovělý, anebo úmrtní 
list zemřelého partnera, zaniklo-li partnerství smrtí druhého 
partnera, nebo úředně ověřený výpis z knihy registrovaného 
partnerství o tom, že partnerství bylo zrušeno rozhodnutím 
soudu. 
  
 (2) Skutečnosti uvedené v odstavci 1 písm. c) a d) 
občan prokazuje občanským průkazem. Pokud občan tyto 
skutečnosti občanským průkazem prokázat nemůže, ověří si je 
příslušný matriční úřad v informačním systému evidence 
obyvatel způsobem umožňujícím dálkový přístup. 
  
 (3) Jestliže má občan, který chce vstoupit do partnerství, 
trvalý pobyt v cizině, je povinen prokázat svoji totožnost a k 
předepsanému tiskopisu připojit doklady uvedené v odstavci 1 
nebo obdobné doklady anebo potvrzení cizího státu, že tento 
stát takové doklady nevydává. Doklady uvedené v odstavci 1 
písm. c) a d) musí být vydány státem, na jehož území má občan, 
který chce vstoupit do partnerství, trvalý pobyt. 

 

24a  (1) Občan, který chce vstoupit do partnerství a má trvalý 
nebo obdobný pobyt v cizině, je povinen příslušnému 
matričnímu úřadu prokázat svoji totožnost a k tiskopisu 
uvedenému v § 23 připojit doklady uvedené v § 24 odst. 1, nebo 
jim odpovídající obdobné doklady, pokud jsou cizím státem 
vydávány. 
  
 (2) Doklady uvedené v § 24 odst. 1 písm. c) a d) nebo 
jim odpovídající obdobné doklady, pokud jsou cizím státem 



vydávány, musí být vydány státem, na jehož území má občan, 
který chce vstoupit do partnerství, trvalý nebo obdobný pobyt. 

 

25  (1) Osoba, která chce vstoupit do partnerství a je 
cizincem, je povinna k tiskopisu uvedenému v § 23 připojit 
  
a) rodný list, 
  
b) doklad o státním občanství, 
  
c) doklad o právní způsobilosti ke vstupu do partnerství, je-li 
cizím státem vydáván, 
  
d) potvrzení o rodinném stavu nebo o partnerství a pobytu, je-li 
cizím státem vydáváno, 
  
e) úmrtní list zemřelého manžela, jde-li o ovdovělého cizince; 
tento doklad není třeba předkládat, je-li tato skutečnost uvedena 
v dokladu o právní způsobilosti ke vstupu do partnerství, 
  
f) pravomocný rozsudek o rozvodu manželství, je-li cizinec, který 
chce vstoupit do partnerství, rozvedený, nebo pravomocné 
rozhodnutí soudu o zrušení partnerství, anebo úmrtní list 
zemřelého partnera, jde-li o cizince, který žil v partnerství, 
  
g) doklad, kterým je možné prokázat totožnost. 
  
 (2) Cizinec, který chce vstoupit do partnerství a který 
nemá povolen trvalý pobyt na území České republiky, předloží 
příslušnému matričnímu úřadu před vstupem do partnerství 
potvrzení vydané Policií České republiky o oprávněnosti pobytu 
na území České republiky; to neplatí, jde-li o občana Evropské 
unie, občana jiného smluvního státu Dohody o Evropském 
hospodářském prostoru, nebo jejich rodinné příslušníky6). Toto 
potvrzení nesmí být ke dni vstupu do partnerství starší 7 
pracovních dnů. 
  
 (3) Údaje uvedené v odstavci 1 písm. b) až d) mohou 
být uvedeny v jednom dokladu; státní občanství lze rovněž 
prokázat cestovním dokladem. 
  
 (4) Doklad o právní způsobilosti ke vstupu do partnerství 
nesmí být k datu vstupu do partnerství starší 6 měsíců. 
  
 (5) Příslušný matriční úřad může na žádost osoby, která 
chce vstoupit do partnerství a které byl udělen azyl, předložení 
dokladů uvedených v odstavci 1 písm. a) až f) prominout, je-li 
jejich opatření spojeno s těžko překonatelnou překážkou. 
 
 (1) Jestliže je osoba, která chce vstoupit do partnerství, 
cizincem a na území České republiky pobývá na základě 
povolení k trvalému pobytu, je povinna se příslušnému 
matričnímu úřadu prokázat průkazem o povolení k pobytu 5) a k 
tiskopisu uvedenému v § 23 připojit 
  
a) rodný list, 
  
b) doklad o státním občanství, 
  
c) potvrzení o osobním stavu, 
  



d) pravomocný rozsudek o rozvodu manželství, je-li rozvedená, 
nebo úmrtní list zemřelého manžela, je-li ovdovělá, anebo 
úmrtní list zemřelého partnera, zaniklo-li partnerství smrtí 
druhého partnera, nebo úředně ověřený výpis z knihy 
registrovaného partnerství o tom, že partnerství bylo zrušeno 
rozhodnutím soudu. 
  
 (2) Jestliže je osoba, která chce vstoupit do partnerství, 
cizincem a nemá povolen trvalý pobyt na území České 
republiky, je povinna příslušnému matričnímu úřadu prokázat 
svoji totožnost a k tiskopisu uvedenému v § 23 připojit doklady 
stanovené v odstavci 1 písm. a) až d) a potvrzení o oprávněnosti 
pobytu na území České republiky vydané Policií České 
republiky, které není k datu prohlášení starší sedmi pracovních 
dnů. 
  
 (3) Jestliže je osoba, která chce vstoupit do partnerství, 
státním příslušníkem jednoho nebo více členských států 
Evropské unie, je povinna příslušnému matričnímu úřadu 
prokázat svoji totožnost a k tiskopisu uvedenému v § 23 připojit 
doklady stanovené v odstavci 1 písm. a) až d). 
  
 (4) Doklady uvedené v odstavcích 1 až 3 nebo obdobné 
doklady nepředkládá osoba, která chce vstoupit do partnerství, 
doloží-li potvrzením cizího státu, že tento stát takové doklady 
nevydává. 
  
 (5) U osoby, která chce vstoupit do partnerství a které 
byl udělen azyl 6), může příslušný matriční úřad připustit, aby 
doklady uvedené v odstavcích 1 až 3 nahradila čestným 
prohlášením. 

 

29 odst. 4  (4) Pro provedení zápisu do knihy registrovaného 
partnerství využívá příslušný matriční úřad z informačního 
systému evidence obyvatel o osobách, které chtějí vstoupit do 
partnerství, údaje v rozsahu: 
  
a) jméno, popřípadě jména, příjmení, popřípadě rodná příjmení, 
  
b) datum a místo narození, 
  
c) rodné číslo, státní občanství, 
  
d) rodinný stav, datum a místo uzavření manželství, datum 
nabytí právní moci rozhodnutí soudu o prohlášení manželství za 
neplatné, datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o 
neexistenci manželství, datum zániku manželství smrtí jednoho 
z manželů, nebo datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o 
prohlášení jednoho z manželů za mrtvého a den, který byl v 
pravomocném rozhodnutí soudu o prohlášení za mrtvého 
uveden jako den smrti, popřípadě jako den, který nepřežil, 
anebo datum nabytí právní moci rozhodnutí soudu o rozvodu 
manželství, 
  
e) datum a místo vzniku partnerství, datum nabytí právní moci 
rozhodnutí soudu o neplatnosti nebo o neexistenci partnerství, 
datum zániku partnerství smrtí jednoho z partnerů, nebo datum 
nabytí právní moci rozhodnutí soudu o prohlášení jednoho z 
partnerů za mrtvého a den, který byl v pravomocném rozhodnutí 
soudu o prohlášení za mrtvého uveden jako den smrti, 
popřípadě jako den, který nepřežil, anebo datum nabytí právní 



 moci rozhodnutí soudu o zrušení partnerství. Tyto údaje jsou 
využívány způsobem umožňujícím dálkový přístup 4). 
 
 (4) Při splnění podmínek uvedených v odstavci 3 může 
příslušný matriční úřad požádat o poskytnutí údajů z 
informačního systému evidence obyvatel, a to v rozsahu údajů 
zapisovaných do knihy registrovaného partnerství. Provozovatel 
tohoto systému je povinen tyto údaje příslušnému matričnímu 
úřadu poskytnout. 

 38a  (1) Pokud se žadateli podle § 2 odst. 4 vyhoví v plném 
rozsahu, rozhodnutí se písemně nevyhotovuje. 
  
 (2) Pokud se žadateli podle § 28 odst. 2 nebo 3, § 33 
odst. 1 písm. a) nebo d) nebo § 35 odst. 1 písm. a) nebo d) 
nevyhoví v plném rozsahu, vydá se o tom rozhodnutí. 

Předkládaný návrh zákona bude mít dopady do rozpočtu Ministerstva vnitra, a to ve výši cca 10 
miliónů korun českých. Finanční prostředky bude nutné vynaložit na provedení softwarových změn 
informačního systému evidence občanských průkazů, resp. informačního systému evidence 
obyvatel (změna projektové dokumentace, umožnění sdílení údajů z informačního systému 
evidence obyvatel apod.). 
 
 Nárok na poskytnutí těchto finančních prostředků dosud nebyl uplatněn, přičemž ani v 
minulosti pro realizaci souvisejících činností nemohly být v rámci zásad rozpočtových pravidel 
uplatněny žádné nároky na případné blokování alespoň rámcového odhadu požadovaných 
finančních prostředků, neboť v době rozhodné pro jejich uplatnění nebyl znám obsah zákona o 
registrovaném partnerství tak, jak byl publikován ve Sbírce zákonu, a tedy ani rozsah aplikace 
tohoto zákona v rámci změn provedených v zákoně o občanských průkazech, popřípadě v zákoně 
o evidenci obyvatel (rozsah vedených údajů pro možnost jejich sdílení v oblasti výkonu státní 
správy na úseku občanských průkazů). 
 
 Předkládaný návrh zákona nemá finan ční dopady do ostatních ve řejných rozpo čtů. 
167/2008 
změna 
autorského 
zákona 

17 Dotčené orgány 
 
 (1) V řízení o uložení preventivních opatření nebo 
nápravných opatření k předcházení nebo nápravě ekologické 
újmy na povrchových nebo podzemních vodách je dotčeným 
orgánem vodoprávní úřad příslušný k povolení provozní činnosti 
20). 
  
 (2) V řízení o uložení preventivních opatření nebo 
nápravných opatření k předcházení nebo nápravě ekologické 
újmy na chráněných druzích volně žijících živočichů či planě 
rostoucích rostlin nebo přírodních stanovištích je dotčeným 
orgánem příslušný orgán ochrany přírody, kterým je obecní úřad 
obce s rozšířenou působností 21). 
  
 (3) V řízení o uložení preventivních opatření nebo 
nápravných opatření k předcházení nebo nápravě ekologické 
újmy na lesích je dotčeným orgánem příslušný orgán státní 
správy lesů, kterým jsou obecní úřady obcí s rozšířenou 
působností 22). 
  
 (4) V řízení o uložení preventivních opatření nebo 
nápravných opatření k předcházení nebo nápravě ekologické 
újmy na zemědělském půdním fondu je dotčeným orgánem 
příslušný orgán ochrany zemědělského půdního fondu, kterým 
jsou obecní úřady obcí s rozšířenou působností 23). 
  
 (5) Je-li v řízení o uložení preventivních opatření nebo 
nápravných opatření provozovatelem organizace podle § 3a 



zákona o hornické činnosti 24), je dotčeným orgánem příslušný 
obvodní báňský úřad. 
  
 (6) V řízení o uložení preventivních opatření nebo 
nápravných opatření v případě bezprostřední hrozby ekologické 
újmy nebo jejího vzniku způsobené provozem zařízení 
podléhajícím vydání integrovaného povolení podle zákona o 
integrované prevenci 25) je dotčeným orgánem příslušný krajský 
úřad. 

Dopady navrhovaného zákona na podnikatelské prostředí se odvozují od povinnosti původce 
ekologické újmy hradit preventivní a nápravná opatření a od zavedení povinného finančního 
zajištění na provedení těchto opatření od roku 2013. Povinnost provádět preventivní a nápravná 
opatření je plošná, povinnost zabezpečit finanční zajištění se však týká pouze provozních činností 
vyjmenovaných v příloze 1 návrhu zákona. Zavedení sankčních opatření zajišťuje, že původce 
ekologické újmy by měl být za provedení opatření finančně odpovědný. Navrhovaná právní úprava 
tak v souladu se směrnicí 2004/35/ES provádí princip „znečišťovatel platí“. 
 
 Obecn ě však lze konstatovat, že náklady vzniknou pouze po dnikatel ům, kte ří budou 
jednat v rozporu se stávajícími zákony na ochranu ž ivotního prost ředí. Výjimečně se může 
přihodit, že za ekologickou újmu bude prohlášen nevýznamný vliv provozní činnosti, na druhou 
stranu v těchto případech nebude nutno vynaložit velkou finanční částku na kompenzaci. 
 
 Co se týče finančního zajištění, předpokládá se, že nejčastějším způsobem naplnění 
požadavku finančního zajištění bude uzavření pojistné smlouvy. 
 
 Výše pojistného se bude značně lišit v závislosti na druhu provozní činnosti a její rizikovosti, 
bezpečnosti výrobní technologie, velikosti provozu a citlivosti přírodních lokalit v okolí. Pojištění, 
které by krylo provedení preventivních a nápravných opatření, není na současném českém 
pojistném trhu k dispozici. Uvažuje se o zavedení nového pojistného produktu, který by rozšiřoval 
stávající pojištění odpovědnosti za škodu. 
 
 Zvýšení pojistného se u největších průmyslových podniků bude pohybovat v řádu statisíců 
až milionů Kč ročně. Pro porovnání je zajímavé dodat, že pojištění majetku a přerušení provozu 
stojí až desítky milionů Kč ročně. 
 
 Zatímco větší firmy nebudou mít se zajištěním prostředků výrazné problémy, pojištění může 
představovat nezvyklou zátěž pro malé a některé střední podnikatele. V době, která bude 
předcházet zavedení povinného finančního zajištění, vydá vláda nařízení o podrobnostech určování 
jeho výše, ve které se odrazí zkušenosti s dosavadním uzavíráním pojistných smluv. 
 
 Výši nároků na prostředky státního rozpočtu vyplývajících ze znění zákona lze v této chvíli 
odhadnout jen velmi přibližně. Náklady na kontrolní a správní činnost (vyšší počet inspektorů ČIŽP, 
více správních řízení) spojené s novou agendou lze odhadnout na 25 mil. Kč v prvním roce 
platnosti zákona. V dalších letech se očekává snížení této položky na přibližně 15 mil. Kč (zkrácení 
o náklady spojené s pořízením vybavení inspektorů). Kromě administrativních výdajů je třeba 
vyčlenit prostředky vázáné na případy, kdy povinnost za provedení preventivních a především 
nápravných opatření nepřijme odpovědná osoba. Na základě dat dostupných v současnosti je za 
tímto účelem nutno ve státním rozpočtu vyhradit pro první rok 100 mil. Kč. Tato částka se pro příští 
roky může upravit na základě přesnějších odhadů. Od okamžiku, kdy se finanční zajištění stane 
povinné pro všechny provozovatele (1.1.2013), se výdaj sníží o desítky milionů Kč. 
 
 Povinnost vázat prostředky pro případ vzniku ekologické újmy představuje nový náklad pro 
podnikatele. Negativní dopad na průmyslová odvětví bude zčásti vyvážen tím, že tyto prostředky 
budou investovat finanční instituce. Zákon přinese důslednější postup při nápravě ekologické újmy, 
což v důsledku odhalí potenciál sektoru environmentálních služeb. Z tohoto vývoje budou profitovat 
především poradenské firmy a společnosti zabývající se sanací kontaminovaných území. Jakékoliv 
vyčíslení dopadu na jednotlivá odvětví ekonomiky by v současnosti bylo velmi spekulativní. 
 
 Obecně lze shrnout, že v optice celoevropského příklonu k posílení ochrany životního 
prostředí je zvýšení nákladů na tradiční průmyslovou výrobu vyváženo zákonem posíleným 



trendem rozvoje environmentálních služeb. 
 
 Zákon, bude-li naplněno jeho současné znění, se bude podílet na posílení odpovědnosti 
zejména podnikajících subjektů za životní prostředí. Jestliže provozovatel provozní činnosti způsobí 
ekologickou újmu, je povinen na své náklady zajistit nápravu, která postižená stanoviště nebo vodu 
navrátí do stavu co nejbližšího původnímu. V případech, kdy došlo k porušení zákonů ochrany 
životního prostředí (tzv. černé skládky, odpady uložené na pozemcích zaniklých firem), vykoná 
nápravu stát na vlastní prostředky. 
 
 Konečná odpovědnost státu je nezbytná k zajištění důsledného odstraňování možných 
zdrojů kontaminace. Jasné vymezení kompetencí a širší vymezení pojmu ekologické újmy napraví 
současný stav, kdy nebezpečné odpady ohrožují kvalitu půdy a podzemních vod. V této oblasti 
platí, že náprava v okamžiku, kdy ještě nehrozí bezprostřední nebezpečí, je podstatně levnější než 
kroky, které se v rychlosti přijímají při ohrožení lidského zdraví a významných přírodních zdrojů. 
 
 Návrh zákona posiluje postavení veřejnosti jako subjektu usilujícího o dobrý stav životního 
prostředí. Občanská sdružení nebo obecně prospěšné společnosti zabývající se ochranou životního 
prostředí budou mít postavení účastníka řízení o uložení preventivních nebo nápravných opatření. 
 
 Očekávané zvýšení po čtu správních řízení na jednu stranu p řinese další 
administrativní náklady , na druhou stranu se jedná o průvodní znak funkčního stavu občanské 
společnosti. Další bezprostřední sociální dopady zákona nejsou očekávány. V dlouhodobějším 
horizontu a za předpokladu, že znění zákona bude dodržováno, dojde ke zlepšení zdravotního 
stavu obyvatel České republiky zásluhou menšího množství pesticidů, polychlorovaných bifenylů, 
těžkých kovů a dalších závadných látek ve vodě a půdě. 
253/2008 
o některých 
opatřeních 
proti legalizaci 
výnosů 
z trestné 
činnosti a 
financování 
terorismu 

10 Identifikace klienta provedená notářem, krajským úřadem nebo 
obecním úřadem 
 
 (1) Jestliže provedení první identifikace klienta povinnou 
osobou podle § 8 odst. 1 brání vážné důvody, na základě 
žádosti klienta nebo povinné osoby může takovou identifikaci 
provést notář anebo v přenesené působnosti krajský úřad nebo 
obecní úřad obce s rozšířenou působností. 
  
 (2) Notář nebo úřad uvedený v odstavci 1 sepíše o 
identifikaci listinu, která je veřejnou listinou, v níž uvede 
  
a) kdo, na čí žádost a pro jaký účel identifikaci provedl, 
  
b) identifikační údaje klienta, 
  
c) osvědčení prohlášení identifikované fyzické osoby, osoby 
jednající jménem identifikované právnické osoby nebo zástupce 
identifikované osoby o účelu provedené identifikace a o 
potvrzení správnosti identifikace, popřípadě o výhradách k 
provedené identifikaci, 
  
d) místo a datum sepsání listiny, popřípadě místo a datum, kde 
a kdy k identifikaci došlo, jsou-li odlišná od místa nebo data 
sepsání, 
  
e) podpis toho, kdo provedl identifikaci, otisk jeho úředního 
razítka a pořadové číslo evidence listin o identifikaci. 
  
 (3) Přílohou listiny o identifikaci jsou kopie těch částí 
dokladů, použitých k identifikaci, z nichž lze zjistit identifikační 
údaje a dále druh a číslo průkazu totožnosti, stát, popřípadě 
orgán, který jej vydal, a dobu jeho platnosti, a kopie žádosti, 
byla-li podána písemně. Je-li tímto způsobem prováděna 
identifikace zmocněnce, je přílohou i originál plné moci nebo její 



ověřená kopie. Uvedené přílohy se pevně spojí do svazku k 
listině o identifikaci. 
  
 (4) Kopie dokladů musí být pořízeny takovým 
způsobem, aby příslušné údaje byly čitelné a byla zajištěna 
možnost jejich uchování po dobu stanovenou v § 16, a musí 
obsahovat i kopii vyobrazení identifikované fyzické osoby v 
průkazu totožnosti v takové kvalitě, aby umožňovala ověření 
shody podoby. 
  
 (5) Notář a úřad uvedený v odstavci 1 vede 
samostatnou evidenci listin o identifikaci, která obsahuje 
  
a) pořadové číslo a datum sepsání, 
  
b) údaje o identifikované osobě 
1. jméno, příjmení, trvalý nebo jiný pobyt, rodné číslo nebo 
datum narození identifikované fyzické osoby nebo fyzické osoby 
jednající za identifikovanou právnickou osobu, 
2. v případě identifikace právnické osoby její obchodní firmu 
nebo název včetně odlišujícího dodatku nebo dalšího označení, 
identifikační číslo a sídlo, 
  
c) účel identifikace. 
  
 (6) Evidence listin o identifikaci se vede po dobu 
kalendářního roku. Po jejím uzavření je uložena po dobu 10 let. 

 Vzhledem k neustále zesilovaným požadavkům evropského práva a příslušných 
mezinárodních orgánů  na účinnou kontrolu a vynucování plnění stanovených povinností se jeví 
jako nezbytné posílení kontrolní činnosti Finančně analytického útvaru MF (dále jen FAÚ). V 
současné době se kontrolou zabývá plně pouze 1 pracovník FAÚ, navrhuje se zřízení nejméně 
dvou úplných kontrolních skupin. 
 
 Požadavek na zřízení dvou kontrolních skupin lze považovat za nutné minimum. Znamená 
to personální posílení o 3 pracovníky v platové třídě 14, s předpokládaným navýšením ročních 
osobních provozních nákladů cca o 2 mil. Kč (z toho osobní výdaje představují 1 643 tis. Kč), a to 
od rozpočtového roku 2008. 
 
 Návrh zákona nezakládá další požadavky na státní rozpočet. Personální posílení FAÚ 
včetně příslušných výdajů bude realizováno v rámci rozpočtu kapitoly 312. 
 
 U ostatních státních orgánů, zapojených do kontroly, předpokládáme využití stávajících 
kapacit bez dalších požadavků na státní rozpočet. 
 
 Ze zákonem dotčených hospodářských subjektů mohou nově vzniknout jednorázové výdaje 
povinným subjektům na přepracování tzv. „systémů vnitřních zásad“. Náklady se budou značně lišit 
podle velikosti konkrétní instituce, u malých a středních podnikatelů budou minimální - řádově v 
tisícikorunách. 
 
 Další nárůst nákladů lze předpokládat zejména u bank zvýšením počtu identifikací (dosud 
mají povinnost identifikace podle zákona o bankách od 100 000 Kč, avšak např. u účtů a dalších 
produktů bez ohledu na částku) a podrobnější kontrolou v některých obchodech. To bude částečně 
kompenzováno výjimkami z identifikace. Konkrétní nárůst nákladů lze však jen stěží odhadovat. 
Jelikož shodné požadavky budou muset ve stejném čase plnit všechny úvěrové a finanční instituce 
v EU, nepředpokládá se, že by případné vyšší náklady ovlivnily konkurenceschopnost českých 
subjektů. 
 
 Návrh zákona nezakládá nároky na ostatní veřejné rozpočty a nemá ani dopady sociální či 
dopady na životní prostředí. 
 


